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РЕШЕНИЕ № 1/24 

СРОКИ И МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ СЛЕДУЮЩЕЙ ВСТРЕЧИ 

СОВЕТА МИНИСТРОВ ОБСЕ 
(MC.DEC/1/24 от 5 июня 2024 года)  

 

 

 Совет министров 

 

 постановляет, что 31‑я встреча Совета министров ОБСЕ состоится на Мальте 

5–6 декабря 2024 года. 

 

 

Добавление 1 к MC.DEC/1/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

cо стороны делегации Лихтенштейна (также от имени Австрии, Албании, Дании, 

Ирландии, Исландии, Италии, Канады, Мальты, Норвегии, Соединенного Королевства, 

Финляндии, Швейцарии и Швеции): 

 

 «Выступаю от имени следующих государств-участников: Австрии, Албании, 

Дании, Ирландии, Исландии, Италии, Канады, Мальты, Норвегии, Соединенного 

Королевства, Швейцарии, Швеции, Финляндии и мой собственной страны, 

Лихтенштейна, в связи с решением Совета министров о времени и месте проведения 

следующей встречи Совета министров ОБСЕ. 

 

 В данном контексте мы хотели бы сделать следующее интерпретирующее 

заявление в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Наши делегации полностью поддерживают это решение и с 

заинтересованностью ожидают встречу Совета министров, которая должна состояться 

на Мальте 5–6 декабря 2024 года. 

 

 Тем не менее, хотели бы выразить нашу позицию, заключающуюся в том, что 

определение времени и места проведения встреч Совета министров не должно 

требовать принятия отдельного решения ни Советом министров, ни Постоянным 

советом. Вместо этого в целях повышения эффективности следует уполномочить 

Действующее председательство принимать соответствующее решение. 

 

 Исходя из это, выражаем готовность с этой целью поддержать внесение 

поправок в Правила процедуры ОБСЕ. 

 

 Благодарю Вас, г-жа Председатель». 
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Добавление 2 к MC.DEC/1/24 

 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Российской Федерации: 

 

 «Присоединившись к консенсусу относительно принятия министерского 

решения о времени и месте проведения следующего СМИД ОБСЕ, Российская 

Федерация исходит из того, что Мальтой как принимающей стороной этого 

мероприятия, а также всеми транзитными странами будут приняты исчерпывающие 

меры для обеспечения условий прибытия на министерскую встречу представителей 

всех без исключения государств – участников ОБСЕ на том политическом уровне, 

который будет ими самими выбран. Это означает отсутствие какой-либо 

дискриминации применительно к составу национальных делегаций, а также 

каких-либо препятствий для пролёта или проезда членов делегаций к месту проведения 

СМИД тем способом, который будет ими выбран, включая специальные авиарейсы. 

В этой связи принимаем к сведению заверения Действующего председательства ОБСЕ 

о том, что Мальта предпримет для этого все необходимые усилия. 

 

 Подчёркиваем, что ненадлежащее выполнение решений ОБСЕ, регулирующих 

созыв СМИД, сделает невозможным утверждение на нём каких-либо решений и 

принятие документов. 

 

 Просьба приложить данное заявление к принятому решению и включить его 

в Журнал дня сегодняшнего заседания Постоянного совета». 
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РЕШЕНИЕ № 2/24 

НАЗНАЧЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОБСЕ 
(MC.DEC/2/24 от 6 декабря 2024 года)  

 

 

 Совет министров, 

 

 ссылаясь на принятое на третьей встрече Совета министров в Стокгольме в 

1992 году Решение об учреждении поста Генерального секретаря, Решение № 15/04 

Совета министров от 7 декабря 2004 года о роли Генерального секретаря ОБСЕ, 

Решение № 18/06 Совета министров от 5 декабря 2006 года о дальнейшем повышении 

эффективности исполнительных структур ОБСЕ и Решение № 3/08 Совета министров 

от 22 октября 2008 года о периодах службы Генерального секретаря ОБСЕ, 

 

 вновь подтверждая необходимость исполнения Генеральным секретарем ОБСЕ 

своих функций в полном соответствии с принятыми в ОБСЕ принципами, 

обязательствами и решениями, а также с мандатом Генерального секретаря ОБСЕ, 

 

 учитывая, что согласно Решению № 3/23 Совета министров срок полномочий 

Генерального секретаря ОБСЕ г-жи Хельги Марии Шмид истек 3 сентября 2024 года, 

 

 постановляет назначить г-на Феридуна Х. Синирлиоглу Генеральным 

секретарем ОБСЕ на трехлетний период, начинающийся с 6 декабря 2024 года. 

 

 

Добавление 1 к MC.DEC/2/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенных Штатов Америки: 

 

 «Благодарю Вас, г-жа Председатель. 

 

 В связи с принятием решения о назначении Генерального секретаря ОБСЕ 

Соединенные Штаты хотели бы сделать следующее интерпретирующее заявление 

в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

Соединенные Штаты приветствуют назначение г-на Феридуна Х. Синирлиоглу. Мы 

поддерживаем работу Генерального секретаря и Секретариата ОБСЕ. 

 

 Генеральный секретарь черпает свои полномочия в коллективных решениях, 

принимаемых государствами-участниками, и действует под руководством 

Действующего председателя. Он(а) является главным административным 

должностным лицом ОБСЕ, которому поручено, в частности, выступать в качестве 

представителя Действующего председателя и оказывать ему (ей) поддержку во всех 

мероприятиях, направленных на достижение целей ОБСЕ. Ничто в данном решении 

не должно истолковываться как меняющее мандат Генерального секретаря или 
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ограничивающее работу Генерального секретаря во исполнение своего мандата 

полноценным образом. 

 

 Наконец, Соединенные Штаты сожалеют, что государствам-участникам не 

удалось принять это решение до истечения срока полномочий предыдущего 

Генерального секретаря 3 сентября. Мы подчеркиваем, что именно государства –

участники ОБСЕ приняли принципы, обязательства и решения ОБСЕ. 

И ответственность за их выполнение лежит прежде всего на государствах-участниках. 

 

 Прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления к Решению и 

включить его в Журнал встречи. 

 

 Спасибо, г-жа Председатель». 

 

 

Добавление 2 к MC.DEC/2/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Канады (также от имени Боснии и Герцеговины, Дании, 

Исландии, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Монако, Норвегии, Румынии, Чехии, 

Швейцарии, Швеции и Эстонии): 

 

 «В связи с решением о назначении Генерального секретаря ОБСЕ мы хотели бы 

сделать следующее интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 

подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ от имени Боснии и Герцеговины, Дании, 

Исландии, Канады, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Монако, Норвегии, Румынии, 

Чехии, Швейцарии, Швеции и Эстонии. 

 

 Мы вновь выражаем признательность мальтийскому Председательству за его 

лидерство в формировании консенсуса по важнейшим вопросам и повышение тем 

самым эффективности ОБСЕ. 

 

 Мы приветствуем назначение г-на Феридуна Х. Синирлиоглу Генеральным 

секретарем ОБСЕ и вновь заявляем о своей приверженности тому делу, которым 

занимаются Генеральный секретарь и Секретариат ОБСЕ. 

 

 Сожалеем, что не удалось достичь консенсуса по вопросу о руководстве 

Организации раньше, что привело к увеличению срока, в течение которого эти 

критически важные должности оставались незамещенными. Это не должно стать 

прецедентом применительно к принятию подобных решений в будущем. 

 

 Мы вновь подчеркиваем важность достигаемых путем сотрудничества решений 

о руководстве Организации и автономных институтов, которые должны основываться 

на качествах индивидуальных кандидатов и их способности поддерживать принятые в 

ОБСЕ принципы и обязательства. Мы как государства-участники должны избегать 

политизации процесса, основанного на консенсусе, вернувшись к духу 
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многосторонности, которым мы руководствуемся при принятии решений на основе 

сотрудничества. 

 

 Кроме того, мы как государства-участники должны стремиться к обеспечению 

гендерного равенства в составе руководства Организации, в частности, путем 

выдвижения большего числа женщин в качестве кандидатов. 

 

 Роль Генерального секретаря определяется Решением № 15/04 Совета 

министров. Напоминаем, что Генеральный секретарь черпает свои полномочия в 

коллективных решениях, принимаемых государствами-участниками, и действует под 

руководством Действующего председателя, а в качестве представителя последнего 

оказывает ему (ей) поддержку во всех мероприятиях, направленных на достижение 

целей ОБСЕ. Также напоминаем, что в качестве главного административного 

должностного лица ОБСЕ Генеральный секретарь несет ответственность перед 

Постоянным советом за эффективное использование ресурсов Организации, а в 

качестве руководителя Секретариата ОБСЕ отвечает за действенное и эффективное 

управление им. 

 

 Просим приложить текст данного заявления к Решению и отразить его в 

Журнале встречи». 

 

 

Добавление 3 к MC.DEC/2/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Албании: 

 

 «Благодарю Вас, г-жа Председатель. 

 

 Делегация Республики Албания хотела бы сделать следующее 

интерпретирующее заявление согласно пункту 6 подраздела IV.1(A) Правил 

процедуры ОБСЕ в связи с принятием Советом министров решения о назначении 

Генерального секретаря ОБСЕ. 

 

 Албания присоединилась к консенсусу по согласованным на этой встрече 

Совета министров назначениям на должности Генерального секретаря ОБСЕ, 

Директора Бюро по демократическим институтам и правам человека, Верховного 

комиссара по делам национальных меньшинств и Представителя по вопросам свободы 

средств массовой информации и желает им успехов в выполнении своих обязанностей. 

 

 Мы подтверждаем давнюю и крепко укоренившуюся приверженность Албании 

обеспечению безопасности, сотрудничеству, диалогу и принципу многосторонности, 

неизменно демонстрируемую ею как в ОБСЕ, так и за пределами Организации. 
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 В свете того важного значения, которое Албания придает ОБСЕ, и в целях 

обеспечения качества управления Организацией Албания выдвинула авторитетного 

кандидата на пост Генерального секретаря ОБСЕ. 

 

 Мы считаем, что его уникальные и прочные связи с ОБСЕ – работа в качестве 

постоянного представителя, председателя Постоянного совета, директора Секретариата 

и министра иностранных дел – наряду с его выдающимся профессиональным опытом и 

экспертным знанием дипломатии делают его именно тем человеком, который подходит 

для этой должности в нынешнее критическое для Организации время. 

 

 Кандидат от Албании на должность Генерального секретаря ОБСЕ получил 

очевидную энергичную поддержку подавляющего большинства государств-участников 

и не встретил возражений по существу. Это наглядно проявилось в ходе 

многочисленных консультаций, включая его бесчисленные личные встречи с 

делегациями в Вене, а также на заседаниях Подготовительного комитета и 

неофициальных совещаниях послов. Насколько мы понимаем, эта поддержка 

оставалась неизменной на протяжении всего процесса отбора. 

 

 Тем не менее, стремясь найти выход из тупика и признавая важность замещения 

старших руководящих должностей, Албания решила не препятствовать достижению 

консенсуса по другим кандидатам. Это решение было принято, несмотря на 

значительное влияние политических соображений на принципы учета личных заслуг 

в этом процессе, что, возможно, привело к принятию решения, не отражающего 

предпочтения большинства. 

 

 Албания твердо считает, что исполнительные структуры ОБСЕ являются общим 

достоянием всех 57 государств-участников. Мы по-прежнему убеждены, что более 

инклюзивный подход к замещению руководящих должностей, особенно если он 

основывается на неоспоримых профессиональных достоинствах кандидатов из малых 

стран, будет способствовать продвижению интересов Организации и укреплению 

чувства коллективной ответственности. 

 

 Мы обязаны перед самими собою и перед нашими согражданами, включая 

более чем 2000 преданных своему делу мужчин и женщин, работающих в этой 

организации, не просто принимать решения, а принимать правильные решения и 

доносить до людей правильные идеи, отражающие наши ценности и двигающие 

Организацию вперед. 

 

 Мы выражаем искреннюю благодарность многочисленным партнерам, которые 

поддерживали нас на протяжении всего этого процесса, проявляя доверие, 

солидарность и свою принципиальную поддержку. Ваши выступления в защиту 

справедливости и равенства укрепляют нашу непоколебимую приверженность 

ценностям, на которых зиждется эта организация. 

 

 Прошу приложить текст данного заявления к принятому Решению и включить 

его в Журнал встречи Совета министров. 

 

 Благодарю за внимание». 
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Добавление 4 к MC.DEC/2/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенного Королевства: 

 

 «Благодарю Вас, г-н Председатель. 

 

 В связи с утверждением Советом министров решения о назначении 

Генерального секретаря ОБСЕ Соединенное Королевство хотело бы сделать 

следующее интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 

подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Соединенное Королевство присоединяется к консенсусу в отношении 

назначения г-на Феридуна Х. Синирлиоглу Генеральным секретарем ОБСЕ и желает 

ему всяческих успехов на этом посту. Мы предлагаем новому Генеральному секретарю 

всемерную поддержку Соединенного Королевства в выполнении им своего мандата. 

Мы по-прежнему настоятельно призываем государства-участники обеспечить все 

структуры ОБСЕ, автономные институты и полевые присутствия достаточным 

финансированием для реализации их мандатов. 

 

 Отмечаем, что вместе с назначениями на другие руководящие посты в ОБСЕ 

данное решение способствует предсказуемости и стабильности ОБСЕ в предстоящие 

три года. 

 

 Г-н Председатель, прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления 

к данному Решению и включить его в Журнал встречи». 

 

 

Добавление 5 к MC.DEC/2/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Армении: 

 

«Г-жа Председатель, 

 

делегация Республики Армения хотела бы сделать следующее интерпретирующее 

заявление в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ в 

связи с принятием Советом министров решений о назначении Генерального секретаря 

ОБСЕ, Директора Бюро по демократическим институтам и правам человека, 
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Верховного комиссара ОБСЕ по делам национальных меньшинств, а также о 

назначении Представителя ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации. 

 

 Мы убеждены, что, формируя консенсус по назначениям на «четыре высшие» 

должности в институтах ОБСЕ, государства-участники в максимальной мере 

руководствовались интересами этой организации, отстаивая важность сохранения ее 

функциональности, целостности и способности продолжать предусмотренную 

мандатом работу ОБСЕ на основе наших общих принципов, а также руководствуясь 

буквой и духом принятых в этих рамках решений. 

 

 Мы также считаем, что уважаемые руководители институтов должны сознавать 

эту важнейшую реальность и в течение своего пребывания в должности действовать в 

соответствии с ней. Во всей своей деятельности они должны делать все возможное в 

рамках своих мандатов, чтобы только укреплять этот настрой государств-участников 

на сотрудничество, благодаря которому состоялось их назначение и который имеет 

жизненно важное значение для надлежащего выполнения миссии ОБСЕ 

принципиальным и инклюзивным образом в эти труднейшие времена. 

 

 Исходя из этого, Армения желает новоназначенным руководителям институтов 

всего наилучшего в выполнении ими своих важных обязанностей. 

 

 Просим приложить текст этого интерпретирующего заявления к принятому 

Решению и включить его в Журнал встречи. 

 

 Благодарю за внимание». 
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РЕШЕНИЕ № 3/24 

НАЗНАЧЕНИЕ ДИРЕКТОРА БЮРО ПО ДЕМОКРАТИЧЕСКИМ 

ИНСТИТУТАМ И ПРАВАМ ЧЕЛОВЕКА 
(MC.DEC/3/24 от 6 декабря 2024 года)  

 

 

 Совет министров, 

 

 ссылаясь на Парижскую хартию 1990 года и решение Совета министров о 

развитии Бюро по демократическим институтам и правам человека (БДИПЧ), принятое 

на его второй встрече в Праге в 1992 году, 

 

 вновь подтверждая необходимость исполнения Директором БДИПЧ своих 

функций в полном соответствии с принятыми в ОБСЕ принципами, обязательствами и 

решениями, а также с мандатом БДИПЧ, 

 

 учитывая, что согласно Решению № 4/23 Совета министров срок полномочий 

Директора БДИПЧ г-на Маттео Мекаччи истек 3 сентября 2024 года, 

 

 постановляет назначить г-жу Марию Телалян Директором БДИПЧ на 

трехлетний период, начинающийся с 6 декабря 2024 года. 

 

 

Добавление 1 к MC.DEC/3/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенных Штатов Америки: 

 

 «Благодарю Вас, г-жа Председатель. 

 

 В связи с принятием решения о назначении Директора Бюро ОБСЕ по 

демократическим институтам и правам человека (БДИПЧ) Соединенные Штаты хотели 

бы сделать следующее интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 

подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Соединенные Штаты приветствуют назначение г-жи Марии Телалян. Мы в 

полной мере уважаем автономность БДИПЧ и поддерживаем его работу. К сожалению, 

в последние годы рядом государств-участников оказывается давление с целью 

ослабить автономные институты ОБСЕ и урезать выделяемые им ресурсы. Ничто в 

данном решении не должно истолковываться как уменьшающее автономность 

Директора БДИПЧ или ограничивающее его (ее) работу во исполнение своего мандата 

полноценным образом. 
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 Наконец, Соединенные Штаты сожалеют, что государствам-участникам не 

удалось принять это решение до истечения срока полномочий предыдущего Директора 

БДИПЧ 3 сентября. Мы подчеркиваем, что именно государства – участники ОБСЕ 

приняли принципы, обязательства и решения ОБСЕ. И ответственность за их 

выполнение лежит прежде всего на государствах-участниках. 

 

 Прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления к Решению и 

включить его в Журнал встречи. 

 

 Благодарю Вас, г-жа Председатель». 

 

 

Добавление 2 к MC.DEC/3/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

делегации Швеции (также от имени Боснии и Герцеговины, Дании, Исландии, Канады, 

Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Монако, Норвегии, Румынии, Чехии, Швейцарии и 

Эстонии): 

 

 «В связи с решением о назначении Генерального секретаря ОБСЕ мы хотели бы 

сделать следующее интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 

подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ от имени Боснии и Герцеговины, Дании, 

Исландии, Канады, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Монако, Норвегии, Румынии, 

Чехии, Швейцарии, Швеции и Эстонии. 

 

 Мы вновь выражаем признательность мальтийскому Председательству за его 

лидерство в формировании консенсуса по важнейшим вопросам и повышение тем 

самым эффективности ОБСЕ. 

 

 Мы приветствуем назначение г-жи Марии Телалян на должность Директора 

Бюро по демократическим институтам и правам человека. 

 

 Сожалеем, что не удалось достичь консенсуса по вопросу о руководстве 

Организации раньше, что привело к увеличению срока, в течение которого эти 

критически важные должности оставались незамещенными. Это не должно стать 

прецедентом применительно к принятию подобных решений в будущем. 

 

 Мы вновь подчеркиваем важность достигаемых путем сотрудничества решений 

о руководстве Организации и автономных институтов, которые должны основываться 

на качествах индивидуальных кандидатов и их способности поддерживать принятые в 

ОБСЕ принципы и обязательства. Мы как государства-участники должны избегать 

политизации процесса, основанного на консенсусе, вернувшись к духу 

многосторонности, которым мы руководствуемся при принятии решений на основе 

сотрудничества. 
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 Кроме того, мы как государства-участники должны стремиться к обеспечению 

гендерного равенства в составе руководства Организации, в частности, путем 

выдвижения большего числа женщин в качестве кандидатов. 

 

 В связи с решением о назначении Директора БДИПЧ хотели бы подтвердить 

нашу решительную поддержку мандата БДИПЧ и его автономной работы по 

продвижению демократии, верховенства права и прав человека. Мы также напоминаем 

о мандате БДИПЧ по наблюдению за выборами и отмечаем, что используемая БДИПЧ 

методика наблюдения за выборами основана на принципах независимости, 

беспристрастности и профессионализма, применяется одинаково во всех государствах-

участниках и пользуется признанием во всем мире. Мы подчеркиваем важнейшую 

роль Директора БДИПЧ в осуществлении мандата Бюро. 

 

 В последние годы некоторые государства-участники злоупотребляют правилом 

консенсуса, чтобы не допустить выделения ресурсов на третье измерение. Мы 

подтверждаем свою позицию, согласно которой ОБСЕ должна располагать 

достаточными ресурсами для выполнения своего мандата во всех трех измерениях. 

 

 Просим приложить текст данного интерпретирующего заявления к Решению 

и включить его в Журнал встречи». 

 

 

Добавление 3 к MC.DEC/3/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенного Королевства: 

 

 «Благодарю Вас, г-н Председатель. 

 

 В связи с утверждением Советом министров решения о назначении Директора 

Бюро ОБСЕ по демократическим институтам и правам человека (БДИПЧ) 

Соединенное Королевство хотело бы сделать следующее интерпретирующее заявление 

в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Соединенное Королевство присоединяется к консенсусу в отношении 

назначения г-жи Марии Телалян Директором БДИПЧ ОБСЕ и желает ей всяческих 

успехов на этом посту. Роль, которую играет БДИПЧ, является проявлением принципа, 

согласно которому прочная безопасность может быть обеспечена только при 

соблюдении прав человека и наличии сильных демократических институтов. 

Соединенное Королевство в полной мере уважает автономию БДИПЧ и призывает все 

государства-участники оказать всемерную поддержку новому Директору в 

выполнении ее мандата. Мы настоятельно призываем государства-участники 

обеспечить БДИПЧ достаточным финансированием для реализации его мандата. 
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 Отмечаем, что вместе с назначениями на другие руководящие посты в ОБСЕ 

данное решение способствует предсказуемости и стабильности ОБСЕ в предстоящие 

три года. 

 

 Г-н Председатель, прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления 

к данному Решению и включить его в Журнал встречи». 
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РЕШЕНИЕ № 4/24 

НАЗНАЧЕНИЕ ВЕРХОВНОГО КОМИССАРА ОБСЕ 

ПО ДЕЛАМ НАЦИОНАЛЬНЫХ МЕНЬШИНСТВ 
(MC.DEC/4/24 от 6 декабря 2024 года)  

 

 

 Совет министров, 

 

 ссылаясь на решение Хельсинкской встречи СБСЕ на высшем уровне 1992 года 

об учреждении поста Верховного комиссара по делам национальных меньшинств, 

 

 вновь подтверждая необходимость исполнения Верховным комиссаром ОБСЕ 

по делам национальных меньшинств своих функций в полном соответствии с 

принятыми в ОБСЕ принципами, обязательствами и решениями, а также с мандатом 

Верховного комиссара ОБСЕ по делам национальных меньшинств, 

 

 учитывая, что согласно Решению № 5/23 Совета министров срок полномочий 

Верховного комиссара ОБСЕ по делам национальных меньшинств г-на Кайрата 

Абдрахманова истек 3 сентября 2024 года, 

 

 постановляет назначить г-на Кристофа Кампа Верховным комиссаром ОБСЕ по 

делам национальных меньшинств на трехлетний период, начинающийся с 6 декабря 

2024 года. 

 

 

Добавление 1 к MC.DEC/4/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенных Штатов Америки: 

 

 «Благодарю Вас, г-жа Председатель. 

 

 В связи с принятием решения о назначении Верховного комиссара ОБСЕ по 

делам национальных меньшинств (ВКНМ) Соединенные Штаты хотели бы сделать 

следующее интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 

подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. Соединенные Штаты приветствуют 

назначение г-на Кристофа Кампа. Мы в полной мере уважаем автономность ВКНМ 

и поддерживаем его работу. 

 

 К сожалению, в последние годы рядом государств-участников оказывается 

давление с целью ослабить автономные институты ОБСЕ и урезать выделяемые им 

ресурсы. Ничто в данном решении не должно истолковываться как уменьшающее 

автономность ВКНМ или ограничивающее его (ее) работу во исполнение своего 

мандата полноценным образом. 
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 Наконец, Соединенные Штаты сожалеют, что государствам-участникам не 

удалось принять это решение до истечения срока полномочий предыдущего ВКНМ 

3 сентября. Мы подчеркиваем, что именно государства – участники ОБСЕ приняли 

принципы, обязательства и решения ОБСЕ. И ответственность за их выполнение лежит 

прежде всего на государствах-участниках. 

 

 Прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления к Решению и 

включить его в Журнал встречи. 

 

 Благодарю Вас, г-жа Председатель». 

 

 

Добавление 2 к MC.DEC/4/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Дании (также от имени Боснии и Герцеговины, Исландии, 

Канады, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Монако, Норвегии, Румынии, Чехии, 

Швейцарии, Швеции и Эстонии): 

 

 «В связи с решением о назначении Верховного комиссара ОБСЕ по делам 

национальных меньшинств ОБСЕ (ВКНМ) мы хотели бы сделать следующее 

интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил 

процедуры ОБСЕ от имени Боснии и Герцеговины, Исландии, Канады, Латвии, Литвы, 

Лихтенштейна, Монако, Норвегии, Румынии, Чехии, Швейцарии, Швеции, Эстонии и 

Дании. 

 

 Мы приветствуем назначение г-на Кристофа Кампа Верховным комиссаром 

ОБСЕ по делам национальных меньшинств и подтверждаем нашу приверженность 

автономности ВКНМ и тому делу, которым он занимается. 

 

 Мы вновь выражаем признательность мальтийскому Председательству за его 

лидерство в формировании консенсуса по важнейшим вопросам и повышение тем 

самым эффективности ОБСЕ. 

 

 Сожалеем, что не удалось достичь консенсуса по вопросу о руководстве 

Организации раньше, что привело к увеличению срока, в течение которого эти 

критически важные должности оставались незамещенными. Это не должно стать 

прецедентом применительно к принятию подобных решений в будущем. 

 

 Мы вновь подчеркиваем важность достигаемых путем сотрудничества решений 

о руководстве Организации и автономных институтов, которые должны основываться 

на качествах индивидуальных кандидатов и их способности поддерживать принятые 

в ОБСЕ принципы и обязательства. Мы как государства-участники должны избегать 



 - 17 - 

 

политизации процесса, основанного на консенсусе, вернувшись к духу 

многосторонности, которым мы руководствуемся при принятии решений на основе 

сотрудничества. 

 

 Кроме того, мы как государства-участники должны стремиться к обеспечению 

гендерного равенства в составе руководства Организации, в частности, путем 

выдвижения большего числа женщин в качестве кандидатов. 

 

 В последние годы некоторые государства-участники стремятся ослабить 

автономные институты ОБСЕ и злоупотребляют правилом консенсуса, чтобы 

помешать выделению ресурсов на все три измерения. Мы подтверждаем свою 

позицию, согласно которой ОБСЕ должна располагать достаточными ресурсами для 

выполнения своего мандата во всех трех измерениях. 

 

 Прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления к Решению 

и включить его в Журнал встречи. 

 

 

Добавление 3 к MC.DEC/4/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенного Королевства: 

 

 «Благодарю Вас, г-н Председатель. 

 

 В связи с утверждением Советом министров решения о назначении Верховного 

комиссара ОБСЕ по делам национальных меньшинств (ВКНМ) Соединенное 

Королевство хотело бы сделать следующее интерпретирующее заявление в 

соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Соединенное Королевство присоединяется к консенсусу в отношении 

назначения г-на Кристофа Кампа Верховным комиссаром ОБСЕ по делам 

национальных меньшинств и желает ему всяческих успехов на этом посту. 

Соединенное Королевство в полной мере уважает автономию ВКНМ и призывает все 

государства-участники оказать всемерную поддержку новому Верховному комиссару 

в выполнении его мандата. Мы настоятельно призываем государства-участники 

обеспечить ВКНМ достаточным финансированием для реализации его мандата. 

 

 Отмечаем, что вместе с назначениями на другие руководящие посты в ОБСЕ 

данное решение способствует предсказуемости и стабильности ОБСЕ в предстоящие 

три года. 

 

 Г-н Председатель, прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления 

к данному Решению и включить его в Журнал встречи». 
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РЕШЕНИЕ № 5/24 

НАЗНАЧЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ОБСЕ ПО ВОПРОСАМ 

СВОБОДЫ СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 
(MC.DEC/5/24 от 6 декабря 2024 года)  

 

 

 Совет министров, 

 

 ссылаясь на Решение № 193 Постоянного совета от 5 ноября 1997 года об 

учреждении поста Представителя ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой 

информации, 

 

 вновь подтверждая необходимость исполнения Представителем ОБСЕ по 

вопросам свободы средств массовой информации своих функций в полном 

соответствии с принятыми в ОБСЕ принципами, обязательствами и решениями, 

а также с мандатом Представителя ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой 

информации, 

 

 учитывая, что согласно Решению № 6/23 Совета министров срок полномочий 

Представителя ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации 

г-жи Терезы Рибейру истек 3 сентября 2024 года, 

 

 постановляет назначить г-на Яна Броту Представителем ОБСЕ по вопросам 

свободы средств массовой информации на трехлетний период, начинающийся с 

6 декабря 2024 года. 

 

 

Добавление 1 к MC.DEC/5/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенных Штатов Америки: 

 

 «Благодарю Вас, г-жа Председатель. 

 

 В связи с принятием решения о назначении Представителя ОБСЕ по вопросам 

свободы средств массовой информации (ПССМИ) Соединенные Штаты хотели бы 

сделать следующее интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 

подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Соединенные Штаты приветствуют назначение г-на Яна Броту. Мы в полной 

мере уважаем автономность ПССМИ и поддерживаем его работу. 

 

 К сожалению, в последние годы рядом государств-участников оказывается 

давление с целью ослабить автономные институты ОБСЕ и урезать выделяемые им 



 - 19 - 

 

ресурсы. Ничто в данном решении не должно истолковываться как уменьшающее 

автономность ПССМИ или ограничивающее его (ее) работу во исполнение своего 

мандата полноценным образом. 

 

 Наконец, Соединенные Штаты сожалеют, что государствам-участникам не 

удалось принять это решение до истечения срока полномочий предыдущего ПССМИ 

3 сентября. Мы подчеркиваем, что именно государства – участники ОБСЕ приняли 

принципы, обязательства и решения ОБСЕ. И ответственность за их выполнение лежит 

прежде всего на государствах-участниках. 

 

 Прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления к Решению и 

включить его в Журнал встречи. 

 

 Благодарю Вас, г-жа Председатель». 

 

 

Добавление 2 к MC.DEC/5/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Исландии (также от имени Боснии и Герцеговины, Дании, 

Канады, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Монако, Норвегии, Румынии, Чехии, 

Швейцарии, Швеции и Эстонии): 

 

 «В связи с решением о назначении Представителя ОБСЕ по вопросам свободы 

средств массовой информации (ПССМИ) хотели бы сделать следующее 

интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил 

процедуры ОБСЕ от имени Боснии и Герцеговины, Дании, Исландии, Канады, Латвии, 

Литвы, Лихтенштейна, Монако, Норвегии, Румынии, Чехии, Швейцарии, Швеции и 

Эстонии. 

 

 Мы вновь выражаем признательность мальтийскому Председательству за его 

лидерство в формировании консенсуса по важнейшим вопросам и повышение тем 

самым эффективности ОБСЕ. 

 

 Сожалеем, что не удалось достичь консенсуса по вопросу о руководстве 

Организации раньше, что привело к увеличению срока, в течение которого эти 

критически важные должности оставались незамещенными. Это не должно стать 

прецедентом применительно к принятию подобных решений в будущем. 

 

 Мы вновь подчеркиваем важность достигаемых путем сотрудничества решений 

о руководстве Организации и автономных институтов, которые должны основываться 

на качествах индивидуальных кандидатов и их способности поддерживать принятые в 

ОБСЕ принципы и обязательства. Мы как государства-участники должны избегать 

политизации процесса, основанного на консенсусе, вернувшись к духу 
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многосторонности, которым мы руководствуемся при принятии решений на основе 

сотрудничества. 

 

 Кроме того, мы как государства-участники должны стремиться к обеспечению 

гендерного равенства в составе руководства Организации, в частности, путем 

выдвижения большего числа женщин в качестве кандидатов. 

 

 Мы приветствуем назначение г-на Яна Броту Представителем по вопросам 

свободы средств массовой информации (ПССМИ). Мы подтверждаем своё 

обязательство поддерживать работу и автономность ПССМИ. Мы вновь подтверждаем 

свои зафиксированные в Решении № 193 Постоянного совета ожидания того, что 

ПССМИ должен быть беспристрастным, самостоятельным и объективном. 

 

 В последние годы некоторые государства-участники злоупотребляют правилом 

консенсуса, чтобы не допустить выделения ресурсов на третье измерение. Мы 

подтверждаем свою позицию, согласно которой ОБСЕ должна располагать 

достаточными ресурсами для выполнения своего мандата во всех трех измерениях. 

 

 Просим приложить текст этого интерпретирующего заявления к Решению 

и включить его в Журнал встречи». 

 

 

Добавление 3 к MC.DEC/5/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Соединенного Королевства: 

 

 «Благодарю Вас, г-н Председатель. 

 

 В связи с утверждением Советом министров решения о назначении 

Представителя ОБСЕ по вопросам свободы средств массовой информации (ПССМИ) 

Соединенное Королевство хотело бы сделать следующее интерпретирующее заявление 

в соответствии с пунктом 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Соединенное Королевство присоединяется к консенсусу в отношении 

назначения г-на Яна Броту Представителем ОБСЕ по вопросам свободы СМИ и желает 

ему всяческих успехов на этом посту. Соединенное Королевство в полной мере 

уважает автономию ПССМИ и призывает все государства-участники оказать 

всемерную поддержку новому Представителю ОБСЕ в выполнении его мандата. Мы 

настоятельно призываем государства-участники обеспечить ПССМИ достаточным 

финансированием для реализации его мандата. 
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 Отмечаем, что вместе с назначениями на другие руководящие посты в ОБСЕ 

данное решение способствует предсказуемости и стабильности ОБСЕ в предстоящие 

три года. 

 

 Г-н Председатель, прошу приложить текст этого интерпретирующего заявления 

к данному Решению и включить его в Журнал встречи». 
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РЕШЕНИЕ № 6/24 

СРОКИ И МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ СЛЕДУЮЩЕЙ ВСТРЕЧИ 

СОВЕТА МИНИСТРОВ ОБСЕ 
(MC.DEC/6/24 от 6 декабря 2024 года)  

 

 

 Совет министров 

 

 постановляет, что 32‑я встреча Совета министров ОБСЕ состоится в Вене 

4–5 декабря 2025 года. 
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РЕШЕНИЕ № 7/24 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬСТВО ОБСЕ В 2026 ГОДУ 
(MC.DEC/7/24 от 30 декабря 2024 года)  

 

 

 Совет министров, 

 

 принимая во внимание рекомендацию Постоянного совета, 

 

 постановляет, что функции Председательства ОБСЕ в 2026 году будет 

выполнять Швейцария. 

 

 

Добавление к MC.DEC/7/24 

 

ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Российской Федерации: 

 

 «Присоединившись к консенсусу в отношении министерского решения 

«О председательстве ОБСЕ в 2026 году» Российская Федерация отмечает следующее. 

 

 Исходим из того, что Швейцарская Конфедерация на посту Действующего 

председателя ОБСЕ приложит существенные усилия для спасения работоспособности 

Организации, восстановления культуры профессионального, ориентированного на 

диалог межгосударственного взаимодействия. 

 

 Ожидаем от Швейцарии чёткого соблюдения мандата Действующего 

председательства, изложенного в министерском решении Порту 2002 года, 

недопущения повторения постыдной практики предыдущих председательств по 

постановке конфронтационно сформулированных тем для обсуждения на 

официальных мероприятиях. Рассчитываем, что будущее председательство будет 

активно проводить консультации со всеми государствами-участниками по подготовке 

ключевых мероприятий годового цикла ОБСЕ, гарантирует равный и 

беспрепятственный допуск на них для всех без исключения, а также не допустит 

перекосов программной работы в сторону лишь отдельных вопросов. 

 

 Абсолютным императивом в работе Действующего председателя остаётся 

Решение Постсовета № 485 от 28 июня 2002 года, предписывающего руководству 

ОБСЕ действовать в публичной плоскости исключительно сообразно консенсусно 

согласованным подходам. Никакие нарушения, допущенные предыдущими 

председателями, не могут использоваться как прецедент или оправдание каких-либо 

новых отступлений от этого правила. 

 

 Просьба приложить данное заявление к принятому министерскому решению и 

включить его в Журнал дня сегодняшнего заседания Постоянного совета». 



 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

II. ЗАЯВЛЕНИЯ ДЕЙСТВУЮЩЕГО 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ОБСЕ И ДЕЛЕГАЦИЙ 
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ВСТУПИТЕЛЬНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЙСТВУЮЩЕГО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ОБСЕ 
(MC.DEL/68/24 от 11 декабря 2024 года)  

 

 

Г-жа Председатель, 

г-жа Председатель Парламентской ассамблеи, 

ваши превосходительства, 

временно исполняющие обязанности, 

дамы и господа! 

 

 Для меня большая честь приветствовать вас на 31-й встрече Совета министров 

ОБСЕ. 

 

 Эта первая организованная Мальтой встреча – достойная гордости веха в 

60-летней истории нашего независимого островного государства. 

 

 Наша страна, несмотря на ее размер, всегда стремилась внести максимальный 

вклад в дела международного сообщества. 

 

 Почти день в день тридцать пять лет тому назад Джордж Буш – старший и 

Михаил Горбачев провели свою историческую встречу на ветреных берегах Мальты. 

 

 Времена кардинально изменились, но наши отношения в очередной раз 

характеризуются острым геополитическим соперничеством и угрозами европейскому 

миру и безопасности. 

 

 Сегодня, как и тогда, Мальта решительно выступает за мир и диалог перед 

лицом, казалось бы, непреодолимых разногласий и вызовов. 

 

 В Скопье вы совместным решением доверили нам политическое руководство 

ОБСЕ в период целого ряда происходящих одновременно кризисов как в самой 

организации, так и во всем мире. 

 

 По прошествии одного года мой анализ показывает отрезвляющую картину. 

 

 Это уже третья наша встреча с начала войны России против Украины, которая 

по-прежнему является системной угрозой для европейской безопасности. 

 

 Когда я представлял наши приоритеты на заседании Постоянного совета в 

январе, я четко заявил, что то, что мы делаем для обеспечения мира сегодня, является 

одним из факторов, определяющих, будем ли мы жить в условиях войны завтра. 

 

 Завтра уже наступило, но мало что изменилось. Пожалуй, ситуация даже 

ухудшилась. 

 

 Угрозы безопасности – в регионе ОБСЕ и за его пределами – стали еще более 

сложными, а глобальные разногласия и неопределенность продолжают нарастать. 

 

 ОБСЕ как институт оказалась на грани. 
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 С сентября не назначено высшее руководство, нет договоренности о 

председательстве в Организации после 50-го года ее существования, с 2021 года нет 

сводного бюджета. 

 

 Трудности, с которыми мы сталкиваемся, коллеги, присущи не одной лишь 

ОБСЕ и возникли не в вакууме. 

 

 Они являются симптомами более широкого кризиса нашей коллективной 

приверженности многостороннему подходу. 

 

 Принципы, правила и институты, лежавшие в основе международного мира и 

безопасности на протяжении почти 80 лет, подвергаются сомнению, оспариваются и 

активно подрываются. 

 

 Несмотря на такую мрачную исходную ситуацию, мы были полны решимости 

сделать все, чтобы это время испытаний не породило отчаяния и не привело нас к 

смиренному бездействию. 

 

 Мы взяли на себя ответственность, возглавив эту организацию, и постарались 

оправдать доверие, оказанное нам в этот критически важный момент. 

 

 Здесь я хотел бы отметить неустанные усилия моей команды Председательства 

в Вене во главе с послом Наташей Мели Доди и Министерства иностранных дел. 

 

 Мы просто не смогли бы преодолеть этот путь без проявлявшихся вами на 

протяжении всего года целеустремленности, самоотдачи и позитивной энергии, 

вопреки трудностям, с которыми вы столкнулись, не имея времени на подготовку. 

 

 Вы проделали колоссальную работу. 

 

 Под девизом «Повышать устойчивость, укреплять безопасность» мы 

стремились перебросить мост между Северной Македонией и Финляндией, укрепляя 

несущие опоры ОБСЕ и поддерживая принципы и обязательства, на которых она 

зиждется. 

 

 Готовясь к проведению этой встречи, мы черпали вдохновение в мальтийском 

форте Рикасоли и его маяке, которые являются наглядной иллюстрацией изложенного 

выше видения.  

 

 Маяк олицетворяет наши принципы и обязательства, служащие нам ориентиром 

при определении курса в неспокойные времена. Форт символизирует устойчивость 

ОБСЕ как бастиона неделимой безопасности. 

 

 Уважение суверенитета и территориальной целостности, нерушимость границ и 

неприменение силы – это четыре из тех центральных принципов, которыми 

государства – участники ОБСЕ руководствуются во взаимных отношениях и которые 

изложены в хельсинкском Заключительном акте и Уставе Организации Объединенных 

Наций. 
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 Мы, как и прежде, осуждаем вопиющие нарушения этих обязательств в ходе 

продолжающейся агрессии России против Украины. 

 

 Призываем Российскую Федерацию вывести войска с международно 

признанной территории Украины и прекратить эту войну.  

 

 Наращивание в последнее время атакующих действий должно быть немедленно 

прекращено, чтобы подготовить почву для дипломатического процесса с целью 

достижения всеобъемлющего, справедливого и прочного мира. 

 

 Я также вновь настоятельно призываю к немедленному и безоговорочному 

освобождению наших трех незаконно содержащихся в заключении коллег из ОБСЕ: 

Вадима Голды, Максима Петрова и Дмитрия Шабанова. Этой несправедливости 

должен быть положен конец, и они должны быть благополучно возвращены в свои 

семьи. 

 

 В условиях беспрецедентных вызовов, порождаемых этой войной, ОБСЕ 

оказывает помощь стойкому народу Украины в смягчении последствий войны, в том 

числе в рамках Программы поддержки Украины. Эта организация также остается 

жизненно важной платформой для обеспечения подотчетности. 

 

 Это свидетельствует о глубине воздействия, ценности и гибкости уникальных 

инструментов и опыта ОБСЕ в области регулирования конфликтов. 

 

 Они могут быть задействованы для устранения дальнейших последствий войны 

и содействия будущему урегулированию совместно с нашими международными 

партнерами. 

 

 Ранее в этом году, на саммите за мир в Украине, я подчеркнул, что наша 

организация может и должна играть важную роль и после окончания войны. 

 

 Я на самом деле убежден, что ОБСЕ должна и впредь сохранять решительный 

настрой на то, чтобы облегчать и сопровождать содержательный, ориентированный на 

результат диалог во имя обеспечения мира в Украине и для Украины. 

 

 Именно поэтому мы постоянно включали вопрос о воздействии войны на 

Украину во все наши инициативы и в повестку дня совещаний по всем трем 

измерениям. 

 

Коллеги, 

 

в год, полный сложностей и различных препятствий, мы добились успеха, сохранив 

принципиальную приверженность принятому в ОБСЕ всеобъемлющему подходу к 

обеспечению безопасности. 

 

 Наши инициативы и конференции высокого уровня были сосредоточены на 

ключевых темах. В их числе – развитие нашей работы в качестве избранного члена 

Совета Безопасности ООН для продвижения повестки дня, касающейся женщин, мира 

и безопасности. 
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 В то же время, содействуя терпимости и недискриминации, мы сделали особый 

акцент на настоятельной необходимости межконфессионального и межкультурного 

диалога, помогающего преодолеть разногласия между общинами. 

 

 Помимо этого, мы уделяли внимание вопросу о влиянии изменения климата и 

киберугроз на нашу безопасность, а также содействовали повышению уровня 

медийной грамотности и безопасности журналистов. 

 

 Мы полагались на инструментарий и опыт ОБСЕ в содействии диалогу, 

предотвращении эскалации и укреплении стабильности во всем регионе ОБСЕ. 

 

 В ходе своих поездок в страны, затронутые затяжными конфликтами в нашем 

регионе, я в очередной раз убедился в том, что ОБСЕ располагает необходимыми 

инструментами для урегулирования остающихся разногласий и содействия 

достижению долгосрочных решений дипломатическим путем. 

 

 У нас есть опыт и экспертные знания, позволяющие поддержать тех, кто 

стремится к большей безопасности и процветанию. 

 

 В конечном счете, однако, заложить первый кирпичик в построение доверия и 

развитие этих важнейших элементов мира должны быть готовы непосредственно 

вовлеченные стороны. 

 

 Мне посчастливилось посетить почти все полевые присутствия ОБСЕ в 

Восточной и Юго-Восточной Европе, а также Центральной Азии. 

 

 Наши миссии – настоящие истории успеха, доказывающие, что ОБСЕ способна 

добиваться изменений на местах. 

 

 Настоятельно рекомендую вам посетить их, если вы окажетесь в одной из 

принимающих стран. 

 

 Вы сможете воочию увидеть, как самоотверженно работают более чем 2000 

сотрудников ОБСЕ и как прекрасно они сотрудничают с принимающими миссии 

странами по вопросам всех измерений и в соответствии с национальными 

приоритетами последних. 

 

 Полученные впечатления не оставили у меня сомнений в том, что работа этой 

организации оказывает реальное и существенное влияние на жизнь и безопасность 

наших людей. 

 

 К сожалению, в ходе этих визитов неизменно заходила речь о проблеме 

значительного воздействия бюджетного дефицита и неопределенности в планировании 

на благополучие сотрудников ОБСЕ и эффективность работы миссий. 

 

 И эта проблема касается не только миссий, но и всей Организации. 

 

 Чтобы ОБСЕ выстояла и продолжала служить интересам людей в наших 

странах, она должна быть функциональной.  
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 Наш коллективный долг как государств-участников – наделить ОБСЕ, ее 

полевые присутствия и институты необходимыми ресурсами, руководством и 

способностью действовать гибко в целях выполнения своих мандатов и реагирования 

на существующие и возникающие угрозы безопасности. 

 

Коллеги, 

 

в преддверии этой встречи мы в первоочередном порядке неустанно пытались найти 

развязки по трем критически важным вопросам, касающимся назначения руководства 

Организации, утверждения сводного бюджета и принятия решения о будущих 

председательствах. 

 

 Эти решения требуют консенсуса всех 57 государств-участников. 

 

 На протяжении месяцев мы настойчиво указывали на неотложность принятия 

этих решений. 

 

 Мы подчеркивали, что, если нам не удастся достичь согласия к концу этой 

встречи, функциональность и долгосрочное выживание Организации окажутся под 

угрозой. 

 

 Я рад, что достигнута предварительная договоренность о назначениях нового 

Генерального секретаря ОБСЕ и глав институтов. 

 

 Однако жизненно важные решения о сводном бюджете и председательстве в 

ОБСЕ в 2026 и 2027 годах, остаются не принятыми. 

 

 Что касается последнего вопроса, то я хотел бы выразить благодарность Кипру 

за то, что он официально представил свою заявку на выполнение этой функции в 

2027 году. 

 

 Мы все должны оказывать содействие и отдавать должное тем, кто выражает 

готовность внести столь важный вклад в работу этой организации. 

 

 Кажется, решение этого вопроса не за горами. Но все-таки его пока нет. 

 

 Мы понимаем, что поступившее предложение имеет большое политическое 

значение. 

 

 Именно поэтому нам необходимо предпринять последнее политическое усилие, 

чтобы воплотить его в жизнь. 

 

 Мы можем писать историю вместе. В этом я убежден. 

 

 Что мы не можем делать, коллеги, так это откладывать решение этого вопроса 

на неопределенное время, потому что время вышло. 

 

 Мы, на Мальте, знали, с какими трудностями придется столкнуться, когда 

согласились взять на себя эту ответственную роль в самый последний момент. 
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 Как я уже говорил в Скопье, мы по-прежнему твердо верим в ОБСЕ, ее 

востребованность и принцип консенсуса, который лежит в основе самого смысла 

существования этой организации с момента ее создания в 1975 году. 

 

 Хотел бы, однако, заявить со всей ясностью: принятие на себя ответственности 

не может быть улицей с односторонним движением. ОБСЕ может быть сильна лишь 

настолько, насколько это ей позволяют ее государства-участники. 

 

 Мы должны помнить, что ОБСЕ никогда не была однородной организацией, 

состоящей из государств-единомышленников. 

 

 Мы, политики и дипломаты, любим называть себя строителями мостов. Однако 

сегодня речь идет не о строительстве мостов или восстановлении тех, что были 

разрушены в недавнем прошлом. 

 

 Мы говорим о сохранении того немногого, что у нас осталось. Именно в такие 

кризисные времена мы должны поддерживать этот канал связи открытым и в 

работоспособном состоянии. 

 

 В Скопье перед нами была поставлена четкая задача. Сейчас здесь, на Мальте, в 

этот деликатный момент нашего председательства, я рассчитываю на вашу полную 

поддержку, сотрудничество и гибкость, которые помогут нам обеспечить принятие 

этих критически важных решений. 

 

 Мы постоянно говорим о нашей коллективной ответственности за эту 

организацию и нашей приверженности многостороннему подходу. Настало время 

перейти от слов к делу. 

 

 От решений, которые мы примем в предстоящие два дня, зависит, сможем ли 

мы наконец направить эту организацию на путь, ведущий к повышению ее 

устойчивости, эффективности и жизнестойкости в будущем. Давайте сделаем это. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ БОЛГАРИИ 
(Приложение 2 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

Г-н Председатель, 

уважаемые коллеги, 

дамы и господа, 

 

Болгария присоединяется к заявлению, сделанному Высоким представителем 

Европейского союза. 

 

 Третий год подряд встреча Совета министров ОБСЕ проходит на фоне грубых 

нарушений и прямого отказа от соблюдения основополагающих принципов Устава 

ООН, а также принципов и обязательств в рамках ОБСЕ, принятых почти 50 лет назад 

для предотвращения новых войн в Европе. Полномасштабное вторжение России на 

Украину привело к тому, что континент переживает самые сложные за последние 

десятилетия времена, оно разрушило сложившийся после окончания холодной войны 

негласный консенсус о том, что межгосударственные войны по всему миру стали 

явлением прошлого. 

 

 Устав ООН и основополагающие документы ОБСЕ ясно гласят: суверенитет, 

независимость и территориальная целостность государств подлежат уважению, и 

менять границы с помощью военной силы непозволительно. Здесь, в этой организации, 

мы как семья суверенных, свободных и независимых государств также договорились о 

том, что каждое государство-участник имеет право само определять свою внешнюю 

политику и способы обеспечения своей безопасности. 

 

 Стойкость и решимость украинского народа противостоять непрекращающимся 

военным действиям и защищать свою Родину от российской агрессии уже более 

тысячи дней достойны восхищения. Болгария будет и впредь твердо стоять на стороне 

Украины и поддерживать ее суверенитет, территориальную целостность и 

независимость, поскольку эта страна осуществляет свое неотъемлемое право на 

самооборону, закрепленное в статье 51 Устава ООН, включая возможность нанесения 

ударов по любым военным объектам, участвующим в операциях, нацеленных на ее 

территорию. 

 

 Мы осуждаем непрекращающиеся удары по гражданским объектам, разрушение 

и уничтожение Российской Федерацией критически важной инфраструктуры на 

Украине, включая подстанции и системы энергообеспечения украинских атомных 

электростанций. Последнее не только приносит ежедневные страдания гражданскому 

населению, но и служит продолжению безрассудной игры в русскую рулетку с ядерной 

безопасностью, создавая угрозу гораздо более обширному региону. Эти действия 

должны быть немедленно прекращены. Военные преступления и нарушения 

международного гуманитарного права, совершенные в ходе этой войны, не должны 

остаться безнаказанными. 

 

 Регулярная риторика Москвы о ядерном оружии грозит поставить мир на грань 

большой войны с разрушительными глобальными последствиями. Мы решительно 

осуждаем любую военную поддержку, которую Беларусь, КНДР и Иран оказывают 
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России в ее агрессии и которая ведет к дальнейшей эскалации напряженности и может 

иметь глобальный дестабилизирующий эффект. 

 

 Война России против Украины коренным образом изменила ситуацию с 

безопасностью и экономикой в Черноморском регионе. Особую озабоченность 

Болгарии как прибрежного государства вызывают эскалация военной деятельности 

России в Черном море, удары по портам и другим объектам Украины, а также введение 

ограничений на свободу судоходства, торговлю и цепочки поставок продовольствия. 

 

 Россия должна немедленно прекратить свои военные действия и безоговорочно 

вывести все свои войска и военную технику со всей территории Украины в ее 

международно признанных границах. Эта война должна закончиться установлением 

всеобъемлющего, справедливого и прочного мира, основанного на нормах 

международного права, включая Устав ООН, и на уважении суверенитета и 

территориальной целостности Украины. Для достижения этой цели Болгария будет 

продолжать участвовать в усилиях в поддержку реализации «формулы мира» 

президента Зеленского. Наша поддержка Украины по-прежнему непоколебима и будет 

продолжена с помощью всех доступных инструментов и механизмов ОБСЕ, включая 

принятую ОБСЕ Программу поддержки Украины, а также посредством приоритетного 

направления Болгарией на Украину своих средств на цели развития.  

 

 Мы вновь обращаемся к Российской Федерации с призывом немедленно и без 

всяких условий освободить трех незаконно содержащихся в заключении сотрудников 

бывшей Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ на Украине. 

 

 Европа сталкивается с самым значительным за последние десятилетия кризисом 

в области безопасности, однако мы не должны упускать из виду другие конфликты в 

регионе ОБСЕ. Они по-прежнему вызывают серьезную озабоченность и являются 

потенциальным источником дальнейшей нестабильности. Болгария будет продолжать 

поддерживать дипломатические усилия в поиске осуществимых и долгосрочных 

решений затянувшихся конфликтов на основе международного права, Устава ООН и 

принципов и обязательств, принятых в рамках ОБСЕ. 

 

Коллеги, 

 

в условиях происходящих пертурбаций и растущих вызовов безопасности за 

пределами региона ОБСЕ мы как государства-участники обязаны противодействовать 

разрушению архитектуры безопасности, созданной в Европе благодаря обязательствам, 

взятым в рамках этой организации. Однако мы также обязаны предотвратить распад 

ОБСЕ как зиждущейся на консенсусе организации по обеспечению безопасности на 

основе сотрудничества, твердо опирающейся на хельсинкский декалог при 

обеспечении доверия и взаимного уважения. Сейчас на карту поставлена не только 

функциональность ОБСЕ и ее способность решать поставленные задачи. В более 

широком плане на кону – сохранение непреходящей ценности ОБСЕ как форума для 

диалога, сохранения открытости и укрепления доверия, как обладателя особого 

инструментария для урегулирования конфликтов. Мы не должны допустить, чтобы 

институциональная целостность, работа полевых миссий и финансовая стабильность 

Организации стали жертвами разногласий и заложниками политических игр. 
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 В этом ключе мы приветствуем договоренность о назначениях «четырех 

высших» должностных лиц и поздравляем Действующего председателя с этим важным 

результатом. Надеемся, что добрая воля и политическое мужество также возобладают 

и позволят найти развязки по вопросам, касающимся решения о Председательстве 

ОБСЕ в 2026 и 2027 годах и утверждения сводного бюджета. Мы решительно 

поддерживаем Кипр в его готовности принять Председательство в ОБСЕ в 2027 году. 

 

 В заключение хотелось бы поблагодарить мальтийское Председательство за 

гостеприимство и с признательностью отметить его руководство Организацией в это 

тяжелое и очень непростое время. 

 

 Желаю Финляндии как следующему Председательству стойкости и успехов 

и заверяю ее в полной поддержке Болгарией усилий Финляндии по руководству 

Организацией в год символического юбилея ОБСЕ. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА 
(Приложение 3 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

 Делегация Венгрии как страны, председательствующей в ЕС, передала слово 

представителю Европейского союза, который выступил со следующим заявлением: 

 

 «Европейский союз выражает искреннюю благодарность мальтийскому 

Председателю, заместителю премьер-министра Иану Борчу, за гостеприимство и 

лидерство, продемонстрированные в особенно трудный год. Продолжающаяся 

незаконная, неспровоцированная и неоправданная агрессивная война России против 

Украины стала для Организации испытанием на прочность и функциональность. Мы 

также выражаем признательность послу Наташе Мели Доди и ее преданной делу 

команде в Вене за их неустанные усилия, особенно в направлении достижения 

консенсуса по таким важнейшим вопросам, как назначения на «четыре высшие 

позиции», последующие председательства и сводный бюджет. 

 

 Мы приветствуем новоназначенных Генерального секретаря и глав трех 

автономных институтов и подчеркиваем общую ответственность всех государств-

участников за поддержание эффективности ОБСЕ во всех трех измерениях 

безопасности на твердой основе наших общих принципов и обязательств. 

 

 Для достижения этой цели насущно необходимы адекватные финансовые 

ресурсы. Мы сожалеем, что, несмотря на огромные усилия, предпринимавшиеся 

мальтийским Председательством вплоть до последней минуты, так и не удалось 

прийти к решению по сводному бюджету на 2024 год. 

 

 Третий год подряд Россия терпит неудачу в своих попытках недобросовестно 

использовать этот форум для оправдания своей агрессивной войны или уклонения от 

ответственности. Беспочвенные утверждения и ложные обвинения встретили широкое 

и решительное осуждение. Жестокая война, которую ведет Россия, представляет собой 

вопиющее нарушение норм международного права, включая Устав ООН, а также 

принятых в ОБСЕ принципов и обязательств. Эта война представляет серьезнейшую 

угрозу европейской безопасности. Поддержка подавляющим большинством 

государств-участников суверенитета, независимости и территориальной целостности 

Украины в пределах ее международно признанных границ подчеркивает 

непоколебимый и не подлежащий обсуждению на переговорах характер этих 

основополагающих принципов. 

 

 Европейский союз и его государства-члены по-прежнему непреклонны в своей 

решимости оказывать поддержку Украине и ее народу. Одной из приоритетных задач 

является привлечение к ответственности всех виновных в преступлениях, 

совершенных в контексте агрессивной войны России, включая само преступление 

агрессии. Мы также подчеркиваем важность дискуссий, состоявшихся в ходе 

параллельного мероприятия на тему «В российском заточении: путь к свободе», одним 

из спонсоров которого являлся Европейский союз. Мы будем продолжать требовать 

немедленного освобождения всех лиц, незаконно удерживаемых Россией в 

заключении, включая трех сотрудников ОБСЕ. Россия должна полностью выполнить 
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свои обязательства по международному гуманитарному праву и праву в области прав 

человека, обеспечив гуманное обращение со всеми украинскими пленниками. 

 

 Мы напоминаем о приверженности Европейского союза делу нормализации 

отношений между Арменией и Азербайджаном и подписания мирного соглашения. 

 

 Мы подтверждаем нашу приверженность сохранению и укреплению 

основанных на наших общих принципах инструментов и механизмов ОБСЕ во всех 

трех измерениях безопасности. Мы с готовностью окажем поддержку Финляндии, 

которая вступает в права Председательства и будет руководить Организацией в 

решении нынешних беспрецедентных проблем европейской безопасности. 

 

 В заключение хочу сказать, что кризис, с которым мы столкнулись, вызван не 

каким-то изъяном в правилах или принципах европейского порядка безопасности и не 

является провалом ОБСЕ. Это – результат несоблюдения одним государством-

участником, активно поддерживаемым другим, этих согласованных принципов. Мы 

призываем Россию немедленно прекратить агрессивную войну против Украины и 

полностью и безоговорочно вывести свои войска с международно признанной 

территории Украины. Общее и неделимое пространство безопасности может быть 

создано только тогда, когда все государства-участники будут придерживаться 

универсальных ценностей, принципов и правил, о приверженности которым они 

заявили. 

 

 Просьба приложить текст этого заявления к Журналу сегодняшнего заседания 

встречи Совета министров. 

 

 Благодарю за внимание». 

 



 - 38 - 

 

ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ КАНАДЫ 
(Приложение 4 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

Г-н Председатель,  

 

в дополнение к заявлениям, к которым Канада присоединилась, позвольте высказать 

несколько замечаний в моем национальном качестве. 

 

 Прежде всего мне хотелось бы выразить благодарность Мальте, особенно 

Министерству иностранных дел и мальтийской делегации в ОБСЕ, за теплое 

гостеприимство, оказанное нам во время проведения этой встречи Совета министров и 

других различных встреч, состоявшихся в вашей прекрасной стране за последний год. 

 

 Я также хочу выразить признательность сотрудникам ОБСЕ за их творческий 

подход, решимость и стойкость в выполнении мандата Организации, несмотря на 

сложные обстоятельства. 

 

 ОБСЕ предлагает впечатляющий набор инструментов для предотвращения 

конфликтов и укрепления безопасности. 

 

 Проблемы, с которыми мы сталкиваемся сегодня, вызваны не недостатками 

ОБСЕ, а демонстративным отказом некоторых государств следовать принципам 

хельсинкского Заключительного акта и своим обязательствам в рамках ОБСЕ в целом, 

наиболее вопиющим примером чему являются действия России на Украине. 

 

 Чтобы поддержать все государства – участники ОБСЕ в выполнении их 

обязательств, необходимо дать Секретариату, полевым миссиями и автономным 

институтам, а именно Бюро по демократическим институтам и правам человека, 

Представителю по вопросам свободы средств массовой информации и Верховному 

комиссару по делам национальных меньшинств, возможность реально выполнять свои 

мандаты. 

 

 Представляется недопустимым, чтобы какое-либо из государств-участников 

могло в одностороннем порядке блокировать принятие бюджета ОБСЕ или других 

важных решений и тем самым ослаблять Организацию, ее автономные институты и 

полевые миссии. 

 

 Продолжающееся злоупотребление принципом консенсуса вызывает у нас 

сожаление. 

 

Г-н Председатель, 

 

полномасштабное вторжение России на Украину свидетельствует о ее неприятии 

Устава ООН и принятых в ОБСЕ обязательств. Удары, наносимые Россией по 

гражданскому населению, и чинимые ею зверства в оккупированных районах 

свидетельствуют о вопиющем пренебрежении к правам человека и международному 

гуманитарному праву, а звучащие от нее угрозы эскалации демонстрируют отрицание 

ею своих обязательств по хельсинкскому Заключительному акту. 
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 Канада поддерживает Украину в защите своей независимости, свободы и 

демократии. Мы сожалеем, что Беларусь стала соучастницей действий России и 

подрыва ОБСЕ изнутри. 

 

 ОБСЕ, созданная в период раскола, остается важнейшей площадкой для поиска 

точек соприкосновения и восстановления евро-атлантической безопасности. 

 

 Мы с готовностью окажем поддержку Финляндии как Председательству в 

2025 году. Уверены, что Финляндия будет добросовестно руководить Организацией, 

поддерживая и защищая основополагающие принципы и обязательства, принятые в 

рамках ОБСЕ. 

 

 Мы приветствуем выраженную Кипром готовность взять на себя функции 

Председательства в Организации в 2027 году. 

 

 Канада благодарит Вас, г-н Председатель, за продемонстрированное Вами 

уверенное и принципиальное руководство и за образцовую работу группы Ваших 

помощников. 

 

 Благодарю за внимание. 

 

 Любезно прошу приложить текст этого заявления к Журналу встречи. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ CОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ 
(Приложение 5 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

 Нынешняя встреча Совета министров справедливо сосредоточила внимание на 

важности уважения основополагающих принципов этой организации – тех самых 

принципов, которые Россия грубо и по-варварски игнорирует в своей незаконной 

войне против Украины. Как мы это делали с самого начала российской войны, один за 

другим ораторы на этой встрече Совета министров выступили на стороне Украины в 

защиту фундаментальных принципов ОБСЕ и против российской агрессии. Один за 

другим они осудили и отвергли попытки помешать работе нашей организации, 

предпринимаемые Россией, чтобы избежать ответственности за свои злонамеренные 

действия, направленные на реализацию территориальных амбиций Кремля и его 

замыслов по установлению контроля над суверенными соседями. 

 

 Мы благодарим Действующего председателя Борча и его превосходную группу 

помощников во главе с послом Мели Доди за то, что они взяли на себя функции 

Председательства в 2024 году. Ваше принципиальное руководство позволило 

Организации держать войну России против Украины в центре своего внимания и 

одновременно продвигать в регионе жизненно важную работу ОБСЕ во всех трех 

измерениях. Перед вами стояли сложнейшие задачи, и, несмотря на некоторые 

неудачи, своими успехами Мальта хорошо послужила делу нашей организации. 

 

 Прежде всего, примите наши поздравления в связи с тем, что вам удалось 

привести нас к консенсусу по «четырем высшим позициям». Сейчас у нас есть четыре 

старших руководителя, назначенных на трехлетний срок. Остается поработать над 

вопросом о будущих председательствах. Надеемся, что в ближайшее время мы 

добьемся подвижек касательно председательства в 2026 году, и приветствуем и 

полностью поддерживаем заявку Кипра на председательство в ОБСЕ в 2027 году. 

 

 Г-н Председатель, к глубокому сожалению, отсутствие сводного бюджета с 

2021 года вынуждает ОБСЕ, в особенности полевые присутствия, вести повседневную 

работу и реагировать на неотложные потребности без предсказуемых ресурсов, 

позволяющих осуществлять эффективное планирование. Мы настоятельно призываем 

все государства-участники добросовестно провести переговоры по проекту сводного 

бюджета на 2025 год, предложенному финским Председательством, и, как уже 

отмечали другие, возможно, еще остаются шансы на то, что это удастся сделать 

в 2024 году. На данном этапе, к сожалению, отсутствие доброй воли со стороны одного 

из государств-участников не позволило достичь согласия на Мальте и среди прочего 

привело к сбою в работе нашей организации. 

 

 Обращаясь к Финляндии, Соединенные Штаты заверяют ее в своей полной 

поддержке и выражают уверенность в том, что это будет достойное по значимости 

председательство в год 50-летия подписания хельсинкского Заключительного акта. 

Мы знаем, что вы поведете Организацию вперед, будучи уверенными в неизменной 

актуальности ее стержневых принципов, которыми мы будем руководствоваться в 

своей работе, решая текущие проблемы во всех трех измерениях, равно как и новые 

задачи, которые обязательно поставит перед нами будущее. 
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 Г-н Председатель, за 50 лет существования хельсинкского Заключительного 

акта наша страна и другие государства-участники не раз вставали на защиту его 

основополагающих принципов, когда они оказывались под угрозой. Наша общая 

решимость в защите хельсинкских принципов придала ОБСЕ важный политический 

и моральный вес, позволяющий направлять изменения в мирное русло, когда история 

предоставляет такие возможности. 

 

 Востребованность ОБСЕ никогда не была столь острой. Нам необходим 

потенциал ОБСЕ, ее гибкость, площадка для диалога и авторитет, чтобы 

взаимодействовать с правительствами и гражданским обществом на пространстве от 

Северной Америки до Европы и Центральной Азии в деле построения мира, создания 

условий для процветания, поощрения демократического управления и обеспечения 

уважения прав человека. Вместе мы должны укрепить жизнестойкость этой 

уникальной организации, чтобы она могла продолжать работу, которую не может 

выполнять ни одна другая международная организация. 

 

 Заглядывая в будущее, мы должны заострить внимание на военно-

политических, экономических и экологических аспектах, на таких вопросах, как 

безопасность границ и транснациональные угрозы, а также на проблемах гибридного 

порядка. 

 

 Заглядывая в будущее, каждый из нас должен стремиться к тому, чтобы 

продолжать оказывать помощь Украине. ОБСЕ и ее Программа поддержки Украины 

могут сыграть ключевую роль в решении созданных войной России проблем и 

содействии реформам, которые помогут Украине идти по выбранному ею 

демократическому пути и интегрироваться в евро-атлантическое сообщество. Не 

забывая о насилии и зверствах, чинимых Россией в отношении народа Украины, мы 

также должны продолжать решать проблемы демократии и прав человека в других 

странах региона ОБСЕ, такие как распространение недемократических законов, 

устанавливающих ограничения для гражданского общества и независимых СМИ, и 

продолжающиеся несправедливые задержания людей в целом ряде стран только за то, 

что они, как это указано в хельсинкском Заключительном акте, «знают свои права и 

поступают в соответствии с ними». 

 

 Прогресс на переговорах между Арменией и Азербайджаном означает, что 

сегодня, как никогда раньше, мы близки к достижению мира и процветания на Южном 

Кавказе. ОБСЕ должна быть готова поддержать добросовестные и инициируемые 

государствами-участниками усилия по укреплению взаимного доверия в регионе. Мы 

призываем стороны воспользоваться этой исторической возможностью и не позволить 

выходящим за рамки соглашения разногласиям затормозить это движение к миру. 

Обязывающее мирное соглашение – самая надежная гарантия будущего региона, и его 

необходимо подписать как можно скорее. 

 

 Мы видим намечающиеся возможности для более широкого сотрудничества с 

государствами Центральной Азии, особенно в том, что касается приоритетов в области 

второго измерения, включая водную безопасность. 

 

 50-летие хельсинкского Заключительного акта предоставляет возможность 

сделать более заметной роль полевых присутствий ОБСЕ. Ежедневно их деятельность 

помогает разряжать напряженность, улучшать управление и способствовать уважению 
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прав человека и основных свобод. Полевые присутствия необходимо обеспечить 

достаточными ресурсами. 

 

 Мы можем углубить взаимодействие с партнерами ОБСЕ по сотрудничеству, 

включая партнеров в Индо-Тихоокеанском регионе. Как показывает все большее 

сближение России с Корейской Народно-Демократической Республикой, события в 

Индо-Тихоокеанском регионе напрямую затрагивают регион ОБСЕ, и наоборот. Связи 

ОБСЕ с партнерами по сотрудничеству будут иметь ключевое значение в решении этих 

и других общих и взаимосвязанных проблем безопасности. 

 

 Мы будем и впредь придавать большое значение важной роли и существенному 

вкладу гражданского общества в том, что касается содействия реализации солидного 

комплекса обязательств, взятых на себя всеми государствами-участниками. Мы ценим 

рекомендации, вынесенные ранее на этой неделе на параллельном мероприятии с 

участием представителей гражданского общества. С интересом ждем обсуждения 

путей дальнейшей активизации взаимодействия гражданского общества с ОБСЕ. 

 

 Соединенные Штаты сохраняют свою приверженность ОБСЕ и достижению 

нашей общей цели – обеспечить безопасность, мир и процветание в регионе, где 

уважаются права и достоинство человека. Мы готовы и намерены быть партнерами для 

всех, кто преследует эту же цель. Давайте все вместе поддержим нашу организацию и 

следующее финляндское Председательство, чтобы 50-летие подписания хельсинкского 

Заключительного акта стало демонстрацией нашего инновационного потенциала и 

свободолюбия. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ ДАНИИ 

(ТАКЖЕ ОТ ИМЕНИ АВСТРИИ, АЛБАНИИ, 

АНДОРРЫ, БЕЛЬГИИ, БОЛГАРИИ, БОСНИИ И ГЕРЦЕГОВИНЫ, 

ВЕНГРИИ, ГЕРМАНИИ, ГРЕЦИИ, ГРУЗИИ, ИРЛАНДИИ, 

ИСЛАНДИИ, ИСПАНИИ, ИТАЛИИ, КАНАДЫ, КИПРА, ЛАТВИИ, 

ЛИТВЫ, ЛИХТЕНШТЕЙНА, ЛЮКСЕМБУРГА, МАЛЬТЫ, 

МОЛДОВЫ, МОНАКО, НИДЕРЛАНДОВ, НОРВЕГИИ, ПОЛЬШИ, 

ПОРТУГАЛИИ, РУМЫНИИ, САН-МАРИНО, СЕВЕРНОЙ 

МАКЕДОНИИ, СЛОВАКИИ, СЛОВЕНИИ, СОЕДИНЕННОГО 

КОРОЛЕВСТВА, СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ, 

УКРАИНЫ, ФИНЛЯНДИИ, ФРАНЦИИ, ХОРВАТИИ, 

ЧЕРНОГОРИИ, ЧЕХИИ, ШВЕЙЦАРИИ, ШВЕЦИИ И ЭСТОНИИ) 
(Приложение 6 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

 Имею честь выступить с этим заявлением от имени следующих 44 государств-

участников: Албании, Андорры, Боснии и Герцеговины, Грузии, ЕС и его государств-

членов, Исландии, Канады, Лихтенштейна, Молдовы, Монако, Норвегии, Сан-Марино, 

Северной Македонии, Соединенного Королевства, Соединенных Штатов Америки, 

Украины, Черногории, Швейцарии и моей страны – Дании. 

 

Г-н Председатель, 

 

в декабре 2023 года, когда мы отмечали 75-летие принятия Всеобщей декларации прав 

человека, и в этом году, когда мы отмечаем 75-летие принятия Женевских конвенций, 

мы вспоминали и вспоминаем о том, как после Второй мировой войны страны 

объединились с целью создать основу для обеспечения мира и безопасности в 

будущем, чтобы ужасы той войны никогда не повторились. В этих основополагающих 

документах подчеркивается необходимость защиты присущих человеческой личности 

достоинства и прав как в мирное, так и в военное время. 

 

 В последующие десятилетия мы наблюдали прогресс в укреплении защиты прав 

человека. В хельсинкском Заключительном акте 1975 года мы также признали, что 

обеспечение уважения прав человека и основных свобод является необходимым 

условием прочной безопасности и мира между государствами и внутри них. 

 

 Следование всеобъемлющему подходу ОБСЕ в области безопасности, в основе 

которого лежат права человека, демократия и верховенство права, является нашей 

общей обязанностью. Однако в последние годы действия правительств некоторых 

государств-участников, направленные против других таких же государств-участников 

или против своего собственного народа, поставили под вопрос эти с таким трудом 

достигнутые успехи, подорвав тот самый прогресс, которого мы так долго сообща 

добивались. 

 

 Агрессивная война России против Украины, поддержанная режимом 

Лукашенко в Беларуси и некоторыми другими третьими странами, остается самым 

ярким примером, напоминающим всем нам о том, что права человека и основные 
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свободы входят в число тех целей, по которым агрессор наносит удар в первую 

очередь. Мы серьезно обеспокоены фактами, которые представлены в подготовленном 

в 2024 году в рамках Московского механизма ОБСЕ докладе и которые 

свидетельствуют о произвольном заключении Российской Федерацией под стражу 

граждан Украины. В докладе подробно изложены обвинения в «широкомасштабных и 

систематических» нарушениях со стороны российских властей и сделан вывод о 

наличии достаточных оснований полагать, что военные преступления и преступления 

против человечности реально имели место. Независимая международная комиссия 

ООН по расследованию событий на Украине также пришла к выводу, что располагает 

достаточными доказательствами для заключения о том, что российские власти 

действовали в русле скоординированной государственной политики и, следовательно, 

совершили преступления против человечности в форме применения пыток. Эти 

доклады пополняют постоянно растущие свидетельства систематического неуважения 

Россией прав человека и международного гуманитарного права. 

 

 Мы также по-прежнему глубоко обеспокоены действиями Кремля по 

насильственному перемещению украинских детей в пределах оккупированных Россией 

частей Украины и/или их депортации в Россию. Эти дети подвергаются пророссийской 

индоктринации и в некоторых случаях усыновляются российскими семьями. В 

докладе, подготовленном экспертами в рамках Московского механизма в мае 

2023 года, содержится вывод о том, что такая практика может быть приравнена к 

преступлению против человечности. 

 

 Мы решительно осуждаем любые нарушения и попрание прав человека и 

нарушения международного гуманитарного права. Все предполагаемые нарушения 

международного гуманитарного права и права в области прав человека, военные 

преступления и преступления против человечности должны быть надлежащим образом 

и тщательно расследованы, а виновные привлечены к ответственности, в том числе за 

преступление агрессии против Украины. Все задержанные гражданские лица должны 

быть немедленно освобождены, а все насильственно перемещенные или 

депортированные дети должны быть безопасно возвращены на Украину или в другое 

место при наилучшем обеспечении интересов каждого ребенка. 

 

 Мы также обеспокоены тем, что ситуация с правами человека в России 

продолжает ухудшаться, несмотря на рекомендации доклада Московского механизма 

2022 года, который четко продемонстрировал связь между внутренними репрессиями 

в России и исходящими от нее угрозами международному миру и безопасности. 

 

 Тем временем в Беларуси, несмотря на освобождение некоторых политических 

заключенных, не прекращаются жесткие репрессии против тех, кто выступает за 

мирные демократические перемены; согласно оценкам, число политзаключенных там 

составляет около 1300 человек, и также поступают достоверные сообщения о 

масштабных пытках и других видах жестокого обращения, включая содержание под 

стражей без связи с внешним миром. 

 

Г-н Председатель, 

 

основы свободы, равенства и справедливости проходят испытание на прочность по 

всему региону ОБСЕ. Тревожный рост насилия в отношении людей по признаку 

религии или убеждений, а также общая нетерпимость и дискриминация, включая 
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антисемитизм и антимусульманский фанатизм, препятствуют обеспечению полного 

и равноправного участия в жизни общества и безопасности всех граждан. 

 

 Гражданское общество является в наших странах неотъемлемой составляющей 

национального сознания и важным партнером в продвижении ценностей и работы 

нашей организации. Поэтому мы с глубоким сожалением наблюдаем сужение 

гражданского пространства во многих государствах – участниках ОБСЕ, в том числе 

в результате применения законодательства о так называемых иностранных агентах или 

же мер по «защите суверенитета». Власти ряда государств-участников, помимо России 

и Беларуси, подвергают запугиванию, произвольным арестам и задержанию мирных 

демонстрантов, правозащитников, политических оппонентов, журналистов и 

представителей СМИ. Мы отдаем должное частным гражданам и организациям 

гражданского общества, которые прилагают неустанные усилия, часто рискуя своим 

личным благополучием и даже жизнью, чтобы отстоять наши общие чаяния 

о демократии, верховенстве права, правах человека и основных свободах. 

 

 В этой связи мы придаем большое значение Совещанию по рассмотрению 

выполнения, посвященному человеческому измерению, как важной для государств-

участников и гражданского общества площадке, позволяющей оценить выполнение 

принятых в ОБСЕ обязательств в области человеческого измерения и обсудить пути 

его совершенствования. Хотя Варшавская конференция по человеческому измерению 

зарекомендовала себя как полезный альтернативный форум, продолжающаяся 

обструкция в отношении Совещания по рассмотрению выполнения, посвященного 

человеческому измерению, является неприемлемой. Мы подчеркиваем необходимость 

его проведения в следующем году, как это предусмотрено мандатом, и будем 

поддерживать Председательство 2025 года в этих усилиях. Кроме того, мы выражаем 

признательность автономным институтам ОБСЕ за их жизненно важную роль в 

содействии выполнению государствами-участниками принятых в ОБСЕ обязательств 

в области человеческого измерения. Их самостоятельность и преданность делу 

насущно необходимы для продвижения демократии, соблюдения прав человека и 

обеспечения верховенства права. 

 

 Признание того, что уважение прав человека и основных свобод является 

неотъемлемой частью всеобъемлющей безопасности, закреплено в декалоге 

принципов, содержащемся в хельсинкском Заключительном акте. Мы выступали 

и будем выступать против происходящих нарушений или практики ущемления 

демократических принципов, прав человека и основных свобод – будь то репрессии, 

включая лишение свободы, которым за свою смелую работу подвергаются 

правозащитники, журналисты и представители СМИ, или подавление силой мирных 

акций протеста, участники которых добиваются демократических перемен. Мы будем 

продолжать бороться за то, чтобы женщины и девочки в полной мере пользовались 

правами человека, и будем способствовать утверждению гендерного равенства. Мы 

будем добиваться освобождения всех тех, кто был произвольно задержан или заключен 

в тюрьму за знание своих прав и действия в соответствии с ними. Мы будем и впредь 

настаивать на искоренении пыток, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения или наказания, а также других форм жестокого обращения. Мы будем 

продолжать поддерживать свободные и справедливые выборы. Мы будем поощрять 

толерантность и недискриминацию, осуждать и расследовать преступления на почве 

ненависти, в том числе в Интернете, и преследовать виновных. Мы будем продолжать 

требовать привлечения к ответственности за совершенные преступления. Мы будем 
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противостоять стереотипам и предрассудкам, бороться с мифами и дезинформацией 

с помощью фактов и будем способствовать построению мира, в котором ни один 

человек не будет отвергнут и не станет мишенью нападок за то, кем он является, за то, 

что любит того, кого любит, за то, как он выглядит, или за то, во что верит или что 

говорит. 

 

 Все государства-участники категорически заявили, что обязательства в области 

человеческого измерения являются вопросами, представляющими непосредственный и 

законный интерес для всех государств-участников, и не относятся к области 

исключительно внутренних дел соответствующего государства. Мы будем продолжать 

усилия с целью реализации принятых в ОБСЕ принципов и обязательств. 

 

 В заключение мы хотели бы поблагодарить Председательство ОБСЕ и 

Председателя Комитета по человеческому измерению, а также автономные институты 

за их неустанную работу по укреплению человеческого измерения в наше непростое 

время. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

(ТАКЖЕ ОТ ИМЕНИ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ, РЕСПУБЛИКИ 

КАЗАХСТАН, КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ, РЕСПУБЛИКИ 

ТАДЖИКИСТАН И РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН) 
(Приложение 7 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

 Мы, группа государств – участников ОБСЕ, 

 

 глубоко обеспокоены ростом угроз терроризма и осознаем, что существует 

целый ряд внутренних и внешних факторов, обусловливающих серьезную проблему 

радикализации, порождающей насилие и способствующей вовлечению в 

террористическую и экстремистскую деятельность; 

 

 приносим искренние соболезнования семьям жертв, а также народам и 

правительствам, пострадавшим от террористических актов в регионе ОБСЕ и за его 

пределами; 

 

 безоговорочно осуждаем терроризм во всех его формах и проявлениях, 

признавая, что любые акты терроризма являются преступными и не могут иметь 

оправдания независимо от их мотивации, когда и кем бы они ни совершались; 

 

 выражаем крайнюю встревоженность в связи с ростом числа террористических 

и других создающих угрозу для общества и государства экстремистских актов, 

совершаемых под влиянием идей радикализма, в том числе на почве ксенофобии, 

расизма, и иных форм нетерпимости либо во имя религии или убеждений, при этом 

подчеркивая, что терроризм и экстремизм не могут и не должны ассоциироваться ни 

с какой религией, национальностью, цивилизацией или этнической группой; 

 

 выступаем против двойных стандартов в сфере борьбы с терроризмом и 

экстремизмом, а также попыток использования террористических и экстремистских 

группировок в корыстных целях; 

 

 вновь подтверждаем нашу непоколебимую решимость сохранять единство в 

международной борьбе с терроризмом и вести совместную работу с целью 

предупреждения и пресечения террористических актов, а также устранять условия, 

способствующие распространению терроризма и экстремизма, посредством 

укрепления сотрудничества при полном уважении центральной и координирующей 

роли Организации Объединенных Наций (ООН), соблюдения соответствующих 

обязательств по международному праву, в том числе по Уставу ООН и профильным 

международным конвенциям и протоколам, выполнения соответствующих резолюций 

Совета Безопасности ООН, а также сбалансированного осуществления Глобальной 

контртеррористической стратегии ООН; 

 

 признаем, что государства должны играть ведущую роль в противодействии 

террористическим и экстремистским угрозам, и в этой связи акцентируем важность 

развития регионального и международного сотрудничества в целях укрепления 

соответствующего потенциала государственных институтов, признавая, что при этом в 
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первую очередь должны учитываться опыт государств, их приоритеты и национальный 

контекст ввиду различных правовых, политических, социально-экономических, 

культурных, религиозных и иных местных особенностей; 

 

 считаем необходимой активизацию индивидуальных и коллективных усилий 

государств по противодействию радикализации, ведущей к терроризму и экстремизму, 

мотивированной террористическими идеями и другими радикальными идеологиями, 

включая религиозную нетерпимость, ксенофобию, агрессивный национализм, 

этническую и расовую дискриминацию, которые способствуют подстрекательству к 

терроризму и вербовке для осуществления террористической деятельности; 

 

 также призываем к осуществлению комплексных мер по противодействию 

финансированию терроризма и иным формам поддержки террористической 

деятельности, в том числе путем пресечения вербовки, каналов поставок оружия и 

трансграничного перемещения террористов; 

 

 считаем необходимым продолжить совершенствовать передовые методы и 

средства в борьбе с терроризмом, в особенности для пресечения попыток 

использования террористами и экстремистами современных информационно-

коммуникационных технологий, в том числе Интернета, для распространения своей 

радикальной идеологии и практики; 

 

 акцентируем важность искоренения причин и условий возникновения и 

распространения радикализма, прежде всего среди молодежи, привлечения 

возможностей системы образования, средств массовой информации, гражданского 

общества, религиозных деятелей, академических структур и предпринимательского 

сообщества к различным профилактическим и информационно-просветительским 

мероприятиям, осуществляемым государствами в целях повышения уровня 

осведомленности об опасности идеологий и деятельности террористических и 

экстремистских организаций, утверждения принципов терпимости, социальной 

сплоченности, уважения этнического, религиозного и культурного разнообразия; 

 

 отмечаем особую актуальность усилий по дерадикализации и социальной 

реинтеграции лиц, подвергшихся влиянию радикальной идеологии, в том числе лиц, 

ранее вовлеченных в противоправную деятельность террористических и 

экстремистских организаций, лиц, содержащихся в пенитенциарных учреждениях за 

совершение преступлений экстремистской направленности и террористического 

характера, а также лиц, отбывших срок наказания за причастность к терроризму и 

экстремизму, включая т. н. иностранных террористов-боевиков; 

 

 призываем, исполнительные структуры ОБСЕ в рамках имеющихся у них 

мандатов активно способствовать развитию сотрудничества путем инклюзивного 

регионального диалога в области предотвращения терроризма и борьбы с ним с 

участием всех государств-участников и заинтересованных партнеров по 

сотрудничеству, поощряя обмен национальным опытом и передовыми практиками на 

данном направлении, а также оказывать государствам-участникам (в случае 

необходимости и по их запросу) содействие в выполнении ими профильных 

международных обязательств при одновременном учете их национальных 

приоритетов, а также правовых, политических, социально-экономических, культурных, 

религиозных и иных местных особенностей; 
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 призываем все государства – участники ОБСЕ к обсуждению и возможной 

выработке общих мер по противодействию террористическим и экстремистским 

угрозам на основе соответствующих коллективных обязательств, в том числе принятых 

в рамках ОБСЕ. 

 

 Прошу Вас, уважаемый г-н Председатель, включить настоящее заявление в 

Журнал дня сегодняшнего заключительного заседания Совета министров. 

 

 Благодарю.
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ КАЗАХСТАНА 

(ТАКЖЕ ОТ ИМЕНИ АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ, 

РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ, ВЕНГРИИ, КЫРГЫЗСКОЙ 

РЕСПУБЛИКИ, РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ, РЕСПУБЛИКИ 

ТАДЖИКИСТАН И РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН) 
(Приложение 8 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

 Мы, группа государств – участников ОБСЕ, 

 

 подтверждаем приверженность уважению прав человека и основных свобод, 

включая свободу мысли, совести, религии или убеждений для всех, без различия расы, 

пола, языка или вероисповедания, как то предусмотрено хельсинкским 

Заключительным актом 1975 года, а также профильными обязательствами ОБСЕ в 

сфере терпимости и недискриминации; 

 

 решительно осуждаем все проявления дискриминации, насилия и 

террористических актов в отношении христиан, мусульман и представителей других 

религий. Констатируем, что акты террора, совершаемые лицами или группами, 

идентифицирующими себя с определенной религией или убеждениями, никогда не 

могут служить оправданием нетерпимости к людям на основе их вероисповедания. 

Категорически отвергаем отождествление терроризма и насильственного экстремизма 

с какой-либо религией; 

 

 выражаем серьезную обеспокоенность в связи с растущим количеством 

инцидентов, направленных против христиан и мусульман, в регионе ОБСЕ и в 

соседних регионах, включая акты нетерпимости, дискриминации, предрассудков, 

насилия и преступлений на почве ненависти, которые представляют собой вызов 

нашей стабильности и безопасности и самому существованию христианских и 

мусульманских общин, их святыням и местам отправления культа; 

 

 выражаем также глубокую озабоченность в связи с продолжающимися актами 

нетерпимости, насилия и терроризма в отношении людей на основе религии или 

убеждений, в том числе в отношении представителей других религий; 

 

 отмечаем 10-летие принятия на СМИД ОБСЕ в Базеле в 2014 году 

Декларации 8/14 «О наращивании усилий по борьбе с антисемитизмом» и 

подчеркиваем в этой связи назревшую необходимость выполнения содержащейся в ней 

неотложной задачи разработать декларации о наращивании усилий по борьбе с 

нетерпимостью и дискриминацией в отношении христиан, мусульман и 

последователей других религий; 

 

 призываем политических лидеров и общественных деятелей государств – 

участников ОБСЕ выступать против инцидентов и преступлений на почве ненависти, 

совершаемых в отношении христиан, мусульман и последователей других религий по 

признаку их вероисповедания, содействовать продвижению соответствующих 

образовательных программ, а также предпринимать шаги для эффективного 

противодействия проявлениям нетерпимости и дискриминации в отношении христиан 
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и мусульман и представителей других религий на основе их религиозной 

принадлежности или убеждений в регионе ОБСЕ. 

 

 Прошу Вас, уважаемый г-н Председатель, включить настоящее заявление в 

Журнал дня сегодняшнего заключительного заседания Совета министров. 

 

 Благодарю. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ БЕЛАРУСИ 

(ТАКЖЕ ОТ ИМЕНИ РЕСПУБЛИКИ КАЗАХСТАН, КЫРГЫЗСКОЙ 

РЕСПУБЛИКИ, РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ, РЕСПУБЛИКИ 

ТАДЖИКИСТАН И РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН) 
(Приложение 9 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

 Мы, группа государств – участников ОБСЕ, 

 

 выражаем свою глубокую убежденность в том, что культурное наследие 

каждого из нас представляет собой неотъемлемую часть нашей цивилизации, памяти и 

общей истории, которая должна быть передана будущим поколениям; 

 

 подтверждаем важность полного и регулярного документального отражения 

достопримечательных мест, структур, культурных ландшафтов, объектов и 

культурных систем, включая исторические, религиозные и культурные памятники, 

в том виде, в котором они существуют в настоящее время; 

 

 выражаем глубокую обеспокоенность участившимися преднамеренными 

попытками и случаями осквернения или разрушения памятников, воздвигнутых в честь 

тех, кто боролся против нацизма в годы Второй мировой войны, являющимися 

следствием невыполнения профильных обязательств ОБСЕ, в том числе Документа 

Краковского симпозиума по культурному наследию государств – участников СБСЕ 

1991 года, а также нарушением соответствующих двусторонних соглашений, и 

настоятельно призываем к уважению к мемориалам и захоронениям независимо от их 

местонахождения, обеспечению беспрепятственного доступа к ним, недопущению 

актов вандализма и их уничтожения; 

 

 выражаем тревогу по поводу постыдных акций, связанных с героизацией 

нацизма, включая нанесения граффити пронацистского содержания, в том числе на 

памятники жертвам Второй мировой войны; 

 

 приветствуем усилия государств-участников по сохранению исторической 

правды, в том числе путем строительства и сохранения памятников и мемориалов тем, 

кто сражался в рядах Антигитлеровской коалиции; 

 

 призываем государства –участники ОБСЕ, кто этого еще не сделал, принять 

надлежащие меры, в том числе в образовательной сфере, для противодействия 

искажению истории и итогов Второй мировой войны, точности отражения ее 

трагических страниц, в первую очередь о страданиях миллионов людей, ставших 

следствием распространения человеконенавистнической идеологии нацизма и 

фашизма; 

 

 в этой связи приветствуем резолюцию Генеральной Ассамблеи ООН «Борьба 

с героизацией нацизма, неонацизмом и другими видами практики, которые 

способствуют эскалации современных форм расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости», которая является свидетельством 
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подтверждения решимости международного сообщества не допустить повторения 

трагических ошибок прошлого и строить будущее на объединительных началах. 

 

 Прошу Вас, уважаемый г-н Председатель, включить настоящее заявление в 

Журнал дня сегодняшнего заключительного заседания Совета министров. 

 

 Благодарю. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ СЛОВАКИИ 

(ТАКЖЕ ОТ ИМЕНИ БОЛГАРИИ, ДАНИИ, ИРЛАНДИИ, 

ИСЛАНДИИ, КАНАДЫ, ЛАТВИИ, ЛИТВЫ, НОРВЕГИИ, ПОЛЬШИ, 

РУМЫНИИ, СОЕДИНЕННОГО КОРОЛЕВСТВА, СОЕДИНЕННЫХ 

ШТАТОВ АМЕРИКИ, УКРАИНЫ, ФИНЛЯНДИИ, ЧЕХИИ, 

ШВЕЦИИ И ЭСТОНИИ) 
(Приложение 10 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

 Мы выступаем с этим заявлением от имени Болгарии, Дании, Ирландии, 

Исландии, Канады, Латвии, Литвы, Норвегии, Польши, Румынии, Словакии, 

Соединенного Королевства, Соединенных Штатов Америки, Украины, Финляндии, 

Чехии, Швеции и Эстонии.  

 

 Мы вновь заявляем о своей безоговорочной поддержке суверенитета и 

территориальной целостности Грузии в пределах ее международно признанных 

границ. 

 

 Спустя 16 лет после военного вторжения Российской Федерации в Грузию мы 

по-прежнему глубоко обеспокоены продолжающейся оккупацией принадлежащих 

Грузии регионов Абхазия и Южная Осетия и подчеркиваем необходимость мирного 

урегулирования конфликта на основе полного соблюдения норм международного 

права и международных обязательств, включая Устав ООН и хельсинкский 

Заключительный акт. 

 

 Мы осуждаем военную агрессию России против Грузии в 2008 году, явившуюся 

грубым нарушением международного права, и выражаем обеспокоенность тем, что 

Грузия с момента восстановления своей независимости является объектом гибридной 

тактики России, а также обычных боевых действий. Мы выражаем глубокую 

озабоченность в связи с продолжающимся незаконным военным присутствием России, 

ее военными учениями и нарушением воздушного пространства в принадлежащих 

Грузии регионах Абхазия и Южная Осетия. В этой связи мы выражаем глубокую 

обеспокоенность шагами по созданию российской военно-морской базы в 

Очамчирском районе оккупированного региона Абхазия, рассматривая это как 

очередную провокационную попытку дестабилизировать и без того тяжелую ситуацию 

на местах и во всем Черноморском регионе. Мы также вновь заявляем об осуждении 

нами продолжающейся агрессивной войны России против Украины. 

 

 Мы приветствуем соблюдение Грузией соглашения о прекращении огня, 

заключенного при посредничестве ЕС 12 августа 2008 года. Призываем Россию 

незамедлительно выполнить принятое ею по этому соглашению однозначное 

обязательство об отводе своих сил на позиции, на которых они находились до начала 

конфликта, а также ее обязательства не препятствовать доставке гуманитарной 

помощи и не чинить помех созданию международных механизмов обеспечения 

безопасности на местах. Мы призываем Россию отказаться от признания так 

называемой независимости принадлежащих Грузии регионов Абхазия и Южная Осетия 

и обеспечить безопасное и достойное возвращение всех внутренне перемещенных лиц 

(ВПЛ) и беженцев в свои дома в соответствии с нормами международного права. 
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 Мы осуждаем шаги, направленные на включение принадлежащих Грузии 

регионов Абхазия и Южная Осетия в политическую, военную, социальную, 

экономическую, судебную и другие структуры России, включая попытки реализации 

так называемых интеграционных и союзнических договоров между Россией и 

грузинскими регионами Абхазия и Южная Осетия, которые представляют собой 

очевидное нарушение международного права со стороны Российской Федерации и 

прямо противоречат обязательствам, принятым в рамках ОБСЕ. Мы также осуждаем 

передачу России аэропорта Сухуми для реконструкции и эксплуатации, незаконное 

создание избирательных участков для проведения российских президентских выборов 

в грузинских регионах Абхазия и Южная Осетия в марте 2024 года и так называемые 

парламентские выборы в грузинском регионе Южная Осетия в июне 2024 года без 

согласия Грузии. Мы обеспокоены тем, что Россия препятствует деятельности 

международных организаций, работающих на местах, и ограничивает усилия по 

укреплению доверия. Мы настоятельно призываем Россию отказаться от шагов по 

включению принадлежащих Грузии регионов в свои государственные структуры. 

 

 Мы обеспокоены продолжающейся дискриминацией грузин по этническому 

признаку в принадлежащих Грузии регионах Абхазия и Южная Осетия. Мы также 

обеспокоены нарушением прав, включая жесткие ограничения прав, касающихся 

свободы передвижения, образования, места проживания и собственности, особенно 

в связи с разрушением домов ВПЛ. Мы осуждаем ограничение обучения на родном 

грузинском языке и замену его русским в школах и детских садах в грузинских 

регионах Абхазия и Южная Осетия. Мы также осуждаем происходящее в обоих 

оккупированных регионах удаление характерных грузинских черт с памятников 

грузинского культурного наследия и их изменение. 

 

 Мы особенно обеспокоены продолжающейся установкой заграждений из 

колючей проволоки и других искусственных препятствий вдоль линий 

административного деления, а также длительным закрытием так называемых 

пропускных пунктов, имеющим серьезные гуманитарные последствия для местного 

населения. Мы также осуждаем неожиданное закрытие так называемых пунктов 

пропуска через административные границы в период проводившихся в Грузии 

26 октября парламентских выборов, что помешало гражданам Грузии участвовать 

в голосовании и создало препятствия торговле и свободе передвижения затронутого 

населения. Частичное и временное возобновление работы так называемых пунктов 

пропуска нельзя считать удовлетворительным. Все так называемые пункты пропуска 

в грузинских регионах Абхазия и Южная Осетия должны быть вновь открыты для всех 

грузинских граждан, проживающих по обе стороны административной границы. 

 

 Изоляция и постоянные ограничения свободы передвижения еще более 

дестабилизировали ситуацию на местах и серьезно повлияли на безопасность, 

благополучие и гуманитарные условия жизни гражданских лиц в районах, затронутых 

конфликтом, препятствуя их доступу к своим семьям, имуществу, 

сельскохозяйственным землям, религиозным объектам и кладбищам, а также к 

получению пенсий, начисленных правительством Грузии, и бесплатных медицинских 

услуг и образования, обеспечиваемых на контролируемой правительством Грузии 

территории. Это создает риск дальнейшего обезлюдения обоих регионов. 
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 Мы осуждаем убийства этнических грузин Давида Башарули, Гиги Отхозория, 

Арчила Татунашвили, Тамаза Гинтури и Виталия Карбая и выражаем обеспокоенность 

в связи с гибелью Ираклия Кварацхелия в незаконном заключении на российской 

военной базе в регионе Абхазия. Мы настоятельно призываем Россию устранить 

любые препятствия для привлечения виновных к судебной ответственности. В этой 

связи мы вновь заявляем о своей поддержке предпринимаемых Грузией превентивных 

шагов, направленных на недопущение безнаказанности, и отмечаем утверждённый 

правительством Грузии «Список Отхозория–Татунашвили». 

 

 Мы по-прежнему глубоко обеспокоены продолжающимися произвольными 

задержаниями в районах вдоль административных границ, затрагивающими уязвимые 

группы населения, а в некоторых случаях – людей, имеющих серьезные проблемы со 

здоровьем. Мы призываем к немедленному и безоговорочному освобождению Ираклия 

Бебуа, Кристины Такаландзе, Георгия Мосиашвили и всех тех, кто произвольно 

заключен под стражу. 

 

 Мы отмечаем принятое в январе 2021 года Европейским судом по правам 

человека (ЕСПЧ) решение по делу о вооруженном конфликте между Российской 

Федерацией и Грузией в августе 2008 года и его последствиях, включая заключение 

Суда о том, что после подписания соглашения о прекращении огня 12 августа 

2008 года Россия фактически осуществляла контроль над грузинскими регионами 

Абхазия и Южная Осетия, в частности, посредством своего военного присутствия. 

Судом также было установлено, что Россия в нарушение Европейской конвенции о 

защите прав человека подвергала пыткам грузинских военнопленных, произвольно 

задерживала и убивала грузинских гражданских лиц и повинна в бесчеловечном и 

унижающем достоинство обращении с ними, и что она препятствовала возвращению 

этнических грузин в свои дома. Кроме того, 7 марта 2023 года Европейский суд по 

правам человека принял отдельное решение по делу «Мамасахлиси и другие против 

Грузии и России», которое подтвердило фактическое осуществление Российской 

Федерацией контроля над Абхазским регионом Грузии еще до войны России против 

Грузии в августе 2008 года и ее полную ответственность за нарушения прав человека 

в оккупированном регионе. Напоминаем о решении ЕСПЧ от 28 апреля 2023 года, 

которое обязало Российскую Федерацию выплатить до 130 млн евро в пользу граждан 

Грузии, пострадавших от конфликта. Мы отмечаем два решения ЕСПЧ от 19 декабря 

2023 года – одно, определяющее ответственность России за убийство гражданина 

Грузии Гиги Отхозория, и другое, подтверждающее ответственность России за 

незаконные задержания граждан Грузии в грузинском регионе Абхазия. В своем 

последнем постановлении от 9 апреля 2024 года ЕСПЧ подтвердил многочисленные 

нарушения Европейской конвенции о защите прав человека, имевшие место в 

результате незаконного «обустройства границ» Российской Федерацией. Мы 

призываем Российскую Федерацию выполнить эти решения в полном объеме и, в 

частности, предоставить ВПЛ возможность безопасно и достойно вернуться в свои 

дома. 

 

 Мы также отмечаем принятое Международным уголовным судом (МУС) 

в 2022 году решение выдать ордера на арест за военные преступления, совершенные 

против мирных жителей Грузии во время российского вторжения в 2008 году, и 

отмечаем предполагаемую роль ныне покойного российского военного чиновника, 

раскрытую в ходе расследования. Мы призываем Россию к сотрудничеству с МУС. 
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 Мы поддерживаем активное проведение Женевских международных дискуссий 

как единственный формат переговоров между Грузией и Российской Федерацией с 

целью рассмотрения вопросов выполнения достигнутого при посредничестве ЕС 

соглашения о прекращении огня от 12 августа 2008 года, а также проблем 

безопасности, прав человека и гуманитарных проблем, возникших в результате 

российского вторжения в Грузию в августе 2008 года. Мы подчеркиваем 

необходимость продвижения вперед по ключевым темам этих дискуссий, включая 

вывод российских войск и учреждение международных механизмов поддержания 

безопасности в принадлежащих Грузии регионах Абхазия и Южная Осетия, как это 

предусмотрено в соглашении о прекращении огня, а также в обеспечении безопасного, 

достойного и добровольного возвращения ВПЛ и беженцев в соответствии с 

международным правом. Мы сожалеем о постоянном срыве раундов Женевских 

международных дискуссий из-за уходов из зала их участников из России и 

представителей де-факто ее же власти при рассмотрении пункта повестки дня, 

касающегося ВПЛ и беженцев. Мы решительно поддерживаем задействование 

повестки дня «Женщины, мир и безопасность» в контексте Женевских международных 

дискуссий, с тем чтобы способствовать обеспечению инклюзивного и устойчивого 

мира и безопасности на местах. 

 

 Мы заявляем о поддержке Эргнетского и Гальского механизмов по 

предотвращению инцидентов и реагированию на них (МПИР) и подчеркиваем ту 

важную роль, которую они способны играть в предотвращении любой эскалации и 

содействии обеспечению защиты и безопасности людей на местах. Мы выражаем 

глубокую озабоченность по поводу длительной приостановки действия Гальского 

МПИР и настоятельно призываем возобновить его функционирование без дальнейших 

задержек и предварительных условий, в соответствии с действующими основными 

правилами. 

 

 Мы подтверждаем свою непоколебимую поддержку Миссии Европейского 

союза по наблюдению (МЕСН) и призываем Россию дать МЕСН возможность 

выполнять свой мандат в полном объёме, в частности, предоставив ей доступ на 

территории по обе стороны административной границы. Мы осуждаем недавний 

инцидент, связанный с временным задержанием российскими военными наблюдателей 

МЕСН, выполнявших свою работу на территории, контролируемой грузинским 

правительством. В этом контексте мы призываем Россию обеспечить международным 

и правозащитным организациям условия для полного и беспрепятственного доступа в 

принадлежащие Грузии регионы Абхазия и Южная Осетия. 

 

 Мы поддерживаем проводимую правительством Грузии линию на комплексную 

деоккупацию и мирное разрешение конфликта. Мы с готовностью поддерживаем 

инициативу правительства Грузии «Шаг к лучшему будущему» и его «Фонд мира за 

лучшее будущее», целью которых является улучшение гуманитарных и социально-

экономических условий жизни населения грузинских регионов Абхазия и Южная 

Осетия, а также содействие укреплению доверия между разделенными общинами. 

 

 Мы призываем ОБСЕ к участию в поиске путей мирного урегулирования 

российско-грузинского конфликта. Мы сожалеем о закрытии в 2009 году Миссии 

ОБСЕ в Грузии и призываем государства – участники ОБСЕ принять решение о 

возобновлении работы межизмеренческой миссии ОБСЕ в Грузии, включая 

возможность проведения ею беспрепятственного мониторинга на территориях по обе 
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стороны административной границы. Возобновление деятельности миссии 

значительно усилило бы вовлеченность ОБСЕ в Женевские международные дискуссии 

и работу МПИР. Кроме того, воссоздание полевой миссии способствовало бы работе 

ОБСЕ на всех стадиях конфликтного цикла. 

 

 «Группа друзей» Грузии будет продолжать повышать уровень 

информированности об этом конфликте и событиях на местах, требуя от России 

выполнения ее политических и юридических обязательств и выступая за мирное 

урегулирование конфликта. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ ШВЕЦИИ 

(ТАКЖЕ ОТ ИМЕНИ АЛБАНИИ, БЕЛЬГИИ, БОЛГАРИИ, 

ВЕНГРИИ, ГЕРМАНИИ, ГРЕЦИИ, ДАНИИ, ИСЛАНДИИ, 

ИСПАНИИ, ИТАЛИИ, КАНАДЫ, ЛАТВИИ, ЛИТВЫ, 

ЛЮКСЕМБУРГА, НИДЕРЛАНДОВ, НОРВЕГИИ, ПОЛЬШИ, 

ПОРТУГАЛИИ, РУМЫНИИ, СЕВЕРНОЙ МАКЕДОНИИ, 

СЛОВАКИИ, СЛОВЕНИИ, СОЕДИНЕННОГО КОРОЛЕВСТВА, 

СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ, ТУРЦИИ, ФИНЛЯНДИИ, 

ФРАНЦИИ, ХОРВАТИИ, ЧЕРНОГОРИИ, ЧЕХИИ И ЭСТОНИИ) 
(Приложение 11 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

Г-н Председатель, 

 

я выступаю с данным заявлением от имени государств – союзников по НАТО. 

 

 Незаконная, неоправданная и неспровоцированная агрессивная война России 

против Украины разрушила мир и стабильность в регионе ОБСЕ. Она является 

вопиющим нарушением норм международного права, включая Устав ООН, и 

противоречит принятым в ОБСЕ принципам и обязательствам. Кроме того, мы 

по-прежнему обеспокоены напряженной ситуацией в области безопасности в регионе 

ОБСЕ и за его пределами. 

 

 Мы подтверждаем нашу непоколебимую приверженность обеспечению 

существования свободной, демократической, независимой и суверенной Украины в 

пределах ее международно признанных границ. Мы полностью поддерживаем ее право 

на самооборону и выбор способов обеспечения своей безопасности, закрепленное в 

международном праве, хельсинкском Заключительном акте, Парижской хартии и 

стамбульской Хартии европейской безопасности. По мере того как Украина 

продолжает жизненно важную работу по проведению реформ – демократических, 

экономических и в сфере безопасности, – мы будем продолжать поддерживать 

Украину на ее необратимом пути к полной евро-атлантической интеграции, включая 

членство в НАТО. 

 

 Нарушения прав человека, военные преступления и другие нарушения 

международного права не могут оставаться безнаказанными. Россия несет 

ответственность за гибель тысяч людей и масштабный ущерб, нанесенный 

гражданской инфраструктуре Украины. Развязанная Россией война также поставила 

под серьезную угрозу ядерную безопасность и продовольственную безопасность. 

 

 Мы настоятельно призываем все страны не оказывать содействия агрессивной 

войне России против Украины ни в какой форме. Мы осуждаем любые действия, в том 

числе со стороны Беларуси, КНДР и Ирана, способствующие этой войне или 

поддерживающие и тем самым продлевающие ее. Мы призываем КНР прекратить 

любую материальную и политическую поддержку военных усилий России. 

 

 Россия остается самой значительной и непосредственной угрозой нашему миру, 

безопасности и стабильности. Россия стремится установить так называемые сферы 
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влияния и прямой контроль посредством принуждения, подрывной деятельности, 

дезинформации, агрессии и попыток осуществить незаконную аннексию. Россия 

восстанавливает и наращивает свой военный потенциал и продолжает нарушать чужое 

воздушное пространство и вести провокационную деятельность. Мы солидарны со 

всеми союзниками по НАТО, пострадавшими от этих действий. Наращивание Россией 

своего военного потенциала, в том числе в регионах Балтийского, Черного и 

Средиземного морей, а также на Крайнем Севере, бросает вызов нашей безопасности. 

Позиция России, активизация ею гибридных действий, в том числе через своих 

марионеток, и применение ею силы нарушают основанный на правилах 

международный порядок. Мы осуждаем поведение России и призываем ее соблюдать 

свои международные обязательства. 

 

 Мы осуждаем безответственную ядерную риторику России и ядерные сигналы, 

посылаемые ею с целью понуждения, включая ее заявление о размещении ядерного 

оружия в Беларуси, которые являются проявлением курса на стратегическое 

устрашение. 

 

 Россия провоцирует конфликты в регионе ОБСЕ и препятствует усилиям по их 

урегулированию. Мы призываем Россию вывести все свои войска и технику из 

Республики Молдова и Грузии, размещенные там без их согласия. Мы твердо 

поддерживаем их суверенитет, независимость и территориальную целостность в 

пределах их международно признанных границ. Мы по-прежнему привержены делу 

оказания поддержки нашим партнерам в противодействии злонамеренному влиянию и 

агрессии. 

 

 Мы отвергаем утверждения России о том, что НАТО осуществляет эскалацию 

напряженности. НАТО – оборонительный альянс. Мы по-прежнему готовы 

поддерживать каналы связи с Москвой, в том числе в рамках ОБСЕ, с целью снижения 

рисков и управления ими, предотвращения эскалации и укрепления доверия, 

основываясь на ключевых принципах прозрачности, соблюдения обязательств, 

проверки, взаимности и согласия принимающей страны. Мы по-прежнему едины в 

своей приверженности эффективному контролю над вооружениями как ключевому 

элементу безопасности в регионе ОБСЕ, принимая во внимание сложившуюся 

обстановку в сфере безопасности и безопасность всех союзных государств. Союзники 

продолжают укреплять потенциал сдерживания и оборону НАТО перед лицом всех 

угроз и вызовов. 

 

 Россия продолжает демонстрировать пренебрежительное отношение к 

контролю над вооружениями. Россия нарушает давние международно-правовые и иные 

обязательства и выходит из режима их соблюдения, ослабляя тем самым глобальную 

архитектуру контроля над вооружениями, разоружения и нераспространения. 

 

 В преддверии 50-й годовщины подписания хельсинкского Заключительного 

акта мы подтверждаем ключевое значение ОБСЕ как уникального форума для диалога, 

обеспечения всеобъемлющей безопасности и политической ответственности. Мы 

будем продолжать поддерживать работу ОБСЕ во всех трех измерениях и выступать за 

ее эффективное и беспрепятственное функционирование, включая работу автономных 

институтов и полевых присутствий. 
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 Россия должна немедленно прекратить свою агрессивную войну против 

Украины и полностью и безоговорочно вывести все свои войска. Мы приветствуем и 

поддерживаем неизменное стремление Украины к достижению всеобъемлющего, 

справедливого и прочного мира через «формулу мира» президента Зеленского и 

процесс Мирного саммита. 

 

 Государства-участники, присоединившиеся к этому заявлению, просят 

приобщить его текст к Журналу данной встречи Совета министров. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ АЗЕРБАЙЖАНА 
(Приложение 12 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

Г-жа Председатель, 

 

делегация Азербайджана приветствует принятие решений о назначении руководителей 

на «четыре высшие» должности, что будет способствовать усилению работы этой 

организации в исключительно сложный момент. 

 

 В то же время мы выражаем сожаление, что не удалось принять решение об 

утверждении сводного бюджета на 2024 год. 

 

 В этой связи мы хотели бы официально заявить, что поддерживаем скорейшее 

принятие сводного бюджета. 

 

 Мы исходим из того, что ограниченные ресурсы Организации должны 

направляться туда, где они нужны более всего для финансирования программных 

мероприятий, которые актуальны и по которым существует консенсус. Это обеспечит 

надлежащее эффективное функционирование Организации в условиях 

транспарентности и подотчетности, позволяя ОБСЕ добиваться результатов и 

приносить дополнительную отдачу. 

 

 Для этого необходимо исключить из бюджета устаревшие, не 

функционирующие и неактуальные структуры ОБСЕ, например, связанные с бывшим 

Минским процессом. 

 

 Мы сожалеем, что предложение по бюджету на 2024 год не соответствует этой 

цели и разработано с серьезными отклонениями от процесса составления сводного 

бюджета ОБСЕ, предусмотренного Финансовыми правилами ОБСЕ и 

соответствующими решениями. 

 

 Тем не менее в духе компромисса делегация Азербайджана была готова 

рассмотреть возможность присоединения к консенсусу по этому конкретному 

предложению при том понимании, что в данном проекте решения будет предусмотрено 

значительное сокращение вышеупомянутых средств в качестве первого этапа в 

процессе прекращения таких ассигнований, что будет отражено в заявлении 

Председательства, подкрепленном идентичными заявлениями будущих 

председательств и других государств-участников, сделанными порознь или 

коллективно. 

 

 Мы сожалеем, что это предложение оказалось неприемлемым для некоторых 

государств-участников, что сделало принятие решения невозможным. 

 

 Выражая свое разочарование сложившейся ситуацией, делегация Азербайджана 

настоятельно призывает Секретариат и вступающее в должность финское 

Председательство в рамках процесса составления сводного бюджета на 2025 год 

определить в качестве приоритетной работу ОБСЕ по трем измерениям в тех областях, 

где она имеет сравнительные преимущества, и с этой целью продолжить консультации 
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и оперативно подготовить план, устанавливающий основные параметры и 

определяющий задачи, сроки и административные механизмы, позволяющие закрыть 

структуры, связанные с неработающим Минским процессом. 

 

 Это обеспечит коллективную поддержку всеми государствами-участниками 

своевременного принятия сводного бюджета, восстановит функциональность 

Организации и поставит ее финансирование на устойчивую основу. 

 

 Мы готовы к конструктивному участию в обсуждении бюджета. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ АРМЕНИИ 
(Приложение 13 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

Г-жа Председатель, 

 

мы считаем, что ОБСЕ как крупнейшая организация в области безопасности еще имеет 

достаточный потенциал для выполнения своего основного мандата, и с учетом этого 

Армения будет и далее руководствоваться настоятельной необходимостью 

поддержания и сохранения функциональности, целостности и способности нашей 

организации продолжать порученную работу на основе наших общих принципов. 

 

Г-жа Председатель, 

 

не будет преувеличением сказать, что последние дискуссии о принятии сводного 

бюджета ОБСЕ проходили в беспрецедентных и крайне сложных условиях, когда на 

карту в значительной степени были поставлены будущее Организации, ее надлежащее 

функционирование и ее присутствия. 

 

 Эти обстоятельства поставили государства-участники в очень трудное 

положение. Армения не стала исключением. 

 

 Мы поддержали проект решения по сводному бюджету на 2024 год в том виде, 

в котором он был представлен. Мы сделали все возможное, чтобы способствовать его 

принятию, применяя весьма конструктивный подход и идя на значительные 

компромиссы. Это было отражением нашей политической воли, и мы сожалеем, что 

сводный бюджет так и не был принят. 

 

 При этом мы считаем, что механизмы Минского процесса должны быть 

сохранены до тех пор, пока не будет достигнуто соглашение о мире и нормализации 

межгосударственных отношений между Арменией и Азербайджаном. Армения 

убеждена, что такое соглашение достижимо. 

 

 В заключение мы приветствуем решение и готовность Кипра выполнять 

функции Председательства в 2027 году, что Армения решительно поддерживает. 

 

 Мы благодарим Мальту за теплое гостеприимство. 

 

 Просим приобщить текст этого заявления к Журналу встречи. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ ТУРЦИИ 
(Приложение 14 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

Ваши превосходительства, 

уважаемые коллеги, 

 

во-первых, мы хотели бы выразить признательность Его Превосходительству 

г-ну министру Борчу и его приверженной своему делу команде во главе с послом 

Мели Доди за руководство ОБСЕ в этом очень сложном году. 

 

 Хочу также выразить нашу благодарность Мальте за оказанное нам теплое 

гостеприимство. 

 

 Мы приветствуем принятие решений о назначении руководителей на «четыре 

высшие» должности. Это положительный знак на будущее. 

 

 Впервые пост Генерального секретаря займет турецкий чиновник, чрезвычайно 

опытный турецкий дипломат. Главные исполнительные структуры призваны 

обеспечивать деятельность Организации, предназначение которой – укреплять 

безопасность, сотрудничество и стабильность в регионе ОБСЕ посредством реализации 

наших решений и общих обязательств. Мы твердо убеждены, что солидный послужной 

список и богатый опыт этих четырех высших должностных лиц позволят им внести 

конкретный вклад в обеспечение эффективной работы нашей организации. 

 

 Однако перед нами все еще стоят неотложные вопросы, без решения которых 

надлежащее, эффективное и устойчивое функционирование Организации 

представляется невозможным. Отсутствие сводного бюджета негативно сказывается на 

общем потенциале нашей организации с 2022 года. Мы считаем, что по этому вопросу 

также можно достичь консенсуса посредством принятия нестандартных и приемлемых 

решений, учитывающих реалии и ожидания всех государств-участников. 

 

 Чтобы преодолеть стоящие перед нами проблемы, насущно необходимо 

установить шкалу приоритетов ОБСЕ. Определение приоритетов ОБСЕ требует, 

прежде всего, подлинного понимания сути Организации. 

 

 Мы всегда должны помнить, что дух ОБСЕ проистекает из стратегического 

видения. Последнее подразумевает, что все государства-участники придерживаются 

подхода, основанного на сотрудничестве, с целью продвижения общих интересов 

путем диалога. Непрестанные усилия по достижению консенсуса как таковые лежат 

в основе ОБСЕ, которую зачастую называют организацией «разномыслящих» 

государств. Поэтому «правило консенсуса» должно и впредь играть центральную роль 

в процессе принятия нами решений. 

 

 Диалог, компромисс и укрепление доверия составляют базис нашей 

организации. Лишь при условии неизменного задействования нами этих составляющих 

ОБСЕ сможет играть свою заслуженную стратегическую роль в системе 

многосторонних отношений. 
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 В период, когда геополитическая ситуация приобретает все более нестабильный 

характер и быстро ухудшается, нам необходимо вдохнуть новую жизнь в нашу 

организацию, чтобы она выполняла свое основное предназначение, заключающееся 

в надлежащем управлении восприятием безопасности и угроз, а также вызовами, 

порождаемыми государствами-участниками и возникающими в отношениях между 

ними. 

 

 В конечном счете для всех нас это не только обязанность, но и необходимость 

с точки зрения интересов нашей общей и всеобъемлющей безопасности. 

 

 Для преодоления нынешнего дефицита доверия к ОБСЕ насущно необходима 

культура взаимодействия. В свете близящейся годовщины подписания хельсинкского 

Заключительного акта нам всем следует подтвердить принятые в рамках ОБСЕ 

обязательства и принципы.  

 

 В заключение скажу, что диалог незаменим в деле оценки существующих в 

регионе ОБСЕ проблем. 

 

 Мы с нетерпением ожидаем возможности оказать поддержку Финляндии как 

Действующему председательству в 2025 году, когда будет отмечаться 50-летие 

принятия хельсинкского Заключительного акта. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ ФИНЛЯНДИИ 
(Приложение 15 к MC(31) Journal от 5–6 декабря 2024 года)  

 

 

 Г-н Председатель, уважаемый заместитель премьер-министра Борч, благодарю 

Вас. 

 

 Позвольте прежде всего высказать слова признательности Вам лично, а также 

группе Ваших компетентных помощников в Валлетте и Вене за успешное проведение 

встречи Совета министров. В уходящем году Вы проявили незаурядное умение в 

организации нашей работы.  

 

 Финляндия благодарит Вас за то, что Вы сохранили на самом видном месте в 

повестке дня ОБСЕ Ваш первый главенствующий приоритет, касающийся незаконной 

агрессивной войны России против Украины. 

 

 Под Вашим руководством мы достигли консенсуса по вопросу о назначении 

нового Генерального секретаря ОБСЕ и глав ее институтов. Вы сделали все возможное, 

чтобы добиться утверждения бюджета на 2024 год. Ваша работа является примером 

подлинной приверженности многостороннему подходу, необходимому сегодня как 

никогда. 

 

Г-н Председатель, 

 

эта встреча Совета министров подготовила почву для начала исполнения Финляндией 

функций Председателя ОБСЕ в 2025 году, когда будет отмечаться 50-я годовщина 

подписания хельсинкского Заключительного акта. 

 

 На встрече Совета министров по трем ключевым вопросам четко и определенно 

прозвучало следующее. 

 

 Во-первых, Россия должна прекратить свою агрессивную войну на Украине и 

ответить за причиненные ею разрушения. 

 

 Во-вторых, основой нашей безопасности должен и впредь оставаться 

хельсинкский Заключительный акт, и всем государствам надлежит подтвердить 

принятые ими в рамках ОБСЕ принципы и обязательства. 

 

 Достижение консенсуса часто требует уступок, однако главные согласованные 

принципы ОБСЕ, закрепленные в Уставе ООН, остаются непреложными. 

 

 В-третьих, государства-участники придают большое значение работе ОБСЕ во 

всем регионе, особенно по линии ее двенадцати полевых присутствий и трех 

автономных институтов – Бюро по демократическим институтам и правам человека, 

Верховного комиссара по делам национальных меньшинств и Представителя по 

вопросам свободы СМИ. 
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 В качестве Председателя в 2025 году Финляндия будет уделять особое 

внимание тем трем областям, которые были выделены на этой встрече Совета 

министров – поддержке Украины, хельсинкским принципам и укреплению ОБСЕ. 

 

Г-н Председатель, 

 

я представлю программу финляндского Председательства в январе, а сейчас позвольте 

остановиться на нескольких моментах, которыми мы будем руководствоваться в своей 

деятельности в качестве Председателя. 

 

 Поддержка Украины остается нашим главным приоритетом во всех измерениях. 

В то же время Финляндия привержена работе по урегулированию конфликтов, 

ослаблению напряженности и укреплению доверия во всем регионе ОБСЕ. 

 

 Главенствующей темой программы нашего Председательства является 

обеспечение устойчивости – как государств-участников, так и Организации. Наша 

цель – укрепить оперативный потенциал Организации и расширить права и 

возможности людей в соседних с нами регионах, чтобы они жили в демократических 

государствах, управление в которых осуществляется на основе верховенства права. 

 

 Повышенное внимание государств-участников к обеспечению устойчивости, 

способности реагировать на кризисы и восстанавливаться после них возникло в связи 

с военной агрессией России против Украины. 

 

 Однако к этой теме следует отнести и задачи, выходящие за рамки военных 

угроз: начиная с реагирования на различные виды злонамеренной деятельности или на 

изменение климата и заканчивая формированием иммунитета к дезинформации. 

 

 Устойчивое государство-участник – это демократия, которая поощряет 

равенство и уважает права человека и верховенство права. Права на широкое участие и 

плюрализм мнений являются одним из атрибутов жизнеспособного общества, поэтому 

в период нашего Председательства мы сделаем особый упор на вопросе 

инклюзивности. 

 

 ОБСЕ с ее концепцией всеобъемлющей безопасности является оптимальным 

форумом для рассмотрения этих проблем. Мы будем действовать в тех областях, где 

ОБСЕ наиболее результативна. 

 

 В своей работе мы будем руководствоваться тремя принципами: принципом 

уважения, принципом реагирования и принципом готовности. Это означает уважение 

принятых в ОБСЕ принципов и обязательств, реагирование на нынешние вызовы и 

подготовку к будущему. 

 

 Позвольте поблагодарить Вас и всех других министров и руководителей 

делегаций за слова ободрения, адресованные нам, как вступающему в свои права 

Председательству, и нашей команде. 

 

 Финляндия приступит к исполнению обязанностей Председателя с чувством 

ответственности и решимости. Мы будем стремиться к открытому диалогу со всеми 

государствами-участниками и партнерами по сотрудничеству. 
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 Мы будем вести работу как конструктивное Председательство, внимательно 

прислушиваясь ко всем государствам, приверженным делу укрепления безопасности 

на основе сотрудничества посредством ОБСЕ, и тесно взаимодействуя с ними. 

 

Г-н Председатель, 

 

от имени Финляндии позвольте мне еще раз поблагодарить Вас за прекрасное 

руководство ОБСЕ в этом году. Мы будем продолжать тесное сотрудничество в рамках 

Тройки ОБСЕ. 

 

 Сегодня у Организации есть перспективы и на период после 2025 года. Мы 

искренне приветствуем продемонстрированную государствами-участниками 

готовность откликнуться и выдвинуть свои кандидатуры на пост председателей ОБСЕ 

в будущем. 

 

 Мы будем рады приветствовать всех вас на следующей встрече Совета 

министров. Отрадно, что она будет проходить в штаб-квартире ОБСЕ – в Вене. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЙСТВУЮЩЕГО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ОБСЕ 
(MC.DEL/69/24 от 11 декабря 2024 года)  

 

 

Г-жа Председатель, 

г-жа Председатель Парламентской ассамблеи, 

ваши превосходительства, 

дамы и господа! 

 

 

 Эта встреча Совета министров продемонстрировала сильные стороны нашей 

организации и существующие в ней сложности. 

 

 Вместе мы добились важного результата, укрепляющего одну из двух ее 

функциональных опор – ее руководство. 

 

 Хотелось бы отметить успех, достигнутый в принятии критически важных 

решений о назначении нового Генерального секретаря ОБСЕ и глав институтов. 

 

 Я приветствую этот итог и поздравляю нашего нового Генерального секретаря 

Феридуна Синирлиоглу, нашего нового директора Бюро по демократическим 

институтам и правам человека Марию Телалян, нашего нового Верховного комиссара 

по делам национальных меньшинств Кристофа Кампа и нашего нового Представителя 

по вопросам свободы средств массовой информации Яна Броту. 

 

 Путь к этому решению был, мягко говоря, нелегок. 

 

 Месяцы инклюзивного диалога, кропотливых переговоров и в конечном итоге 

достигнутых компромиссов позволили вдохнуть жизнь в будущее ОБСЕ. 

 

 Я выражаю глубочайшую благодарность всем, кто внес свой вклад в успешное 

достижение этого результата. 

 

 Назначение нового Генерального секретаря и глав институтов является 

необходимым, но недостаточным шагом к полному восстановлению 

функциональности, оперативного реагирования и роли ОБСЕ в обеспечении 

архитектуры европейской безопасности. 

 

 К нашему глубокому сожалению, несмотря на активные и добросовестные 

усилия, достичь консенсуса по вопросу об утверждении сводного бюджета на 2024 год 

не удалось. 

 

 Мы также подчеркиваем нашу неизменную приверженность обеспечению 

устойчивости и эффективности Организации, содействуя достижению консенсуса по 

вопросу о будущих председательствах в ОБСЕ. 

 

 Я благодарю Кипр за подачу им своей заявки на 2027 год и призываю тех, кто 

рассматривает возможность подачи заявки на 2026 год, сделать это как можно скорее, 

чтобы мы могли завершить год в позитивном ключе. 
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 Мы, государства-участники, обязаны применять регулирующие работу ОБСЕ 

правила в тех целях, для которых они были созданы. 

 

 Коллективно принимаемые решения не должны зависеть от индивидуальных 

политических соображений или вопросов двустороннего характера. 

 

 Недостаток политической воли поставить эту организацию во главу угла 

тормозит прогресс в осуществлении столь необходимых в ней преобразований. 

 

 Да, мы должны начать обсуждение долгосрочной реформы. Но прежде нам 

следует срочно поменять свой подход и поведение. 

 

 Это трудный, но нужный разговор. Мы убеждены, что вести его необходимо, 

если мы хотим открыть новую страницу в истории нашей организации. 

 

 Хочу выразить особую благодарность всей моей команде Председательства в 

Вене и на Мальте. 

 

 Уважаемая Наташа, в вашей группе поддержки, как вы уже неоднократно 

говорили, не принято падать духом. 

 

 Благодаря неустанной работе, энергии и целеустремленности, 

продемонстрированным вами в выполнении нашей миссии в этом году, он стал 

успешным, несмотря на серьезнейшие трудности, возникшие на вашем пути. 

 

 Также выражаю слова благодарности всем исполнявшим обязанности за их 

добросовестную работу и лидерские качества в этот сложный переходный период в 

ходе подготовки сегодняшних успешных решений о назначениях на четыре 

руководящие должности в ОБСЕ. 

 

 Наконец, я благодарю всех своих коллег из государственной службы Мальты, 

без них эта встреча не была бы возможна. Ваша работа позволила провести 

крупнейшую в истории Мальты международную встречу министров. Наша страна 

может гордиться вами. 

 

Коллеги, 

 

в этом году мы столкнулись с беспрецедентными вызовами. 

 

 Наши обсуждения проходили на фоне продолжающейся агрессии России 

против Украины, изменений обстановки в сфере безопасности и кризиса в 

использовании многостороннего подхода. 

 

 Мы продемонстрировали, что консенсус – это отнюдь не пережиток прошлого. 

 

 Решение, принятое сегодня, – это нечто больше, чем очередная 

административная веха. 

 

 Однако мы должны быть честны с самими собой. 
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 Отсутствие бюджета существенным образом ослабляет возможности ОБСЕ 

реагировать на наиболее острые вызовы нашего времени в области безопасности. 

 

 Востребованность ОБСЕ сегодня актуальна как никогда: идет ли речь о 

решении проблем, связанных с гуманитарными последствиями войны России против 

Украины, или смягчении последствий глобальных вызовов, таких как изменение 

климата, свобода СМИ и цифровые угрозы. 

 

 Однако наша способность преодолевать эти проблемы и служить людям, 

связывающим свои надежды с этой организацией, находится под угрозой. 

 

Уважаемые коллеги! 

 

 Принятое нами сегодня решение – первый важный шаг в правильном 

направлении. 

 

 Но оно не панацея от всех проблем, стоящих перед нашим регионом и 

Организацией. 

 

 Агрессия России продолжает причинять огромные страдания народу Украины, 

представляя исключительно серьезную угрозу европейской и глобальной 

безопасности. 

 

 Даже самые смертоносные и продолжительные войны в истории когда-то 

заканчивались, в какой-то момент закончится и эта война. Но как, когда и какой ценой? 

 

 Сколько еще невинных жизней будет оборвано или навсегда покалечено? 

 

 А когда воцарится мир, извлечем ли мы, наконец, урок из своих исторических 

ошибок? 

 

 Все вместе мы вполне способны решить эти проблемы и проявить необходимое 

стратегическое лидерство, нацелив наши усилия на удовлетворение потребностей 

граждан в наших странах. 

 

 Но сначала должен быть положен конец гибели людей. 

 

 Народы Украины и всех государств-участников должны получить возможность 

жить в мире в пределах международно признанных границ своих стран, будучи 

избавленными от постоянного присутствия в их жизни призрака войны. 

 

 Что касается ОБСЕ, то количество времени, потраченного в этом году на 

урегулирование институциональных вопросов, по которым сегодня были приняты 

решения, по сути лишило нас свободы маневра в полной мере мобилизовать 

практическую ценность и потенциал инструментария ОБСЕ в подходе к конфликтному 

циклу. 
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 Будущее этой организации, со всеми вытекающими последствиями для 

безопасности нашего региона, зависит от нашей коллективной воли предоставить ей 

ресурсы, в которых она так остро нуждается. 

 

 Тем не менее, приняв это важное решение о назначении нашего нового 

Генерального секретаря и руководителей институтов, мы сделали первый шаг на пути 

к стабильности. 

 

 Таким образом мы хотя бы частично достигли своей цели – оставить эту 

организацию после себя более жизнеспособной, чем она была до нас. 

 

 В этой связи я приветствую тот факт, что Финляндия, как и Мальта, сделала 

вопрос укрепления устойчивости Организации одним из своих главных приоритетов. 

 

 Но позвольте внести ясность: обеспечение устойчивости – это не тушение 

пожара. 

 

 Когда мы смотрим в будущее, нам не следует думать просто о выживании. Не 

следует ограничиваться лишь мыслью о жизнестойкости. 

 

 Автор Нассим Николас Талеб предложил понятие «антихрупкости» – 

способности становиться сильнее в результате преодоленных трудностей, в отличие от 

простой способности держать удар или переносить невзгоды. 

 

 В этом году Мальта как Председатель стремилась поддерживать 

основополагающие принципы ОБСЕ, прежде всего принципы уважения суверенитета, 

территориальной целостности и неприменения силы. 

 

 Мы занимались этой работой в условиях, не способствовавших обсуждению 

перспектив Организации на будущее. 

 

 В свете приближающейся 50-летней годовщины принятия хельсинкского 

Заключительного акта мы должны помнить, что эта организация родилась в схожих 

условиях раскола и нестабильности в сфере безопасности. 

 

 По замыслу она должна заниматься не просто выживанием, а повышением 

своей востребованности и значимости в трудные времена. 

 

 Вспоминая об основателях ОБСЕ, мы отдаем им дань восхищения за их 

дальновидность и мужество в, казалось бы, немыслимых обстоятельствах. 

 

 Исполним ли мы предназначение Организации, сегодня зависит уже от нас. 

 

 Чтобы исполнить его и гарантировать, что выбираемое нами будущее будет 

отвечать интересам основанного на правилах международного порядка, нам 

потребуются изобретательность, надежда и политическая воля. 

 

 Но самое главное, что нам нужно, – это мир. 

 

Коллеги, 
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от имени Мальты я благодарю всех за доверие, оказанное нам во время нашего 

Председательства. 

 

 Для меня было честью выполнять эту функцию и работать с каждым из вас с 

целью продвижения миссии ОБСЕ. 

 

 Эта встреча Совета министров подходит к концу, но наша работа как 

Председательства еще не завершена. 

 

 В последние три недели нашего Председательства и в качестве члена Тройки в 

2025 году мы будем продолжать прилагать все усилия для обеспечения будущего этой 

организации. 

 

 Мы по-прежнему твердо верим в способность ОБСЕ внести важный вклад в 

обеспечение мира, безопасности и процветания людей, которым она служит. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ТРОЙКИ ОБСЕ 
(30 декабря 2024 года)  

 

 

 Мы, члены Тройки ОБСЕ – Мальта, Северная Македония и Финляндия, – 

отмечаем, что 31-я встреча Совета министров проходила в критически важный момент. 

Продолжающаяся агрессия России против Украины продолжает подрывать 

европейскую безопасность и общую систему норм и ценностей, с опорой на которые 

наши предшественники строили свою концепцию международного мира, безопасности 

и процветания. В этой связи мы вновь подтверждаем нашу твердую приверженность 

сохранению и укреплению ОБСЕ как платформы для диалога и как организации, 

вносящей важнейший вклад в безопасность и стабильность всего региона ОБСЕ. 

 

 В канун 50-й годовщины хельсинкского Заключительного акта мы призываем 

вернуться к полному соблюдению принципов и обязательств, добровольно 

согласованных всеми нами в рамках ОБСЕ. Нельзя допустить, чтобы наша решимость 

отстаивать эти общие многосторонние ценности ослабла в то время, когда она 

необходима больше всего. Противостоя нарастающим проблемам, угрожающим нашей 

общей безопасности, все государства-участники должны продолжать придерживаться 

многостороннего подхода, действуя смело, добросовестно и уверенно. 

 

 Мы осуждаем продолжающуюся войну России против Украины. Мы призываем 

Россию прекратить агрессию и требуем немедленного и безоговорочного вывода 

российских вооруженных сил и военной техники со всей территории Украины в 

пределах ее международно признанных границ, включая Автономную Республику 

Крым и город Севастополь. Отношения между государствами – участниками ОБСЕ 

основаны на уважении прав, присущих суверенитету, неприменения силы и уважении 

принципа нерушимости границ и территориальной целостности государств. Подрыв 

этих фундаментальных принципов недопустим ни при каких обстоятельствах. 

 

 Мы скорбим о невинных жертвах войны России против Украины и осуждаем 

любые действия, направленные на причинение смерти, разрушений и травм 

гражданскому населению, включая нанесение ударов по объектам критической 

инфраструктуры и другим гражданским целям. Признавая повышенную уязвимость 

женщин, детей, пожилых людей и инвалидов во время конфликта, мы вновь выражаем 

глубокую обеспокоенность сообщениями о сексуальном насилии в условиях 

конфликта, а также благополучием украинских детей, ставших жертвами 

насильственного перемещения, депортации и перевоспитания. 

 

 Напоминая о наших совместных обязательствах по международному праву прав 

человека и гуманитарному праву, мы призываем Российскую Федерацию освободить 

всех лиц, незаконно помещенных под стражу в ходе войны против Украины. Мы 

требуем немедленного освобождения трех должностных лиц ОБСЕ – Вадима Голды, 

Максима Петрова и Дмитрия Шабанова, – которые по-прежнему содержатся под 

стражей в Донецке и Луганске в нарушение принципов и обязательств, взятых на себя 

всеми государствами – участниками нашей организации. 

 

 Мы осуждаем казни и применение пыток и других видов бесчеловечного 

обращения с украинскими военнопленными со стороны российских вооруженных сил. 
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Это противоречит защитным нормам и другим положениям, закрепленным в 

международном праве и вновь подтвержденным в Кодексе поведения ОБСЕ, 

касающемся военно-политических аспектов безопасности. Мы призываем также 

ускорить обмен военнопленными. 

 

 Мы глубоко обеспокоены негативными последствиями войны против Украины 

в более широком плане в том, что касается продовольственной безопасности, ядерной 

и физической безопасности, энергетической безопасности, культурного наследия и 

окружающей среды. Эти последствия затрагивают как Украину, так и весь наш регион, 

равно как и страны за его пределами. 

 

 Мы призываем Беларусь прекратить пособничество войне России против 

Украины. Мы также глубоко обеспокоены недавней переброской войск из Корейской 

Народно-Демократической Республики в Россию и эскалацией конфликта, к которой 

она привела. 

 

 Мы воздаем должное мужеству и стойкости украинского народа и твердо 

выступаем за справедливый и прочный мир, основанный на полном уважении 

независимости, суверенитета и территориальной целостности Украины. Мы 

подчеркиваем безусловную необходимость немедленного прекращения атакующих 

действий для создания условий для справедливого окончания этой войны и для 

длительного мира. Мы вновь подтверждаем нашу поддержку всех дипломатических 

усилий, включая «формулу мира», представленную президентом Зеленским, 

направленных на согласование и реализацию мирного урегулирования в полном 

соответствии с Уставом ООН и хельсинкским Заключительным актом. Все эти усилия 

и переговоры должны основываться на стремлении добиться справедливости для 

Украины и привлечения к ответственности совершивших преступления. 

 

 Мы подтверждаем нашу приверженность дальнейшей поддержке Украины со 

стороны ОБСЕ в течение всей войны и в период последующего послевоенного 

восстановления, в том числе посредством применения механизмов сбора доказательств 

и привлечения к ответственности. Как показывает работа осуществляемой ОБСЕ 

Программы поддержки Украины, инструментарий и экспертные знания ОБСЕ 

по-прежнему имеют жизненно важное значение для смягчения последствий войны и 

претворения в жизнь нашего общего видения мирного и благополучного будущего для 

Украины. Мы благодарим бывшего специального представителя Действующего 

председателя ОБСЕ – Координатора проектов на Украине посла Марцела Пешко за его 

важную работу и подтверждаем нашу поддержку нового специального представителя, 

посла Петра Мареша. 

 

 Мы по-прежнему привержены всем усилиям ОБСЕ по укреплению 

безопасности всех государств-участников на благо наших народов. Мы подтверждаем 

центральную роль набора инструментов ОБСЕ, применяемого в контексте 

конфликтного цикла по широкому ряду направлений для предотвращения и 

урегулирования конфликтов во всем регионе ОБСЕ. 

 

 Мы приветствуем продолжающиеся переговоры между Арменией и 

Азербайджаном по окончательному мирному урегулированию и подчеркиваем, что 

разрешить разногласия и споры можно только путем инклюзивного диалога. Мы 

решительно отвергаем применение силы для разрешения разногласий и настоятельно 
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призываем все стороны добросовестно участвовать в переговорах с целью разработать 

соглашения, необходимые для достижения прочного мира и стабильности в регионе. 

ОБСЕ готова содействовать осуществлению мер укрепления доверия между всеми 

сторонами. 

 

 Мы вновь заявляем о своей решительной поддержке суверенитета и 

территориальной целостности Грузии. Мы отмечаем важность Женевских 

международных дискуссий и согласны с тем, что в первую очередь необходимо 

продолжать добиваться конкретных результатов в интересах пострадавших от 

конфликтов групп, что и было приоритетной задачей в 2024 году. Мы по-прежнему 

полны решимости продолжать осуществляемую деятельность и инициативы, включая 

работу механизмов по предотвращению инцидентов и реагированию на них. 

 

 Мы высоко ценим стойкость, проявленную Республикой Молдова в связи с 

войной России против Украины, и признаем влияние войны на процесс 

приднестровского урегулирования. Мы отдаем должное сторонам за их 

приверженность мирному урегулированию и приветствуем прогресс, достигнутый в 

2024 году. Мы призываем продолжать непрерывное взаимодействие для решения 

остающихся вопросов при поддержке со стороны Миссии ОБСЕ в Молдове и 

специального представителя Председательства. Мы также призываем вернуться к 

сложившейся практике продления срока действия мандата на стандартные 12 месяцев, 

что наилучшим образом отвечает интересам Республики Молдова, процесса 

приднестровского урегулирования и ОБСЕ. 

 

 Мы подчеркиваем крайнюю важность работы полевых присутствий ОБСЕ, 

олицетворяющих живительную силу этой организации. Вместе с персоналом 

Организации, работающим по всему региону ОБСЕ, они продолжают помогать делать 

важные шаги в решении наших общих приоритетных задач, содействуя текущим 

процессам внутренних реформ и укрепляя приверженность принятым в ОБСЕ 

принципам и обязательствам, в том числе в Юго-Восточной Европе и Центральной 

Азии. Мы призываем власти принимающих стран в полной мере использовать 

инструментарий и экспертные знания ОБСЕ. Мы настоятельно призываем все 

государства-участники мобилизовать необходимую политическую волю для 

оперативного выделения достаточных финансовых и людских ресурсов на цели 

полевых присутствий ОБСЕ, чтобы их мандаты могли быть выполнены в полном 

объеме. 

 

 Мы подчеркиваем, что в основе работы ОБСЕ во всем ее регионе лежит 

комплексный подход к безопасности. В этой связи мы отмечаем важность обеспечения 

добросовестности и конструктивных обменов мнениями по всем трем измерениям 

безопасности. 

 

 Мы подчеркиваем неизменную важность сохранения роли ОБСЕ как 

пространства для диалога по вопросам военно-политического измерения безопасности 

в условиях современных вызовов безопасности и нестабильности. Мы подчеркиваем 

важность дальнейшего осуществления мер ОБСЕ по контролю над вооружениями и 

укреплению доверия и безопасности, в том числе посредством соблюдения Кодекса 

поведения, касающегося военно-политических аспектов безопасности, в его 

30-ю годовщину. Мы призываем ОБСЕ и государства-участники продолжать бороться 

с новыми и существующими угрозами, в частности с теми, которые исходят от новых 
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технологий, таких как искусственный интеллект, в целях повышения устойчивости и 

укрепления безопасности. 

 

 Мы отмечаем важность обсуждения проблем экономической и экологической 

безопасности в регионе ОБСЕ, в том числе обусловленных войной России против 

Украины, где ОБСЕ играет жизненно важную роль в мониторинге экологических 

последствий войны, создавая условия для дальнейшей деятельности по привлечению 

виновных к ответственности. Признавая насущный характер угрозы изменения 

климата, мы призываем обеспечить систематический учет климатических вопросов, 

углубить сотрудничество и активнее заниматься климатической дипломатией, 

ориентированной на результаты, особенно в рамках деятельности по наращиванию 

потенциала в таких областях, как оценка рисков, повышение жизнестойкости и 

реагирование на стихийные бедствия. Мы также будем оказывать содействие 

дальнейшей совместной работе по экономическим и экологическим вопросам, 

надлежащему управлению и устойчивому развитию, в том числе путем цифровизации. 

 

 Мы отмечаем сохраняющиеся угрозы правам человека, демократии и 

верховенству права в регионе ОБСЕ, включая применение насилия против участников 

мирных протестов и принуждение к молчанию политических оппонентов, 

правозащитников и критически настроенных журналистов, что представляет собой 

нарушение наших общих обязательств в области человеческого измерения. Мы 

призываем все государства-участники вновь подтвердить приверженность 

соблюдению прав человека, основных свобод, демократии и верховенства права – 

первооснов мира и безопасности. Мы высоко оцениваем незаменимую работу 

институтов ОБСЕ – Бюро по демократическим институтам и правам человека, 

Верховного комиссара по делам национальных меньшинств и Представителя по 

вопросам свободы средств массовой информации – и подтверждаем нашу 

решительную поддержку их мандатов. Мы также подтверждаем роль ОБСЕ как 

важнейшей платформы для диалога с гражданским обществом, участие которого имеет 

решающее значение для обеспечения прозрачности и подотчетности правительств. 

 

 Мы подтверждаем нашу неизменную приверженность принципу 

инклюзивности, поощрению гендерного равенства и обеспечению учета мнений 

женщин и молодежи в нашей работе по всем трем измерениям безопасности. В 

20-летнюю годовщину принятия Плана действий ОБСЕ по поддержке гендерного 

равенства мы призываем продолжать содействовать полноценному и значимому 

участию женщин во всех сферах общественной и государственной жизни. Это не 

только наш моральный долг, но и важнейшее условие для создания более мирного, 

устойчивого и инклюзивного общества. 

 

 Мы по-прежнему убеждены в ценности незаменимого диалога ОБСЕ со 

средиземноморскими и азиатскими партнерами по сотрудничеству, учитывая 

взаимосвязанность глобальных проблем и необходимость укрепления взаимного 

доверия и стабильности на благо ОБСЕ и соседних регионов. Мы будем и впредь 

содействовать мерам, направленным на учет их мнений и экспертных знаний в работе 

ОБСЕ и на то, чтобы сделать результаты их деятельности более заметными. 

 

 Мальта, Северная Македония и Финляндия подчеркивают свою общую веру в 

диалог как двигатель многосторонних отношений. Для полноценного возобновления 

этого диалога, реализации потенциального вклада ОБСЕ в многостороннюю систему, 
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а также восстановления мира и безопасности в нашем регионе и за его пределами 

потребуется вернуться к основополагающим принципам и обязательствам, принятым 

в рамках ОБСЕ. 

 

 Чтобы справиться с вызовами настоящего и будущего, ОБСЕ должна оставаться 

тем пространством, где общие принципы и обязательства соблюдаются, укрепляются и 

воплощаются в реальные действия. Сохранение Организацией своей ценности зависит 

от того, насколько прочны два столпа ее эффективной работы: действенное 

руководство и достаточные ресурсы. В этой связи мы приветствуем успешное 

назначение 6 декабря 2024 года г-на Феридуна Х. Синирлиоглу Генеральным 

секретарем ОБСЕ, г-жи Марии Телалян – Директором Бюро по демократическим 

институтам и правам человека, г-на Кристофа Кампа – Верховным комиссаром ОБСЕ 

по делам национальных меньшинств, а г-на Яна Броту – Представителем ОБСЕ по 

вопросам свободы средств массовой информации. Мы также приветствуем решение об 

утверждении Швейцарии в качестве Председательства ОБСЕ в 2026 году, вступившее 

в силу сегодня, 30 декабря 2024 года. Мы благодарим Швейцарию за то, что она 

проявила сильные лидерские качества и взяла на себя эту роль. 

 

 Назначение нового Генерального секретаря и глав институтов, а также решение 

о швейцарском Председательстве в 2026 году являются необходимыми, но 

недостаточными условиями для полного восстановления функциональности и 

гибкости ОБСЕ, а также ее центральной роли в архитектуре европейской безопасности. 

К нашему глубокому сожалению, несмотря на активные и добросовестные усилия, 

достичь консенсуса по вопросу об утверждении сводного бюджета на 2024 год не 

удалось, и мы подчеркиваем все более настоятельную необходимость поиска решений 

для обеспечения финансовой устойчивости ОБСЕ. Учитывая сохраняющуюся 

тупиковую ситуацию, мы вновь заявляем, что принцип консенсуса, который лежит в 

основе работы всех директивных органов этой организации, должен использоваться 

конструктивно, служа источником силы и стойкости. 

 

 Мы, члены Тройки ОБСЕ, по-прежнему сосредоточены на предстоящем пути. 

Мы подчеркиваем, что обеспечение неизменно эффективного функционирования 

ОБСЕ – это общая ответственность и долгосрочное обязательство, для выполнения 

которого нынешнему и будущему председательствам, как и раньше, потребуется 

политическая воля всех 57 государств-участников. Готовясь передать Финляндии 

бразды правления ОБСЕ в 2025 году, мы подтверждаем, что наша общая и неизменная 

обязанность – гарантировать, что ОБСЕ будет и впредь играть свою роль в построении 

свободного, демократического и мирного мира для будущих поколений. 

 



 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III. ДОКЛАДЫ ВСТРЕЧЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ  
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ДОКЛАД 

ИСПОЛНЯЮЩЕЙ ОБЯЗАННОСТИ 

ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОБСЕ 

31-й ВСТРЕЧЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ 
(MC.GAL/9/24/Corr.1 от 12 декабря 2024 года)  

 

 

Г-н Действующий председатель, заместитель премьер-министра Борч, 

г-жа Председатель Парламентской ассамблеи, 

ваши превосходительства, 

уважаемые коллеги! 

 

Введение 

 

 Для меня большая честь выступать на этой встрече Совета министров. Я хотела 

бы выразить глубокую признательность мальтийскому Председательству, которое на 

протяжении всего года неустанно работало над поддержанием и продвижением 

принципов ОБСЕ, несмотря, в частности, на их грубые нарушения, а также над 

обеспечением бесперебойного функционирования нашей организации. В этой связи 

также хотела бы отметить огромный вклад бывшего Генерального секретаря Хельги 

Шмид, которая прилагала неустанные усилия с целью защитить сотрудников ОБСЕ и 

обеспечить ее институциональное развитие. 

 

 В этом году, в преддверии быстро приближающейся 50-й годовщины 

подписания хельсинкского Заключительного акта, мы вновь оказались в ситуации, в 

которой диалог заменен конфронтацией, сотрудничество – конфликтом, а отношениям 

между государствами-участниками был нанесен серьезный ущерб. 

 

 Несмотря на это, ОБСЕ как основанное на общих ценностях политическое 

сообщество, преследующее цель обеспечения всеобъемлющей безопасности в Европе, 

как площадка для диалога и стабилизирующая сила, действие которой охватывает 

пространство от Ванкувера до Владивостока, в этом году продолжила осуществлять 

результативную политическую и программную деятельность на местах, на 

национальном и международном уровнях, действуя в интересах ваших 57 стран и 

миллиарда ваших граждан. 

 

 ОБСЕ добилась этого, располагая годовыми ассигнованиями на сумму 

138 млн евро и 2500 сотрудниками, более половины из которых работают в полевых 

присутствиях. Наша организация – не дорогостоящая структура. Она отличается 

бережливостью и гибкостью, она способна оперативно откликаться на сложные 

запросы, применяя индивидуальный подход. Она располагает экспертными знаниями, 

опытом, инструментами и, что важно, отношениями, позволяющими ей плодотворно 

работать в военно-политическом, экономическом, экологическом и гуманитарном 

измерениях безопасности. 
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Обзор текущего положения дел 

 

 Позвольте мне рассказать о некоторых основных достижениях в нашей работе 

в 2024 году. В Восточной Европе мы добились значительных успехов по линии 

Программы поддержки Украины, финансируемой за счет внебюджетных средств, 

которая помогает Украине повышать свою институциональную и социальную 

жизнестойкость. Благодаря этой программе мы помогли более чем 25 министерствам 

и правительственным учреждениям в наращивании потенциала в деле устранения 

тяжелых краткосрочных и долгосрочных последствий войны. Помощь варьируется 

в диапазоне от содействия разработке национальной стратегии гуманитарного 

разминирования и укрепления потенциала следственных органов в отношении 

национального реестра лиц, включая детей, пропавших без вести из-за войны, до 

поддержки постоянного экологического мониторинга, проводимого в связи с 

военными действиями. 

 

 В Молдове мы продолжили работать над достижением всеобъемлющего и 

прочного политического урегулирования приднестровского конфликта. Мы 

занимались всеми аспектами безопасности, включая экологическую и гуманитарную 

безопасность. Например, в этом году мы среди прочего оказали содействие в 

безопасном удалении опасных химических веществ из Приднестровья. 

 

 Мы продолжили активно работать на Южном Кавказе в поддержку Женевских 

международных дискуссий, выступая в качестве их сопредседателя и одного из 

координаторов Эргнетского механизма по предотвращению инцидентов и 

реагированию на них. Здесь мы непосредственно добиваемся весьма осязаемых 

результатов, устраняя гуманитарные последствия прошлых конфликтов и способствуя 

снижению напряженности, демонстрируя тем самым свою важную роль в ситуациях 

затяжных конфликтов. 

 

 Мы также внимательно следим за армяно-азербайджанским мирным процессом 

и готовы внести свой вклад, если стороны попросят об этом. 

 

 Что касается Центральной Азии, то в этом году мы продолжили оказывать 

помощь в укреплении безопасности границ в Таджикистане. Мы вывезли опасное 

ракетное топливо с территории Кыргызстана. Мы поддерживаем работу женских 

ресурсных центров в Узбекистане, которые позволяют женщинам в местных общинах 

пользоваться всеми преимуществами верховенства права и вести экономическую 

деятельность. Кроме того, наша деятельность по преодолению последствий захвата 

власти в Афганистане талибами продолжает способствовать укреплению безопасности 

во всех ее аспектах и во всем регионе благодаря работе специального механизма 

внебюджетного финансирования более 30 специализированных проектов. 

 

 Наконец, в Юго-Восточной Европе мы продолжили оказывать содействие в 

выполнении Соглашения о региональном контроле над вооружениями в соответствии 

со статьей IV Приложения 1-В к дейтонскому Рамочному соглашению, которое 

призвано способствовать повышению транспарентности и укреплению 

сотрудничества, доверия и режима проверки. Это соглашение, в основе которого лежат 

взаимоуважение и сотрудничество, стало залогом мира и стабильности в 

Юго-Восточной Европе и служит прекрасным примером сотрудничества в сфере 

безопасности. 
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 Вышеуказанная работа была бы невозможна без наших сотрудников, 

работающих как в Секретариате, так и в полевых присутствиях, и я выражаю 

признательность нашим директорам профильных направлений, руководителям 

полевых присутствий и их сотрудникам. 

 

 ОБСЕ – единственный международный субъект, обладающий столь широким 

полевым присутствием, который понимает местную специфику и как никто другой 

пользуется доверием органов власти и населения на всех уровнях. 

 

 Говоря о наших сотрудниках, было бы упущением с моей стороны не 

упомянуть о судьбе Вадима Голды, Максима Петрова и Дмитрия Шабанова – трех 

должностных лиц ОБСЕ, которые содержатся под стражей в Донецке и Луганске с 

апреля 2022 года. В этом году мы продолжили работать над их освобождением. И 

звонки их семьям вызывают сегодня столько же боли и печали, как и когда их впервые 

взяли под стражу. Пришло время вернуть их домой. В этом новом году я прошу, 

я умоляю об этом акте гуманности и милосердия. 

 

Региональные подходы 

 

 Работу ОБСЕ отличает, в частности, наша способность продвигать 

региональные подходы к решению общих проблем. 

 

 Распространение незаконного легкого и стрелкового оружия (ЛСО) – это 

бедствие, которое затрагивает все пространство ОБСЕ, и наша работа по ЛСО все 

больше приобретает региональный характер. Например, в этом году ОБСЕ оказала 

поддержку в работе по ЛСО шести юрисдикциям в Юго-Восточной Европе и всем пяти 

странам Центральной Азии, а также Украине и Молдове. В 2024 году мы также 

наращивали потенциал правоохранительных органов в Юго-Восточной Европе, 

Центральной Азии и Восточной Европе и содействовали мерам по обеспечению 

стандартизации и оперативной слаженности. 

 

 Региональный проект по мониторингу судебных процессов по делам о 

коррупции среди высокопоставленных лиц и об организованной преступности в 

Юго-Восточной Европе, к которому в этом году присоединилась и Сербия, позволил 

нам решать системные задачи по искоренению повсеместной коррупции и 

обеспечению правосудия в регионе. 

 

Темы 

 

 Что касается транснациональных угроз, то мы продолжили помогать 

государствам в реализации мер укрепления доверия в киберпространстве и в создании 

сети контактных пунктов, которая в 2024 году превратилась в активное сообщество 

экспертов, к которому регулярно обращаются государства-участники и которое служит 

примером для ООН и других организаций. 

 

 В сфере борьбы с торговлей людьми наши имитационные тренинги – в этом 

году они проходили в Виченце и были посвящены борьбе с торговлей людьми в 

Средиземноморье – непосредственно способствовали успеху полицейских операций, 
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таких как операция по борьбе с торговлей людьми в Рейкьявике, в ходе которой было 

выявлено более 40 жертв торговли людьми. 

 

 В 2024 году, способствуя обеспечению должного управления и борьбе с 

коррупцией, мы добились значительных успехов в решении как проблем изменения 

климата, так и важнейших экономических задач. Например, наши инициативы в 

области энергетики позволили улучшить доступ к экологически чистой энергии для 

более чем 1000 человек, проживающих вдоль границы между Таджикистаном и 

Афганистаном. 

 

Архитектура европейской безопасности 

 

 Несмотря на ослабление системы наших взаимосвязанных правовых и иных 

обязательств по контролю над вооружениями, в 2024 году государства – участники 

ОБСЕ все же провели более 100 мероприятий по проверке и контролю в соответствии 

с Венским документом и статьей IV Приложения 1-В к дейтонскому Рамочному 

соглашению. Стабильно продолжался обмен военной информацией, в том числе в 

форме передачи почти 2000 сообщений по Сети связи ОБСЕ. 

 

Женщины 

 

 Проводя кампанию «16 дней активных действий против насилия в отношении 

женщин», мы также отмечаем 20-летнюю годовщину согласования Организацией 

Плана действий по поддержке гендерного равенства. ОБСЕ продолжает работать с 

женщинами – проводниками перемен, которые активно участвуют в жизни своих 

общин, особенно тех, которые оказались затронуты конфликтом, содействуя миру и 

сотрудничеству несмотря на разногласия. Ярким примером является Академия диалога 

ОБСЕ для молодых женщин из Белграда и Приштины, которую организовали наши 

миссии в Сербии и Косово. 

 

 Привлекая женщин и задействуя их в процессе принятия решений о мире, мы 

добьемся лучшего и более прочного мира, и ОБСЕ вносит в это свою лепту. 

 

Ресурсы 

 

 Чтобы продолжать выполнять свою важную работу, дающую реальный 

результат, ОБСЕ должна быть обеспечена необходимыми ресурсами. В последние 

годы Организация сталкивается с растущими финансовыми проблемами, 

обусловленными структурной нехваткой ресурсов. До сих пор мы справлялись с этим 

с помощью временных, принимаемых от случая к случаю решений, однако нам крайне 

необходим утвержденный сводный бюджет достаточного объема – предлагаю 

подумать о его увеличении в 2025 году примерно на 25–27 процентов по сравнению с 

2021 годом, – чтобы обеспечить непрерывность работы и выполнение мандата в 

соответствии с вашими ожиданиями. Настало время вложиться в эту организацию. 

 

Заключение 

 

 В заключение хочу сказать, что присутствие сегодня в этом зале столь большого 

числа министров свидетельствует о том, что эта организация остается важнейшей 

платформой европейской безопасности. Мы ясно отдаем себе отчет, что ожидания, 
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которые вы возлагаете на нас, растут и что в не столь отдаленном будущем вы, 

возможно, будете ожидать от нас еще большего. 

 

 Позвольте в конце вернуться к тому, с чего я начала. 

 

 ОБСЕ – это политическое сообщество. В него входят не 27 и не 47, а 57 стран. 

ОБСЕ – это политическое сообщество, состоящее не из 300 миллионов и не из 

700 миллионов, а из одного миллиарда человек. ОБСЕ – это политическое сообщество, 

политическая площадка для диалога с активным программным элементом и четким 

фокусом на обеспечение всеобъемлющей безопасности и мира. 

 

 Это находит свое выражение в принципах и обязательствах, принятых – всеми 

57 странами – в хельсинкском Заключительном акте. Содержащийся в нем декалог – 

десять неразрывно связанных основополагающих принципов – служит нам и 

камертоном, и ориентиром. 

 

 У нас есть инструменты. У нас есть мандаты. У нас есть принципы. Под вашим 

политическим руководством и при наличии у вас политической воли мы готовы 

сделать еще больше для обеспечения всеобъемлющей безопасности в 2025 году. 

Располагая этим, давайте же станем той мировой стабилизирующей силой, которой, 

как мы знаем, мы можем быть. 

 

 Благодарю Вас, г-н Председатель. 
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ПИСЬМО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

ФОРУМА ПО СОТРУДНИЧЕСТВУ В ОБЛАСТИ БЕЗОПАСНОСТИ 

МИНИСТРУ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ МАЛЬТЫ, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЮ 31-й ВСТРЕЧИ СОВЕТА МИНИСТРОВ ОБСЕ 
(MC.GAL/5/24 от 2 декабря 2024 года)  

 

 

 В качестве Председателя Форума по сотрудничеству в области безопасности 

(ФСОБ) имею честь проинформировать Вас о работе Форума в 2024 году. 

 

 При подготовке этого письма я консультировался с предыдущими 

председательствами ФСОБ 2024 года, а именно с Кипром и Хорватией. В 2024 году мы 

работали в тесном взаимодействии, обеспечивая преемственность и эффективность в 

выполнении годовой программы работы Форума. 

 

 2024-й стал третьим годом работы ФСОБ в условиях беспрецедентной ситуации 

в области безопасности и геополитической напряженности, порожденных не имеющей 

оправдания и неспровоцированной войной, начатой 24 февраля 2022 года Российской 

Федерацией против Украины. Эта война продолжает негативно влиять на всю 

архитектуру безопасности в Европе и за ее пределами, ставя под угрозу принятую 

Организацией фундаментальную концепцию безопасности на основе сотрудничества. 

Реагируя на тяжелую ситуацию в области безопасности и тесно координируя свои 

действия с Председателем Постоянного совета (ПС) и Секретариатом ОБСЕ, 

председательства ФСОБ руководили работой Форума в целях его защиты и сохранения 

в качестве платформы для предусмотренного соответствующим мандатом диалога по 

текущим проблемам безопасности. Все три председательства ФСОБ неизменно 

подчеркивали роль Форума в деле поддержания мира, безопасности и демократии 

посредством непрерывного диалога между всеми государствами – участниками ОБСЕ. 

 

 К сожалению, на работу Форума по сотрудничеству в области безопасности 

повлияло все более частое и разнообразное блокирование заседаний. В течение двух 

лет подряд одно из государств-участников практиковало нарушение должного порядка 

и гладкого проведения заседаний ФСОБ. Все это происходило по нарастающей, и в 

результате непрерывного ухудшения ситуации дело во втором триместре 2024 года 

дошло до того, что одно из государств-участников стало регулярно блокировать даже 

те заседания, в повестке дня которых фигурировали лишь постоянные вопросы. В этих 

условиях датское Председательство предприняло весьма необходимые шаги, 

направленные на сохранение предусмотренного мандатом диалога на последующих 

заседаниях Форума. 

 

 Кроме того, в 2024 году ситуация в области безопасности не позволила 

провести ежегодные совещания по линии ФСОБ на военно-политические темы. 

Несмотря на все предпринятые председательствами усилия, каждое из них пришло к 

выводу об отсутствии согласия относительно проведения этих совещаний вследствие 

сложившейся ситуации в области безопасности. 

 

 В рамках усилий по сохранению ФСОБ в качестве важной площадки для 

диалога, помимо обмена мнениями о войне против Украины, в общей сложности было 

запланировано 11 диалогов по проблемам безопасности, включая три совместных 

заседания ФСОБ и Постоянного совета, и восемь из них состоялись. 
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 В контексте продолжающихся конфликтов в регионе ОБСЕ председательства 

ФСОБ в 2024 году, уделяя особое внимание войне против Украины, сделали 

приоритетными темы, связанные с международным гуманитарным правом и 

принципами, определяющими межгосударственные и внутригосударственные 

отношения в регионе ОБСЕ, с особым акцентом на вооруженные силы. В этой связи 

кипрское Председательство ФСОБ планировало провести диалог по проблемам 

безопасности на тему «Безопасность человека в вооруженных конфликтах», но 

поскольку повестку дня заседания согласовать не удалось, оно организовало 

параллельное мероприятие на эту тему с упором на защиту от насилия на гендерной 

почве. В свою очередь хорватское Председательство ФСОБ организовало диалог по 

проблемам безопасности на тему «Военное образование и изменение роли военных 

академий», а датское Председательство ФСОБ – диалоги по проблемам безопасности, 

посвященные Кодексу поведения, касающемуся военно-политических аспектов 

безопасности, и совместный диалог ФСОБ и ПС по проблемам безопасности, 

посвященный хельсинскому декалогу. 

 

 Все три председательства ФСОБ уделяли первостепенное внимание важности 

реализации повестки дня, касающейся женщин, мира и безопасности, а также 

резолюции 1325 Совета Безопасности ООН. На эту тему было запланировано 

несколько диалогов по проблемам безопасности, в том числе одно организованное 

хорватским Председательством совместное заседание ФСОБ и Постоянного совета на 

тему «Женщины, мир и безопасность: вклад женщин в обеспечение мира и 

безопасности – извлеченные из опыта уроки и предстоящие задачи». Кроме того, 

датским Председательством ФСОБ было организовано параллельное мероприятие на 

тему «Женщины, мир и безопасность – резолюция 1325 Совета Безопасности ООН: 

гендерное равенство при призыве в армию». Помимо этого кипрское Председательство 

совместно с мальтийским Действующим председательством организовало 

параллельное мероприятие, посвященное роли мужчин в обеспечении гендерного 

равенства. Наряду с этим на протяжении всего года председательства ФСОБ 

поддерживали стипендиальную учебную программу ОБСЕ 2024 года «За мир и 

безопасность», предназначенную для молодежи, особенно молодых женщин, и 

посвященную предотвращению и урегулированию конфликтов посредством контроля 

над вооружениями, разоружения и нераспространения. На данный момент доля 

женщин среди 785 выпускников этой учебной программы составляет 88 процентов. 

 

 В целях повышения осведомленности о разрушительном воздействии войны и 

ее последствиях, особенно таких как минное загрязнение территорий и оставшиеся 

после войны взрывоопасные предметы, кипрское Председательство ФСОБ 

организовало диалог по проблемам безопасности на тему «Гуманитарная 

противоминная деятельность – помощь пострадавшим», а хорватское 

Председательство ФСОБ – диалог по проблемам безопасности на тему «Гуманитарное 

разминирование: масштаб, вызовы и перспективы». 

 

 Признавая необходимость расширить понимание сквозных вопросов 

безопасности, связанных с военно-политическим измерением и последствиями 

конфликтов, кипрское Председательство ФСОБ организовало совместное заседание 

ФСОБ и Постоянного совета на тему «Окружающая среда и безопасность», 

акцентировав внимание на растущей роли военных сил в реагировании на природные 

и техногенные катастрофы и стремясь найти пути снижения воздействия военной 
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деятельности, в том числе в конфликтных ситуациях, на окружающую среду и 

изменение климата. 

 

 Все три председательства ФСОБ продолжали поддерживать работу ОБСЕ в 

области военно-политического измерения безопасности в том, что касается оказания 

практического содействия в деле контроля за легким и стрелковым оружием (ЛСО) и 

запасами обычных боеприпасов (ЗОБ). В 2024 году продолжалось предоставление 

стабильной поддержки в рамках портфеля проектов ОБСЕ по содействию в области 

ЛСО и ЗОБ, насчитывающего 19 проектов помощи на общую сумму в 55,5 млн евро. 

Ряд проектов направлен на обеспечение надежного и безопасного управления запасами 

путем модернизации инфраструктуры, материалов и оборудования в местах хранения, 

а также создания химико-аналитических лабораторий для определения степени 

стабильности состояния ЗОБ и контроля за ними. Важной составляющей проектов 

было содействие усилиям по борьбе с незаконным оборотом ЛСО в регионе ОБСЕ. 

В рамках проектов содействия в Центральной Азии постоянно оказывалась поддержка 

в противодействии угрозе и риску потенциального незаконного оборота ЛСО, 

боеприпасов и взрывчатых веществ из Афганистана, а также в укреплении системы 

управления запасами обычных боеприпасов на протяжении их жизненного цикла. 

В контексте ликвидации запасов из Кыргызстана были вывезены последние остатки 

устаревшего токсичного ракетного топлива. После успешной реализации проектов 

содействия в Юго-Восточной Европе и Украине была заново проведена их оценка с 

прицелом на оказание специализированной помощи бенефициарам на следующем 

этапе, охватывающем 2025–2027 годы. С дополнительной и более подробной 

информацией можно ознакомиться на портале ОБСЕ по ЛСО (https://salw.osce.org/).  

 

 В 2024 году ОБСЕ представила доклад о своих усилиях в области ЛСО на 

4-й Конференции ООН для обзора прогресса, достигнутого в осуществлении 

Программы действий по предотвращению и искоренению незаконной торговли 

стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 

которая проходила с 18 по 28 июня 2024 года в Нью-Йорке. Кроме того, ОБСЕ 

организовала параллельное мероприятие, на котором был представлен целостный и 

всеобъемлющий подход ОБСЕ к реализации критически важных проектов помощи, 

направленных на снижение рисков, связанных с неконтролируемым распространением 

ЛСО/ЗОБ, и наглядно продемонстрировала свои достижения в укреплении потенциала 

управления запасами ЛСО и боеприпасов в Кыргызской Республике. Аналогичное 

параллельное мероприятие было также проведено «на полях» 12-й сессии 

Конференции участников Конвенции ООН против транснациональной организованной 

преступности 15 октября 2024 года в Вене и было посвящено усилиям ОБСЕ по 

управлению запасами оружия и боеприпасов в Центральной Азии на всем протяжении 

их жизненного цикла. 

 

 Обмен военной информацией по-прежнему носил интенсивный характер, хотя 

некоторые государства-участники решили как и ранее не участвовать в обмене 

информацией вообще или представлять ее не всем государствам-участникам ввиду 

текущей ситуации в области безопасности. Признавая важность темы сбора 

информации, хорватское Председательство ФСОБ планировало провести диалог по 

проблемам безопасности на тему «Новые технологии и сбор военных данных и 

разведданных из открытых источников (OSINT)», но поскольку повестку дня 

заседания ФСОБ согласовать не удалось, вместо этого было организовано 

параллельное мероприятие на эту тему. Используемая ОБСЕ система обработки и 



 - 91 - 

 

передачи информации (iMARS) была успешно расширена в целях оказания поддержки 

государствам – участникам Дейтонских мирных соглашений в выполнении 

Соглашения о субрегиональном контроле над вооружениями, заключенного в 

соответствии со статьей IV Приложения 1-В к дейтонскому Рамочному соглашению. 

Панель управления iMARS была разработана Центром по предотвращению 

конфликтов (ЦПК) в целях управления базами данных, связанных с мерами 

укрепления доверия и безопасности и полученных в рамках обмена военной 

информацией, чтобы ЦПК мог обновлять их в режиме реального времени начиная с 

первого квартала 2025 года. 

 

 Председательства ФСОБ высоко оценивают работу ЦПК по разработке модулей 

начального и углубленного электронного обучения по темам, связанным с ФСОБ, 

которые служат цели систематизации передачи знаний, в том числе об обмене военной 

информацией, касающейся контроля над обычными вооружениями. В 2024 году 

начали использоваться новые электронные учебные модули ФСОБ на английском и 

русском языках по вопросам обмена военной информацией, Венского документа и 

контроля над обычными вооружениями, а также модуль «Правила процедуры 

применительно к заседаниям ФСОБ» на английском языке. На данный момент 

возможностями обучения с применением новых модулей уже воспользовались более 

140 человек из 18 государств – участников ОБСЕ, при этом доля женщин составляет 

32 процента. В целом же обучение с использованием электронных модулей начальной 

и углубленной подготовки по тематике ФСОБ прошли 915 человек из 51 государства-

участника. 

 

 В 2024 году среди участников пленарных заседаний ФСОБ женщины 

составляли в среднем 31 процент, а мужчины – 69 процентов. Среди экспертов, 

участвовавших в панельных дискуссиях в рамках диалогов по проблемам безопасности 

и в параллельных мероприятиях, организованных Председательством в 2024 году, доля 

женщин составила 46 процентов, а мужчин – 54 процента. 

 

 Наконец, председательства ФСОБ хотели бы поблагодарить мальтийское 

Председательство за прекрасное профессиональное сотрудничество, а также 

Секретариат за оказанную неоценимую поддержку. 

 

 В заключение отмечу, что, несмотря на вызовы безопасности в регионе и 

беспрецедентное снижение степени конструктивности на ФСОБ, Форум по 

сотрудничеству в области безопасности по-прежнему демонстрирует твердый настрой 

на то, чтобы служить ключевым органом ОБСЕ для диалога и принятия решений в 

области первого измерения, обеспечивая государствам-участникам площадку для 

обсуждения вопросов военно-политической безопасности, высказывания 

озабоченностей, касающихся безопасности, и обеспечения взаимной ответственности 

за соблюдение принципов ОБСЕ и выполнение принятых в ее рамках обязательств. 
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ДОКЛАД ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

ГРУППЫ ДЛЯ АЗИАТСКИХ ПАРТНЕРОВ ПО СОТРУДНИЧЕСТВУ 

31-й ВСТРЕЧЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ 
(MC.GAL/10/24 от 30 декабря 2024 года)  

 

 

 Следуя обычной практике, в январе 2024 года Северная Македония как 

сложившее свои полномочия Председательство Организации взяла на себя 

руководство Группой ОБСЕ для азиатских партнеров по сотрудничеству (ГАПС). 

 

 Стремясь сохранить подход нашего Председательства, основанный на 

принципах прозрачности и инклюзивности, и в соответствии с обязательством 

поддержать цели мальтийского Председательства в 2024 году, Северная Македония 

взялась за новую задачу с энтузиазмом, воображением и полной самоотдачей. 

 

 Работа с Группой началась с проведения регулярных консультаций как в очном 

режиме, так и по видеосвязи. Северная Македония приняла во внимание соображения 

и предложения, представленные партнерами в неофициальном документе в начале 

года, что способствовало расширению тематического сотрудничества, взаимодействию 

на политическом уровне и повышению осведомленности о результатах деятельности 

азиатских партнеров. 

 

 В ходе консультаций был разработан проект программы деятельности на 

2024 год, включающий пять заседаний ГАПС, одну межрегиональную конференцию, 

Азиатскую конференцию ОБСЕ 2024 года и программу ознакомительных поездок для 

азиатских и средиземноморских партнеров ОБСЕ по сотрудничеству. 

 

 С удовлетворением отмечаем, что мы провели все мероприятия, 

запланированные на 2024 год, а также участвовали в совместном совещании азиатских 

и средиземноморских партнеров по кибербезопасности / безопасности ИКТ 

(10 сентября), состоявшемся в рамках Межрегиональной конференции по 

кибербезопасности / безопасности ИКТ. Благодаря деятельности азиатских партнеров 

в 2024 году все более широкое признание получает идея неразрывности безопасности 

в Евро-Атлантическом и Азиатско-Тихоокеанском регионах, а также повысилась 

ценность партнерских отношений с ОБСЕ. 

 

 Первое заседание ГАПС ОБСЕ в 2024 году было организовано 7 мая в 

сотрудничестве с Японией. Оно было посвящено теме «Значимое участие женщин: 

воплощение нормы в практику – успешные примеры и опыт стран Азии». 

 

 Со вступительным словом в начале заседания выступили Председатель ГАПС 

ОБСЕ и постоянный представитель Северной Македонии Е. П. г-н П. Авирович, 

Председатель Постоянного совета ОБСЕ и постоянный представитель Мальты 

Е. П. г-жа Н. Мели Доди, постоянный представитель Японии посол Р. Мизуути и 

Координатор экономической и экологической деятельности ОБСЕ 

Е. П. г-н Б. Джусупов. Модератором основной тематической дискуссии на тему 

«Значимое участие женщин: воплощение нормы в практику» выступила постоянный 

представитель Канады при ОБСЕ посол Ж. Киннэр. 
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 В панельной дискуссии приняли участие руководитель Управления 

Организации Объединенных Наций по снижению риска бедствий (УСРБ ООН) 

(отделение в Кобе) г-жа Ю. Мацуока, специалист по управлению проектами Института 

мира и примирения Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) 

г-жа К. Виджаянти, старший советник по вопросам координации Бюро Специального 

представителя ОБСЕ г-жа Т. Руденко и старший советник по гендерным вопросам 

Канцелярии Генерального секретаря ОБСЕ г-жа Л. Скарпитта, которые отметили 

разрыв между существующими обязательствами и практикой участия женщин в 

обеспечении мира и безопасности в свете резолюции 1325 Совета Безопасности 

Организации Объединенных Наций, принятой в 2000 году. ОБСЕ последовательно 

добивается гендерного равенства и участия женщин в обеспечении мира и 

безопасности, реализуя различные рамочные программы и планы действий. В них 

подчеркивается важность инклюзивного миростроительства и приверженность ОБСЕ 

поощрению руководящей роли женщин в миростроительстве и посредничестве, 

предоставлению платформы для сетевого взаимодействия в рамках таких инициатив, 

как Сетевая платформа для женщин-лидеров, которая осуществляется с целью 

содействия участию женщин в деятельности по обеспечению мира и безопасности, и 

межрегиональному сотрудничеству; при этом основное внимание уделяется обмену 

опытом и извлеченными из него уроками с целью более эффективной реализации 

повестки дня, касающейся женщин, мира и безопасности. Г-жа Мацуока рассказала об 

успешной практике включения вопросов женщин, мира и безопасности в 

национальные планы действий, принимаемые в Японии – стране, подверженной 

стихийным бедствиям, – поскольку это важно не только во время конфликта, но и при 

предотвращении бедствий и восстановлении/реконструкции после них. 

 

 На заседании был рассмотрен ряд ключевых вопросов, в том числе: влияние 

участия женщин на демократию и мир; препятствия расширению участия женщин в 

различных сферах; направления эффективного межрегионального сотрудничества; 

риски, с которыми сталкиваются женщины в кризисных ситуациях, и то, как участие 

женщин может снижать такие риски; а также вклад женщин в обеспечение социальной 

стабильности посредством их участия в экономической и экологической деятельности. 

 

 На заседании Группы ОБСЕ для азиатских партнеров по сотрудничеству 

удалось провести интерактивное обсуждение вопроса о повышении роли женщин в 

обеспечении мира и безопасности. Представленная участниками информация об опыте 

и примерах успешной практики стран Азии послужит основой для дальнейшего 

наращивания усилий по реализации повестки дня, касающейся женщин, мира и 

безопасности, как в регионе ОБСЕ, так и за его пределами. Участники подчеркнули 

важность устранения существующих пробелов и содействия процессам инклюзивного 

миростроительства посредством обеспечения активного вовлечения женщин. 

 

 Второе заседание ГАПС ОБСЕ состоялось 3 июня 2024 года. Постоянное 

представительство Северной Македонии при ОБСЕ, Организации Объединенных 

Наций и других международных организациях в Вене посвятило его специальной теме 

«Права афганских женщин – региональная проблема, имеющая глобальные 

последствия. Можем ли мы сделать больше?» 

 

 Заседание началось со вступительных речей Председателя ГАПС ОБСЕ 

Е. П. г-на П. Авировича, Председателя Постоянного совета ОБСЕ 

Е. П. г-жи Н. Мели Доди, Генерального секретаря ОБСЕ Е. П. г-жи Х. М. Шмид и 
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постоянного представителя Исламской Республики Афганистан при ОБСЕ 

посла М. Бахтари. 

 

 Основное внимание в ходе мероприятия было уделено серьезным проблемам, 

с которыми столкнулись афганские женщины после реставрации талибского режима, 

включая ограничения в области образования, здравоохранения, трудоустройства и 

основных свобод. Модератором дискуссии выступила старший советник ОБСЕ по 

гендерным вопросам г-жа Л. Скарпитта. 

 

 В число панелистов входили Специальный докладчик по вопросу о положении 

в области прав человека в Афганистане г-н Р. Беннетт, представительница отдела по 

правам женщин организации «Хьюман райтс уотч» г-жа Х. Барр (по видеосвязи), 

активистка движения за права женщин, исследовательница, поэтесса и журналистка 

г-жа М. Меетра (очно), активистка борьбы за права женщин г-жа Х. Ибрагимхель и 

участница проекта WIN («В выигрыше – женщины и мужчины: укрепление 

всеобъемлющей безопасности путем инноваций и взаимодействия в целях обеспечения 

гендерного равенства») г-жа Э. Кохистани из Афганистана. 

 

 В центре внимания участников мероприятия были следующие вопросы: 

важность проблемы гендерного неравенства и нарушений, а также маргинализации 

афганских женщин как региональной проблемы, имеющей глобальные последствия 

для стабильности и развития; необходимость расширения прав и возможностей 

афганских женщин и оказания им содействия в профессиональной подготовке, 

получении доступа к микрофинансированию и ведении предпринимательской 

деятельности; необходимость инвестиций в инфраструктуру здравоохранения; 

правовые реформы для защиты прав женщин и помощи жертвам насилия; роль 

международного сообщества с акцентом на важности глобальной солидарности в деле 

поддержки прав афганских женщин и достижения устойчивого мира и безопасности. 

 

 Участники заседания ГАПС подчеркнули важность участия ОБСЕ в 

отстаивании интересов афганских женщин в рамках различных платформ и программ, 

таких как Сетевая платформа ОБСЕ для женщин-лидеров, с акцентом на 

миростроительстве и посредничестве, приверженности гендерному равенству как 

центральному элементу всеобъемлющего подхода ОБСЕ к безопасности, а также 

продвижении демократии и устойчивого развития. 

 

 Данное мероприятие проводилось с целью выявить препятствия, мешающие 

политической и социальной активности женщин в условиях кризиса (как, например, 

это происходит в Афганистане), повысить осведомленность о проблемах с их правами 

человека и найти пути решения. Был сделан вывод, что ОБСЕ и ее партнеры должны 

продолжать прилагать усилия для расширения прав и возможностей афганских 

женщин, отстаивания их прав и продвижения гендерного равенства как краеугольного 

камня мира и процветания. На заседании была подчеркнута насущная и неотложная 

необходимость международного сотрудничества для решения этих острых проблем. 

 

 Третье заседание ГАПС, совместно организованное Северной Македонией и 

Таиландом, было посвящено укреплению гуманитарной безопасности путем защиты 

молодежи и детей от эксплуатации и торговли людьми в Интернете. На этом 

мероприятии, состоявшемся 21 июня 2024 года в Вене, собрались представители 
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различных стран и организаций для обсуждения проблем и решений, касающихся 

безопасности молодежи и детей в Интернете. 

 

 Заседание началось со вступительных слов основных представителей: 

заместителя постоянного представителя Северной Македонии г-жи А. Марку, 

постоянного представителя Таиланда посла В. Мангклатанакула, заведующего 

вопросами политики и планирования мальтийского Председательства ОБСЕ 

г-на М. Клютта и Специального представителя по борьбе с торговлей людьми 

г-жи К. Джонстоун. 

 

 Модератором организованной на этом заседании тематической дискуссии 

«Укрепление гуманитарной безопасности: защита молодежи и детей от эксплуатации 

и торговли людьми в Интернете» выступил постоянный представитель Турции при 

ОБСЕ посол Х. Демирер. В число панелистов входили представитель Таиланда в 

Комиссии АСЕАН г-н В. Руянавонг, директор НПО «Оффлимитс» г-н Р. Ховинг и 

администратор программ Бюро Специального представителя по борьбе с торговлей 

людьми г-жа М. Ангвик. 

 

 В ходе дискуссии были отмечены растущие риски, связанные с использованием 

в преступных целях Интернета и других технологий, которые способствуют 

эксплуатации детей и торговле детьми. Подчеркивалось также, что из-за 

стремительного распространения Интернета молодежь и дети стали еще более 

подвержены риску эксплуатации и торговле людьми в сети. Обсуждение показало, что 

распространение онлайновых платформ привело к значительному росту числа случаев 

сексуального насилия над детьми, поэтому существует острая необходимость в 

скоординированных международных мерах реагирования. 

 

 Таиланд принимает активные меры по защите молодежи и детей: был объявлен 

Национальный день безопасности в Интернете, создана Коалиция безопасного 

Интернета, используются инструменты на базе ИИ в целях поддержки и 

профилактики, а также осуществляются образовательные инициативы по цифровой 

грамотности и киберугрозам. Ведущая роль Таиланда в регионе АСЕАН также в 

значительной мере способствовала распространению стратегий сотрудничества по 

борьбе с эксплуатацией в Интернете. 

 

 Целью данного заседания ГАПС было повышение осведомленности об 

эксплуатации в Интернете и ее социально-экономических последствиях, обмен 

передовым опытом между государствами – участниками ОБСЕ и азиатскими 

партнерами, а также содействие применению подхода, основанного на участии всего 

общества, с целью укрепления мер защиты. Серьезной проблемой остается 

злонамеренное применение технологий торговцами людьми, причем во время 

пандемии число случаев такого применения заметно увеличилось. Кроме того, 

участники мероприятия подчеркнули важность международного сотрудничества и 

роль гражданского общества в решении этих вопросов. Заседание ГАПС ОБСЕ было 

успешным в плане привлечения внимания к критически важной проблеме 

эксплуатации и торговли молодежью и детьми в Интернете. Содействуя диалогу и 

обмену передовым опытом, оно заложило основу для расширения международного 

сотрудничества и разработки политики по защите уязвимых групп. 
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 Четвертое заседание ГАПС ОБСЕ под председательством Северной Македонии 

в сотрудничестве с Австралией состоялось 11 октября 2024 года. Оно было посвящено 

теме «Вовлеченность Индо-Тихоокеанского региона в глобальную экономику на благо 

мира, процветания и безопасности». 

 

 Со вступительным словом в начале заседания выступили заместитель 

постоянного представителя Северной Македонии при ОБСЕ и Председателя Группы 

г-жа А. Марку, постоянный представитель Австралии при Организации Объединенных 

Наций и других международных организациях в Вене посол И. Биггс, представитель 

Председательства ОБСЕ г-жа Э. Абела-Хампель и заместитель 

Координатора/ответственный за экономическую деятельность в Бюро Координатора 

экономической и экологической деятельности (БКЭЭД) ОБСЕ г-н Р. Эрнст. 

 

 Функции модератора выполнял постоянный представитель Австрии при ОБСЕ 

посол Ф. Рауниг. В состав группы экспертов – участников панельной дискуссии 

входили директор Австралийско-японского исследовательского центра 

Австралийского национального университета г-н С. Армстронг (по видеосвязи), 

исполнительный директор Бюро по делам Америки, Тихоокеанского региона и 

международных организаций Министерства торговли Таиланда г-жа Ч. Бандхукул 

(по видеосвязи), советник департамента внешних экономических связей и 

экономической безопасности Министерства иностранных дел Литвы 

г-жа Л. Вилтракиене и директор механизма противодействия иностранному 

вмешательству и контроля за иностранными договоренностями (отдел по работе с 

населением) Министерства иностранных дел и торговли Австралии г-н Г. Малкун. 

 

 Участвовавшие в заседании представители государств – участников ОБСЕ и 

азиатских партнеров по сотрудничеству подчеркнули растущее значение 

экономической безопасности в Индо-Тихоокеанском регионе и ее роль в укреплении 

глобального мира и стабильности. Тематическая дискуссия, модератором которой 

выступил г-н Ф. Рауниг, была посвящена тому, как экономическое взаимодействие в 

сферах торговли и государственного управления между странами 

Индо-Тихоокеанского региона и государствами – участниками ОБСЕ может 

способствовать укреплению мира в региональном и мировом масштабах, 

одновременно повышая экономическую безопасность обоих регионов. Панелисты 

обсудили проблемы и возможности укрепления экономической устойчивости и 

диверсификации производственно-сбытовых цепочек во все более взаимосвязанной 

мировой экономике. Подчеркивалось, что геополитическая напряженность создает 

риски для мировых торговых систем и экономической стабильности и что необходимы 

скоординированные, прозрачные меры экономической безопасности для 

предотвращения негативного воздействия на глобальное управление. 

 

 В ходе мероприятия обсуждались способы активизации обмена передовым 

опытом в области обеспечения устойчивости производственно-сбытовых цепочек, 

стратегии повышения устойчивости экономики за счет диверсификации, вопросы 

просвещения предпринимателей о преимуществах диверсификации экспортных 

рынков, а также меры содействия экономическому управлению и прозрачности. 

 

 Участники мероприятия продуктивно обсудили вопросы укрепления 

экономической безопасности в Индо-Тихоокеанском регионе. Была подчеркнута 

важность международного сотрудничества и совместных стратегий для повышения 
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экономической безопасности связанных друг с другом региона ОБСЕ и 

Индо-Тихоокеанского региона. 

 

 Пятое заседание ГАПС ОБСЕ было совместно организовано 11 ноября 

2024 года Северной Македонией и Республикой Корея. Его целью было обсуждение 

итогов сеульского Саммита по ответственному использованию ИИ в военной сфере 

(Саммит REAIM) 2024 года. Другой целью мероприятия было развитие диалога между 

государствами – участниками ОБСЕ и ее партнерами по вопросам ответственных 

разработки, внедрения и использования технологий ИИ в военных целях. 

 

 Со вступительными речами в начале заседания ГАПС выступили заместитель 

постоянного представителя Северной Македонии при ОБСЕ г-жа А. Марку, 

постоянный представитель Республики Корея при ОБСЕ посол С. Хам, ответственный 

за военно-политическое измерение мальтийского Председательства ОБСЕ в 2024 году 

подполковник К. З. Кордина и руководитель Коммуникационно-технологической 

группы Центра по предотвращению конфликтов полковник (в отставке) 

Р. Моссинкофф. 

 

 В начале тематической сессии, модератором которой была постоянный 

представитель Канады при ОБСЕ Е. П. г-жа В. Пепен-Алле, с основными докладами 

выступили директор отдела разоружения и нераспространения Министерства 

иностранных дел Республики Корея г-жа Д. Ён и старший специалист по вопросам 

политики в области новых технологий департамента политики безопасности 

Министерства иностранных дел Нидерландов г-жа Э. Бётгер. В число панелистов 

входили старший советник Центра гуманитарного диалога г-н Н. Дэвисон, 

руководитель отдела по обычным вооружениям и связанным с разоружением аспектам 

новых технологий Федерального министерства европейских и международных дел 

Австрии г-жа К. Вёргёттер и представитель Министерства обороны Германии 

г-н Я. Ганшов. 

 

 На заседании главным образом обсуждались последствия использования ИИ в 

военной сфере, включая опасения гуманитарного, правового, социального и этического 

характера. В ходе обсуждений была подчеркнута необходимость международного 

сотрудничества для создания соответствующей нормативной базы и механизмов 

управления в отношении применения ИИ в военных целях. Кроме того, на заседании 

был особо отмечен один из итогов сеульского Саммита REAIM 2024 года – принятие 

плана действий, своего рода «дорожной карты» по созданию норм и механизмов 

регулирования использования ИИ в военной сфере. Участники также подчеркнули 

важность международного сотрудничества и многостороннего диалога с участием 

правительств, промышленности, научных кругов и гражданского общества, а также 

отметили возможности, проблемы и преимущества использования ИИ для повышения 

эффективности военных операций при одновременном признании сопутствующих 

рисков. 

 

 Обсуждались последствия использования ИИ в военной сфере для 

международного мира и безопасности, подходы различных регионов к применению 

ИИ в военной сфере и приоритеты в процессе создания системы управления ИИ 

в военной сфере. 
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 Участники совещания продуктивно обсудили способы ответственного 

применения ИИ в военной сфере, подчеркнув необходимость совместных усилий для 

решения проблем и использования возможностей, связанных с технологиями ИИ. 

Итоги сеульского Саммита REAIM 2024 года служат основой для будущих действий 

и международного сотрудничества в этой важнейшей области. Участники согласились 

с необходимостью продолжения диалога и сотрудничества для содействия 

ответственному применению ИИ в военных целях, чтобы технологический прогресс 

никоим образом не угрожал международному миру и безопасности. 

 

 В 2024 году Северная Македония и партнеры организовали при поддержке 

Секретариата ОБСЕ две конференции. 

 

 15–16 октября 2024 года Северная Македония и Япония совместно провели в 

Вене Азиатскую конференцию ОБСЕ 2024 года, посвященную теме «На пути к 

укреплению партнерства в интересах устойчивого мира и безопасности». Особое 

внимание на конференции уделялось укреплению партнерства в интересах 

устойчивого мира и безопасности, содействию диалогу между участниками из разных 

регионов и подчеркиванию важности сотрудничества между ОБСЕ и ее азиатскими 

партнерами. В ходе этого мероприятия страны региона ОБСЕ и азиатского региона 

смогли обсудить вопросы, представляющие общий интерес, и определить области для 

дальнейшего углубления сотрудничества. 

 

 Конференция состоялась благодаря консенсусу, достигнутому в ходе 

инклюзивного и прозрачного процесса консультаций и переговоров с государствами – 

участниками ОБСЕ. 

 

 На открытии конференции со вступительными речами выступили 

высокопоставленные гости, задавшие тон дальнейшим дискуссиям о развитии 

сотрудничества. На церемонии открытия, модератором которой был постоянный 

представитель Северной Македонии при ОБСЕ Е. П. г-н П. Авирович, с 

приветственным словом к участникам обратились два высокопоставленных оратора: 

заместитель министра иностранных дел и внешней торговли Северной Македонии 

г-н З. Димитровски, который выразил признательность за предоставленную 

возможность выполнять функции Председателя ГАПС ОБСЕ в 2024 году и подтвердил 

свою приверженность принципам партнерства и многосторонности, и государственный 

министр иностранных дел Японии г-н Ц. Ёсифуме, который подчеркнул возросшую 

значимость безопасности Евро-Атлантического и Индо-Тихоокеанского регионов, а 

также важность партнерства и диалога в поиске совместных решений общих проблем. 

 

 Затем состоялись три тематические сессии. На первой сессии в основном 

обсуждались пути повышения синергии между ОБСЕ и Азией в продвижении повестки 

дня, касающейся женщин, мира и безопасности, на основе итогов заседания ГАПС, 

состоявшегося в мае 2024 года, а также подчеркивалась незаменимая роль женщин в 

мирных процессах. Состоялся обмен опытом и примерами лучшей практики, наглядно 

показывающими необходимость учета гендерных аспектов в механизмах обеспечения 

безопасности. Панелистка из Японии, директор по международному сотрудничеству в 

интересах женщин, мира и безопасности и советник по гендерным вопросам 

Министерства обороны Японии г-жа Т. Мацузава представила четыре ключевых 

направления работы Министерства обороны по продвижению интересов женщин, мира 

и безопасности: информационно-просветительская деятельность, создание 
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организационных систем, международное сотрудничество и обеспечение гендерной 

осведомленности. Северную Македонию, последовательно отстаивающую интересы 

женщин, мира и безопасности, в панельной группе экспертов представлял директор 

по многосторонним отношениям Министерства иностранных дел и внешней торговли 

Северной Македонии посол К. Илиоски. 

 

 Вторая тематическая дискуссия была посвящена эффективному сотрудничеству 

между ОБСЕ и Азией в решении проблем, порождаемых изменением климата, с 

акцентом на обусловленные им значительные риски в области безопасности. 

Выступающие также говорили о влиянии наземных мин на окружающую среду и о 

стратегиях адаптации к изменению климата и обеспечения климатической 

жизнестойкости. 

 

 Еще один панелист из Японии, старший научный сотрудник управления 

социально-экономических исследований Национального института оборонных 

исследований г-н К. Оно рассказал о влиянии изменения климата на риски в области 

безопасности в омывающих Японию морях и о сотрудничестве различных стран в 

порядке реагирования на изменение климата. 

 

 В ходе третьего заседания подчеркивалась важность прав человека и 

верховенства права как залога устойчивого мира и безопасности. Один из участников 

панельной дискуссии, заместитель декана юридического факультета Университета 

Кэйо в Японии г-н Х. Мацуо привел пример оказания Японией в прошлом правовой 

помощи странам Азии для демонстрации важности обеспечения верховенства права 

таким образом, чтобы оно отражало многообразие стран, и проявления гибкого 

подхода к оказанию соответствующей помощи. Он подтвердил, что уважение прав 

человека и верховенства права имеет жизненно важное значение для мира, 

безопасности и устойчивого развития, что соответствует принятым в рамках ОБСЕ 

обязательствам. 

 

 Состав участников конференции был весьма впечатляющим: на нее съехались 

представители 46 государств – участников ОБСЕ и всех пяти партнеров ОБСЕ по 

ГАПС. При этом в соответствии с обязательством по обеспечению системного учета 

гендерной проблематики на конференции удалось достичь гендерного баланса среди 

модераторов и участников панельных дискуссий: число мужчин и женщин среди тех 

и других было равным. 

 

 Азиатская конференция ОБСЕ 2024 года прошла в целом успешно, 

продемонстрировав важность сотрудничества в решении глобальных проблем 

безопасности. Кроме того, на конференции было подчеркнуто, что безопасность в 

Евро-Атлантическом и Индо-Тихоокеанском регионах неразделима и что ценность 

партнерства ОБСЕ также возросла. Высокую оценку получили основные темы 

конференции – важнейшая роль участия женщин в мирных процессах, последствия 

изменения климата, важность прав человека и верховенства права. 

 

 Понимая, что кибербезопасность / безопасность ИКТ является одним из самых 

актуальных аспектов современных проблем безопасности, Северная Македония 

оказала содействие в организации 4-й Межрегиональной конференции по 

кибербезопасности / безопасности ИКТ, организованной Министерством иностранных 

дел Республики Корея в сотрудничестве с ОБСЕ. Эта конференция состоялась 
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9 сентября 2024 года в Хофбурге в Вене. Эксперты и официальные лица из разных 

регионов обсудили на ней актуальные вопросы кибербезопасности / безопасности 

ИКТ, уделив особое внимание международному праву, наращиванию потенциала и 

гендерным аспектам. 

 

 Вступительные речи были посвящены кибербезопасности / безопасности ИКТ 

в Азиатском регионе и регионе ОБСЕ. Среди выступающих были такие видные 

специалисты, как Председатель ГАПС ОБСЕ Е. П. г-н Авирович, посол по 

международным вопросам кибербезопасности Республики Корея г-н Р. Дон Ёль, 

Председатель Постоянного совета ОБСЕ Е. П. г-жа Н. Мели Доди, председатель 

неофициальной рабочей группы ОБСЕ по кибербезопасности / безопасности ИКТ, 

учрежденной решением № 1039 Постоянного совета, Е. П. г-н. К. Камп и Координатор 

деятельности ОБСЕ по противодействию транснациональным угрозам 

Е. П. г-жа А. Купчина. 

 

 На первой сессии рассматривался вопрос о применимости международного 

права в киберпространстве – тема, требующая дальнейшего изучения. Речь шла о том, 

как региональные организации могут внести свой вклад в работу Организации 

Объединенных Наций и как государства могут разрабатывать национальные позиции в 

отношении международного права применительно к киберпространству. Модератором 

сессии была г-жа Л. Вихул, основатель и генеральный директор компании «Сайбер ло 

интернэшнл», Эстония. В панельной дискуссии приняли участие: г-жа С. Шин, 

Асанский институт политических исследований, Корея; г-жа К. Рэйли, 

Государственный департамент США; г-н Ю. ван Хафтен, Европейская 

внешнеполитическая служба; г-н К. Ахмед Усмани, Африканский союз; и 

г-жа А. Агтен, Институт Клингендаля (по видеосвязи). 

 

 На второй сессии подчеркивалась важность наращивания потенциала в сфере 

кибербезопасности / безопасности ИКТ и изучались вопросы региональной специфики 

и обмена передовым опытом. Сессия, модератором которой был посол Р. Дон Ёль из 

Кореи, была посвящена тому, как региональный опыт может использоваться в ходе 

дискуссий в ООН. Выступили: г-жа Й. Павелек-Мендес, Польша; г-н А. Андрё, 

Франция; г-жа Ю. Жалилханова, Казахстан; г-н В. Йи, Корейское агентство Интернета 

и безопасности; г-н К. Цегмид, Монголия; г-н В. Висицора-ат, Таиланд; г-н Н. Йокич, 

Сербия; г-жа М. Харамильо, Организация американских государств (ОАГ). 

 

 На заключительной сессии продолжилось начатое ранее обсуждение роли 

женщин в киберполитике. Рассматривались вопросы обеспечения гендерного 

равенства в целях повышения стабильности и устойчивости киберпространства с 

приведением конкретных примеров гендерных аспектов мер по укреплению доверия 

в области кибербезопасности / безопасности ИКТ. На этом заседании выступили: 

г-н А. Дэвид, Министерство глобальных отношений Канады; г-жа С. Анастасовска, 

Северная Македония; г-жа А. Питлак, Центр имени Стимсона (по видеосвязи); и 

г-жа А. Хё Ён, Корейский фонд поддержки женщин в области науки, инженерии и 

технологий (WISET), Корея (по видеосвязи). 

 

 С заключительным словом выступили заместитель постоянного представителя 

Республики Корея при ОБСЕ г-жа К. Ли и специалист по кибербезопасности из 

Департамента по транснациональным угрозам ОБСЕ г-жа С. Тот. 
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 В ходе конференции состоялись плодотворные обсуждения проблем и 

возможностей в области кибербезопасности / безопасности ИКТ, причем особо 

отмечалась необходимость международного сотрудничества, наращивания потенциала 

и учета гендерных аспектов в киберполитике. Ожидается, что состоявшийся обмен 

мнениями и стратегиями послужит информационной основой для будущих 

региональных и глобальных инициатив в области кибербезопасности. 

 

 10 сентября 2024 года Северная Македония и Финляндия как председательства 

Группы для азиатских и, соответственно, для средиземноморских партнеров по 

сотрудничеству организовали в рамках Межрегиональной конференции параллельное 

мероприятие под названием «Укрепление доверия и сотрудничества в области 

кибербезопасности / безопасности ИКТ: ОБСЕ и ее партнеры». Данное мероприятие, 

которое прошло в Хофбурге, преследовало цель изучить роль мер укрепления доверия 

в повышении эффективности сотрудничества между ОБСЕ, Азиатским и 

Средиземноморским регионами в свете меняющегося ландшафта 

кибербезопасности/безопасности ИКТ и связанных с этим текущих вызовов. 

 

 Помимо этого, данное мероприятие было призвано оценить важность мер 

укрепления доверия в повышении эффективности сотрудничества, проанализировать 

примеры лучшей практики в области кибербезопасности и извлеченные из нее уроки, 

а также послужить площадкой для диалога о возможностях сотрудничества и 

инициативах по наращиванию потенциала, направленных на укрепление механизмов 

обеспечения киберустойчивости. 

 

 Со вступительным словом на мероприятии выступили постоянный 

представитель Республики Северная Македония при ОБСЕ и Председатель Группы для 

азиатских партнеров по сотрудничеству Е. П. г-н П. Авирович, ответственный за 

военно-политическое измерение мальтийского Председательства ОБСЕ в 2024 году 

подполковник К. З. Кордина и начальник Отдела внешнего сотрудничества 

Секретариата ОБСЕ г-жа М. Твардовская. Модератором сессии была 

г-жа Г. Атанасова-Гьоревска из Отдела внешнего сотрудничества ОБСЕ. В панельной 

дискуссии, модератором которой выступила специалист ОБСЕ по вопросам 

кибербезопасности г-жа С. Тот, приняли участие два известных эксперта: профессор 

информатики и технологий Университета Джорджа Мейсона г-н С. Хашем 

(представитель Египта) и главный научный сотрудник Корейского агентства 

Интернета и безопасности г-н В. Йи (представитель Республики Корея). Панелисты 

рассмотрели важнейшие проблемы кибербезопасности / безопасности ИКТ, с 

которыми сталкиваются государства – участники ОБСЕ и ее партнеры, акцентировав 

внимание на возможных путях решении этих проблем посредством межрегионального 

сотрудничества. Они обсудили меры укрепления доверия и подчеркнули 

необходимость доверия и сотрудничества между государствами – участниками ОБСЕ 

и ее партнерами в области кибербезопасности. Также обсуждалась роль ОБСЕ в 

повышении киберустойчивости и поощрении ответственного поведения государств 

в киберпространстве. 

 

 Панелисты отметили, что такие механизмы, как обмен информацией, 

наращивание потенциала и техническая помощь, чрезвычайно важны для повышения 

эффективности мер, принимаемых в области кибербезопасности. Они поделились 

несколькими примерами успешных инициатив в этой области, которые способствуют 

сотрудничеству и координации между ОБСЕ и ее партнерами. 



 - 102 - 

 

 

 В ходе параллельного мероприятия подчеркивалась важность совместных 

усилий и укрепления доверия в решении сложных проблем кибербезопасности / 

безопасности ИКТ. Благодаря обмену опытом и информацией об инициативах 

государства-участники и партнеры смогут повысить свою киберустойчивость и создать 

более безопасную цифровую среду. 

 

 Северная Македония в качестве Председательства ГАПС также оказала 

содействие осуществлению программы ознакомительных поездок по линии ОБСЕ для 

партнеров по сотрудничеству на 2024 год, организованной Канцелярией Генерального 

секретаря / Отделом внешнего сотрудничества, выступив совместно с Финляндией, 

выполнявшей в 2024 году функции Председательства в Группе для средиземноморских 

партнеров по сотрудничеству, спонсором мероприятия по налаживанию 

взаимодействия. Эта программа предоставила уникальную возможность молодым 

дипломатам и экспертам из стран – партнеров ОБСЕ, в том числе из Австралии, 

Республики Корея и Таиланда, углубить свое понимание жизненно важного мандата и 

деятельности ОБСЕ. Эта инициатива является воплощением приверженности ОБСЕ 

развитию дипломатии и укреплению взаимодействия Организации с ее партнерами по 

сотрудничеству. В ходе серии брифингов и презентаций участники получили глубокие 

знания о ценностях ОБСЕ, ее принципах и принятых в ее рамках обязательствах. 

Кроме того, они непосредственно участвовали в работе ОБСЕ и имели возможность 

посетить главные исполнительные структуры ОБСЕ, включая Бюро Представителя по 

вопросам свободы средств массовой информации и Венский офис Парламентской 

ассамблеи ОБСЕ, а также имели честь присутствовать на заключительной сессии 

31-го Экономико-экологического форума ОБСЕ, проходившего в Праге. 

 

 Эта программа позволила не только расширить знания отдельных участников, 

но и укрепить связи между ОБСЕ и ее партнерами по сотрудничеству, служа залогом 

того, что следующее поколение лидеров будет располагать всем необходимым, чтобы 

ориентироваться в сложных условиях международных отношений. 

 

 Предпринимавшиеся в течение 2024 года действия продемонстрировали 

твердую поддержку и приверженность Северной Македонии многостороннему 

подходу и сотрудничеству между государствами – участниками ОБСЕ и нашими 

партнерами. 

 

 Если говорить о Группе ОБСЕ для азиатских партнеров по сотрудничеству, 

то для нее 2024 год был успешным. Признается и ценность партнерских отношений 

ОБСЕ, что является отражением растущего в Организации понимания неразрывной 

связи безопасности в Евро-Атлантическом и Индо-Тихоокеанском регионах. 

 


